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ABSTRACT 

 

Comparative Study of Chhand widya and Ilm Arooz, Regarding the 

nature of Sindhi Language. 
Man can measure everything in this world. No any thing in this world which 

cannot be measured. He has been measure even this earth on which he lives. Those 

things which cannot be seen with the naked eye, he measures temperature and light 

etc. This thesis concerned about the measurement of poetry. In the sub-continent, 

There are two Beam Balances or scales to measure the sub-continental poetry. One is 

Chhand widya second one is Ilm Arooz. These two scales are actual the two different 

studies of poetry. Asian Aroozi poetries are to be measured in Ilm Arooz like Gazals 

etc. The sub continental poetry specially Sindhi Classical and Modern poetries like 

Bait , waai, kaafi, and Geet are to be measured in Chhand widya. This thesis is 

related both of these studies.  

Fist Chapter: In the first Chapter procedure of research is discussed. 

Second Chapter: This chapter is on the Introduction of Chhand Widya, its weighs, 

terminology as well awareness of Chhand widya. There is also description of kinds 

and history of Chhand Widya. At the end of this chapter kinds of bait are also 

described.  

Third Chapter: In this chapter there is definition of Ilm Arooz and its terminology. 

There is also description of awareness of Ilm Arooz, Arabic weighs of Ilm Arooz, 

Iranian (faarsi) weighs of Ilm Arooz, Disciplines (zuhaaf) of Ilm Arooz are described. 

In this chapter rules and regulations of Fragmentize (Taqteeh) of Ilm Arooz are also 

described too. 

Fourth Chapter: This chapter is concerned about the description of starting of   

chhand widy and Ilm Arooz in Sindhi Poetry. When these two studies chhand widya 

and Ilm Arooz are started in Sindhi poetry. Also here it is discussed the comparative 

study of chhand widya and  Ilm Arooz. 

Fifth Chapter: In this chapter here is described the nature of Sindhi language, 

strength (wus’at) of sindhi language, aviation (udaam) of Sindhi language, interaction 

of sindhi language with other languages, Base (Maahyat) of sindhi language , 

Accidence (Gardaan) of sindhi language. 

Sixth Chapter: In this chapter there is fragmentation of sindhi Chhand widyan 

poetry like Bait , Waai, Kaafi, and Geet, of different classical poetry  as well Modern 

poetry. Also fragmentation of  Aroozian Poetry of sindhi’s  famous poets. 

Seventh Chapter: In this chapter results and bibliography are written.  
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 پيش لفظ

ع کان پرائيويٽ اسڪولز ۾ سائنس، بايولاجي ۽ ڪئمسٽري پڙهائيندو پيو اچان. سنڌي 1002

ع ۾ ڪاليج سائيڊ کان بي.ايس.سي 1002ادب جي الف سان به منهنجي واقفيت نه هئي. خيرن سان 

ن تي ھسمورو وزن منهنجي ڪل گھر جوع تي پيءُ جي وفات کان پوءِ 1000جنوري  12)پاس( ڪيم ته 

يس. مخدوم اظهار مون سان گڏ پڙهائيندو هو، جيڪو سنڌي ادب گھئين ڪِريو جو پير به ڄمائي نه سچي اا

سٽيءَ مان ي، غربت جي ڪري يونيورئجو ڄاڻو ۽ ڪهاڻيڪار هو )آهي(، ان چيو ته گريجوئيشن ڪئي اٿ

ايم.اي ٿئي و ھ. آءٌ سائنس جو ماڻه ڪاليج سائيڊ کان ايم.اي ڪري ڇڏين تگھايم.ايس.سي نٿو ڪري س

۾ ايم.اي  ع ۾ سنڌي سبجيڪٽ1020آرٽس جي سبجيڪٽن ۾. نيٺ اظهار مخدوم جي چوڻ تي 

جو ميمبر ٿيس. سنڌي ادب سان  . ان ئي سال سنڌي ادبي سنگت شاخ موريم)پريويس( جو فارم ڀراي

ع ۾ ايم.اي سنڌي مڪمل ٿي. سائين راشد مورائيءَ سان 1021ڙائي ٿي، ڪچا ڦڪا غزل لکيم. جھوي

ع ۾ چئن دوستن اظهار مخدوم، اظفر سعيد 1022اديبن سان اٿڻ ويهڻ ٿيو.  قاتون ٿيون. موري شهر جيملا

ميمڻ، خالد ساحد ڪيريو ۽ آءٌ سنڌ يونيورسٽيءَ ۾ اچي ايم.فلِ سنڌيءَ ۾ فارم ڀرايو ۽ انٽري ٽيسٽ ڏني. 

هفتي ۾ ٽي چار ڏينهن  راشد مورائيءَ جي شهر موري کان چار ڄڻا ايم.فل ۾. خير سان داخلا ٿي ويئي.

ر نه رهائش. کيسي ۾ مون وٽ صرف اوٽ موٽ گھئا. نه هاسٽل، نه ڪنهن دوست جو يونيورسٽيءَ ۾ گذرندا ه

هئي، ان منهنجي مدد ڪئي ۽   ان وقت ايم.فل ۾ ڪلاس فيلو جو ڪرايو. ادي گلشن سانگي جيڪا

مدد ڪندا هئا. ان وقت سنڌ  ڻپ دوست ۾ اظهار مخدوم، اظفر سعيد، خالد ساحد ڪيريو ۽ امتياز ٻٻر

سندس گفتار ۾ اسان  يونيورسٽيءَ جي سنڌي ڊپارٽمينٽ جي چيئرمين سائين انور فگار سان ملاقات ٿي.

مليا. مون کي ياد  عنوانع ۾ سڀني کي ايم.فل جا 1020هئي ۽ اڄ تائين به آهي. خير سان  جھهچئن لاءِ ٻا

بابر موري شهر جو بهترين غزل گو شاعر ۽ عروض ”  ، ائينآهي ته اظفر سعيد سائين انور فگار کي چيو ته س

ڻي شناسائي هئي. سائين انور گھبه ڪونه( بس علم عروض سان ٿوري )ايترو هئس  “جو زبردست ڄاڻو آهي

ه بابر ئي ان فگار صاحب چيو ته بابر لاءِ مون ايم فل جي مقالي لاءِ عنوان رکيو آهي ۽ مون کي يقين آهي ت

ڇند وديا ۽ علم ”هنجي اکين جا تارا ئي ڦرِڻ لڳا، ڏٺو ته من عنوان. جڏهن مون ٿو يگھس عنوان سان نڀائي

مار لٺ . . . ! اظفر مارائي ڇڏيئي. . .! )دل ۾ چيم(  “وليءَ جي مزاج موجب تقابلي جائزوعروض جو سنڌي ٻ

ه زندگيءَ هميشه مون ه ٿي پيئي. آءٌ به ها ڪري ويهي رهيس. هونءَ بھته منهنجي لاءِ عزت نفس جي ڳال پوءِ

مٽمل جھآيا آهن. پوءِ ٽاپڪ وٺي ان وقت سان ائين ئي ڪيو آهي. ڏکيا ڪم سدائين منهنجي حصي ۾ 

سنڌ يونيورسٽيءَ جي سينٽرل لائبرريءَ مان هٿ ڪري فوٽو ڪاپي  “ڇند سڳنڌ”خوبچند جو ڪتاب 

ا جا ماهر تلاش ڪيم ته دوستن ڪرايم. ٻيو ڪو به ڪتاب ڇند وديا تي نه ملي سگهيو. ان کان پوءِ ڇند ودي

وٽ آيس پيرزادي پيرزادو. سائين مير محمد  محمد  ٻه نالا ٻڌايا، هڪ سائين سرمد چانڊيو، ٻيو سائين مير
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يون ھه اهم ڳالجھقات ڪئي ۽ ڇند وديا جي باري ۾ ڪو هو. ان سان ملاجھجو اهو موري شهر کي وي

ت شاهه عبداللطيف ڀٽائي ڇند حضر”ع ۾ سائين سرمد چانڊيي جو ڪتاب 1026يون. جھسم

ئين سرمد د سانيم ته ورنڪ ڇجھڪ ڇند ڀاوناڻيءَ جي ڪتاب مان سم. ماترل هوآيمارڪيت ۾ تازو  “وديا

ن يم. ڪيترن ئي شاعرن سان مليس. انهن وٽ صرف علم عروض هو. انهجھچانڊيي جي ڪتاب مان سم

ه باب به جھيس. ڪگھي سجھسم حر وري عروض جي ڪتابن مان ئييم ته بجھوٽ عروض جي وزن بابت س

ڏکيو هو، سو ايم.فلِ جو دورانيو ختم ٿي ويو. پوءِ ته دل شڪسته ٿي پيس ۽ ٿيسز  عنوان لکيم، پر جيئن ته 

  (Extension)ڻئي ڪوشش ڪيم ته يونيورسٽيءَ مان توسيع گھمان هٿ ڪڍي روٽي روزي ڪرڻ لڳس. 

ع تي ڪورونا وبا وري دنيا کي اچي 1010وري فيبر 16يس. تان جو گھجي ڪري نه وٺي س وٺان، پر غربت

ع ۾ ايم.فلِ مڪمل 1011وڪوڙيو. هر طرف لاڪ ڊائون جي فضا ڇانئجي ويئي. جڏهن خالد ساحل 

ڪري آيو ته آءٌ پاڻ کي احساس ڪمتريءَ جو شڪار محسوس ڪرڻ لڳس. هڪ اڌ ڏينهن ۾ وڃي 

، جنهن سان  اڪٽر اسحاق سميجو هويونيورسٽي پهتس ته ان وقت سنڌي ڊپارٽمينٽ جو چيئرمين سائين ڊ

جي راهه پڻ ڏني، جنهن  Re-registrationسميجي مهرباني ڪئي ۽ اسحاق حال احوالي ٿيس ۽ سائين  

ع جي گرمين 1012و آهيان. واپس اچي ڪم وري ٻُڙيءَ کان شروع ڪيم ۽ هن سال تجو آءٌ بيحد ٿورائ

ي دؤر ۾ ڪمري ۾ بند ڪري مقالو پورو ڪلاڪ لوڊ شڊنگ ج 26جي موڪلن ۾ ٻئي مهينا پاڻ کي ههڙي 

   ڪيم.

منهنجي لکيل هن مقالي ۾ ڪَميون ڪوتاهيون ضرور هونديون، جو لوڊ شيڊنگ جا به آزاريل آهيون، 

جي شاگردن ۽ محققن لاءِ هي مقالو مفيد  پارٽمينٽ ڊ  ڌي شاعرن ۽ يونيورسٽيءَ جي سنڌيپر يقين به اٿم ته سن

 د وديا تي اڳتي تحقيق ڪرڻ وارن لاءِ مشعل راهه ثابت ٿيندو.ثابت ٿيندو. خاص ڪري عروض ۽ ڇن

ر جا ڀاتي ۽ دوست ڏسي چوندا هئا ته هي گھ، پر ناممڪن نه هو.  هي مقالو لکڻ مشڪل ضرور هو

( آهي ڇا؟ آءٌ چوندو هوس ته ها هيءَ سنڌيءَ جي واقعي رياضي آهي. مقالي Mathsسنڌيءَ جي رياضي )

سُن ٿي ويندو هو ۽ ٿڪجي پوندو هئس ته دل آٿت ڏيندي هئي.  تي ڪم ڪندي ڪندي جڏهن دماغ

ڙو ٿيندو هئس. ائين اچي مڙئي جڏهن دل ۽ دماغ ٿڪجي پوندو هو ته ضمير ملامت ڪندو هو. وري اٿي کَ 

 ڪناري تي پڳس.

سنڌ جي نوجوان ڏاهن ذهنن کي آءٌ التجا ڪندس ته سوشل ميڊيا تي لکڻ واري دنيا کي الوداع 

 ياچو. هن پاسي اونداهه آهي. پنهنجي پنهنجي حصي جو هڪ هڪ ڏيئو ٻار يپاس چئي تحقيق واري

، سنڌي گرامر ۽ موهن جي دڙي واري لکت تي تحقيق  ، سنڌي لپي ، سنڌي لکت ، سنڌي ٻولي سنڌي ادب

، ڇو جو اسان جيڪا هيءَ سنڌي لکت يا سنڌي گرامر پڙهي رهيا آهيون، اها عربي ۽ فارسيءَ جو  ڪريو
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ع يعني عربن جي دؤر کان رائج ڪيون ويون آهن. ان لاءِ تحقيق جي 221. اهي شيون مڪسچر آهي

 سخت ضرورت آهي.

 ٿورا

، جنهن مون کي هي  ، اهي سائين انور فگار جا آهن سڀ کان وڌيڪ جيڪي ٿورا مون تي آهن

ٿورا، جن ايم فل  ان کان پوءِ پنهنجي ايم.فلِ بئچ جي دوستن جا تي ڪم ڪرڻ لاءِ همٿايو. عنوان ڏنو ۽ عنوان

، خالد ساحل  ، اظفر سعيد ميمڻ جي ڪورس دؤران پنهنجائپ جو احساس ڏياريو، خاص ڪري مخدوم اظهار

، ادي گلشن  ، سرمد سومرو ، غلام حيدر چانڊيو ، علي حيدر چانڊيو ، عبدالفتاح سپرو ، امتياز علي ٻٻر ڪيريو

، ادي ثمرين ۽ ادي  ، ادي صائمه عمراڻي نيلم عمراڻي ، ادي ’سنڌو‘، ادي شاهجهان ميمڻ  ، ادي نائره سانگي

 سميره ابڙو جن جا خاص ٿورا.

ر جون گھجي به وڏي مهرباني، جن پنهنجي  ان کان پوءِ، س.ا.س شاخ موري جي سڀني اديبن

ائين رضا لانگاهه، ننڍيون ننڍيون لائبرريون مون لاءِ هميشه کولي رکيون، خاص سائين راشد مورائي، س

ڻي رهنمائي ڪئي. ان کان علاوه گھشاد سومري جا احسان، جن منهنجي ئي ۽ سائين شمگھليق ٻسائين خ

،  سموري سنڌ جي اديبن سان به هن سلسلي ۾ روبرو يا موبائيل فون تي به رابطا رهيا. انهن ۾ عزيز قاسماڻي

نور سراج جا وڏا وڙ جن م  ، ، جاويد نواز جاويد ، سعيد سومرو ، علي زاهد ، سعيد ميمڻ سائين سرمد چانڊيو

، انگھبانو کي ته بلڪل به وساري نٿو سڪتاب پڙهايا ۽ بحث مباحثا ڪيا. هن موقعي تي پنهنجي امڙ روشن 

محمد اسماعيل ميمڻ جن پڙهايو،  سائين ، پنهنجي بابا مون کي نپايو ، جنھن جن هميشه دعائون ڏنيون آهن

شون ڏنيون. پنهنجي ڀائرن ڀينرن جو به ٿورائتو آهيان، ، پر مون کي آسائ ي هميشه پاڻ تڪليفون ڏٺيونھٻن

ر واري شهناز گھجي ي عزت ڏني، خاص ڪري ٿورائتو آهيان پنهنجھپيءُ جي برابر سم  پيءُ کان پوءِجن 

ر گھبه ٿورائتو آهيان.  علي جو طمہفاپنهنجي ڌيءُ از بابر ٿي سڏائي ۽ ه شهنھ، جيڪا اڄڪل جو حيدر

، نه ئي مون سان  ن هن ڪم ڪرڻ مهل مون کي تنگ ناهي ڪيوھتو انڪري جو ان۽ ڌيءُ جو ٿورائ  واريءَ

 ڪو انگل ڪيو. پنهنجو مقالو رت ۽ ست ڏيئي مڪمل ڪيو آهي.

اميد ٿو ڪريان ته محقق ۽ ڏاها ذهن منهنجي اوڻائين کي درگذر ڪندا ۽ منهنجي پورهئي ۾ 

 جيڪي سٺايون آهن، انهن کي قدر جي نگاهه سان ڏسندا.
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 باب پهريون
 

 تحقيق جو طريقيڪار      
 
 موضوع جو تعارف 1.1

جيئن ھر تصوير جا ٻہ پاسا ٿين ٿا تيئن فن ۽ فڪر شاعريءَ جا ٻہ اھم پاسا ٿين ٿا. شاعري 
تخليق تہ ڪئي ٿي وڃي پر مقبوليت ان شاعريءَ کي ملندي آھي جنھن جا ٻئي پاسا جاندار 

ڙي شاعري يڪڏھن شاعريءَ ۾ فن آھي تہ فڪر ناھي يا فڪر آھي تہ فن ناھي. اھھجن. ج
موجود ھوندو آھي، اھا شاعري  ي. جنھن شاعريءَ ۾ فن ۽ فڪرگهدوام حاصل نہ ٿي ڪري س

ن جي دلين ۽ دماغ تي ھميشہ راڄ ڪري ٿي. اھڙي شاعريءَ کي جڏھن جڏھن بہ پڙھبو تہ هماڻ
ي. بلڪل ايئن جيئن ڀٽائي، شيخ اياز يا سنڌ جي ٻين ھر دفعي الڳ تاثير پئي ڏيندي آھ

 .ڪيترن ئي ٻھڳڻن شاعرن جي شاعري
اڙيٽن تي آھي. جنھن جو هوضوع بہ شاعريءَ جي فن ۽ ان جي گھي دلچسپ ۽ اڻ ڇھيل م

آهي. مقالي جي  “وليءَ جي مزاج موجب تقابلي جائزوڇند وديا ۽ علم عروض جو سنڌي ٻ”نالو 
 فن سان لاڳاپيل آھن. جن جي سنڌي ي تہ ھي ٻہ علم شاعريءَ جينالي مان ئي خبر پئي ٿ

جي مزاج ۾ ڀيٽ ڪرڻ آھي. ھڪ علم مشرقي آھي تہ ٻيو علم مغربي. ھڪ علم  ٻوليءَ
ننڍي کنڊ جي پيداوار آھي تہ ٻيو علم مغرب کان مشرق تائين ھجرت ڪري آيل آھي. ان 

ھن, ٿڙ ايران افغانستان ۾ ھجرت ڪيل علم يعني علم عروض جون پاڙون تہ عربستان ۾ آ
تہ پن ۽ ميوو وري ننڍي کنڊ جي ملڪن ۾ پکڙيل آھي. سنڌي ٻوليءَ جي مزاج ۾ ٻنھي 
علمن جو تقابلي جائزو ئي ھن مقالي جي سونھن آھي. ٻنھي علمن جو تقابلي جائزو 
تحقيقي، تجزياتي ۽ غير روايتي انداز ۾ ڪيو ويو آھي. شاعريءَ جي اھم صنفن بيت، 

ي، گيت ۽ غزل جا وچور ۽ تقطيع تحقيقي انداز سان گڏ پاڻ مرادا وزن بحر ۽ وائي، ڪاف
وچور يا ڇيد ڪڍي ڏيکاريا ويا آھن. جنھن سان سنڌ جي شاعرن, تحقيق جي شاگردن کي 
نيون راھون ملنديون ۽ تحقيق جا ھن جھڙن موضوعن جا دروازا پڻ کلندا. ڇندوديا  تي سنڌي 

ا تي لکيل اڱرين تي ڳڻڻ يو. سنڌي ادب ۾ ڇند وديهسگ ب ۾ تحقيقي ڪم بنھ بہ ناھي ٿياد
ئي  ڀاوناڻي ۽ سرمد چانڊيي جو ڪم ٿيل خوبچند مٽملهج ۾ جنهن .ب آھنٽ ڪتاهکان بہ گ

شاعرن جا مضمون بہ ان حوالي سان ملن ٿا پر اھي تقليدي  سنڌي اديبن ۽ ڪجهه. نذر اچي ٿو
سميع الله  ڊاڪٽر ي ۾ وڏو ڪمباقي اردو ادب  ۾ ڇند وديا تي وڏ مضمون ئي لڳن ٿا.
اھڙي اڻاٺ کي ڏسي مون پنھنجي حصي جو ھڪ ڏيئو ٻاريو آھي. اميد  .اشرفي جو ٿيل آهي

ڪجي ٿي تہ اڳتي  ھلي اھو ڏيئو يونيورسٽيءَ جي شاگردن ۽ ادب سان چاھ رکندڙ انسانن لاءِ 
وائي،  مشعل ثابت ٿيندو. سنڌ جي انھن شاعرن جي فني کوٽ کي پورو ڪندو. جيڪي بيت،

ڻو ڪم ٿيو آھي، ه. سنڌي ادب ۾ علم عروض تي تمام گڪافي ۽ گيت لکي رھيا آھن
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ڪيترائي ڪتاب آيا آھن پر انھن ۾ عروض جي وزن بحر، زحافات ۽ تقطيع ڪرڻ جا اصول 
تمام گھڻو پيچيدہ اندازن ۾ ڏيکاريل آھن جو پڙھندڙ ڪتاب کڻڻ کان ڪيٻائڻ لڳي ٿو. ھن 

تہ اھڙي پيچيدگين کي آسانين ۾ تبديل ڪري نوجوان مقالي ۾ ڪوشش ڪئي وئي آھي 
 .شاگردن ۽ شاعرن جي اڳيان رکجي تہ مقالي لکڻ جو مقصد حاصل ٿي سگھي

وليءَ جي مزاج موجب تقابلي ڇند وديا ۽ علم عروض جو سنڌي ٻ”ھن موضوع يعني 
تي سنڌي ادب ۾ ھي پھريون ڪتاب ثابت ٿيندو، جنھن ۾ ٻنھي علمن جي ڀيٽ ڪئي  “جائزو

وئي آھي ۽ ڏيکاريو ويو آھي تہ ڪھڙو علم سنڌي ٻوليءَ جي طبيعت ۽ مزاج تي پورو لھي 
 .ڙائپ ظاھر ڪري ٿوهءَ جي خوبين ۽ خصلتن سان ويجٿو، يا ڪھڙو علم سنڌي ٻولي

 
 موضوع تي اڳ ٿيل تحقيق 1.2
 

ي ٿي, جڏھن ان موضوع تي مواد لکيل ھجي. هھن بہ موضوع تي تحقيق تڏھن ٿي سگڪن
صورت ۾ تحقيقي  ، پر ان کي مقالي جي بي پارن ۾ ڀلي ڇڙوڇڙ ٿيل ڇو نہ ھجيجيڪو اد

کي جي. منھنجي ھن موضوع ۾ بہ ايترو ٻل ھو جو عروض ۽ ڇندوديا هانداز ۾ سھيڙي سگ
جي. ھن کان اڳ ھن موضوع تي ڪابہ تحقيق ٿيل نہ هگڏ ڪري ھڪ جاءِ تي رکي پيو سگ

م کنيو ۽ انھيءَ مقالي کي پاياء تڪميل ، اساٽ ۽ اڻاٺ ڏسي مون قل جنھن جي اڃ ،ھئي
تائين پھچائڻ جي ڪوشش ڪئي آھي. عروض تي ڪيترائي ڪتاب ڇپيل آھن، ڇندوديا تي ٻہ 

کي بنياد ڪري جي ھئي تہ سنڌي شاعريءَ  هھڳالاچي چڪا ھئا. ھاڻي ضرورت ھن  ٽي ڪتاب
جي ڀيٽ يا کي سنڌي ٻوليءَ جي مزاج ۾ پرکي ڏسجي ۽ ٻنھي علمن  ضڇند وديا ۽ علم عرو

ھڪ ماترڪ ڇند ٻيو  ،تقابلي جائزو ڪيو وڃي. سنڌي ادب ۾ ڇند وديا جي ٻن اھم قسمن
ٽمل ڀاوناڻيءَ جو مهڪو ھڪ بہ ڪتاب ناھي آيو. جورنڪ ڇند تي گڏيل صورت ۾ 

حضرت شاھ ”لکيل آھي ۽ سرمد چانڊيي جو ڪتاب ماترڪ ڇند تي  “ڇند سڳنڌ”ڪتاب 
نڪ ڇند تي لکيل ڪتاب آھي. جيڪي الڳ الڳ ڪتاب ور “ڇند وديا (رح)عبداللطيف ڀٽائي 

آھن. مون ھن مقالي ۾ ڇند وديا جي ٻنھي قسمن تي تحقيقي ۽ تجزياتي ڪم ڪيو آھي. 
گڏوگڏ علم عروض تي مختصر پر جامع ڪم ڪرڻ جي ڪوشش ڪئي آھي. علم عروض 

کي  تي آندو آھي. ڇند ۽ عروض جي عربي ۽ فارسي افاعيلن کي بہ پھريون ڀيرو منظر عام
ون شاگردن, شاعرن ۽ ڻ جا آسان ۽ موثر طريقا اختيار ڪيا آھن تہ جيئن ھي مقالو نهسمج

ي تحقيق ڪرڻ جا نوان رستا کلي ڻ ۾ آساني ٿئي ۽ ھن موضوع تي اڳتهمحققن کي سمج
ن. ھن موضوع تي تحقيق ڪرڻ کان پوءِ خبر پئي آھي تہ ڇند وديا تي ھن کان اڳ هسگ

م جي پذيرائي تہ ادي ڪم آھي ۽ ھي ڪم انھن جي بنيادي ڪجيڪو بہ ڪم ٿيل آھي اھو بني
 .رجن کي وڌيڪ پورائو ڪندڙ آھيهآھي پر تحقيقي گ
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 تحقيق جو دائرو 1.3

 
ھن موضوع کي چونڊڻ کان اڳ منھنجي نظر علم عروض جي مختلف ڪتابن مان گذري 

سنگت جي  ھئي، جيڪي ڪتاب سنڌي ادب ۾ اھم جاءِ والارين ٿا. ڇند وديا تي سنڌي ادبي
گڏجاڻين ۾ تعارف تہ ٻڌو ھو پر ان تي لکت ۾ ڪو مقالو ڪتاب يا مضمون نہ پڙھيو ھو. 

، سانچن ۽ ڪاربن تي شروع کان ھئي ۽ آھي.  ، گھاڙ يٽن منھنجي دلچسپي شاعريءَ جي فن
ل ھئا. سڀ کان پھرين ه، اھي منھنجي نظر کان اوج ڇند وديا تي جيڪي بہ ڪتاب آيل ھئا

ي جيڪي بہ ڪتاب ۽ مضمون ھئا اھي گڏ ڪيا ان کان پوءِ  مارڪيٽ مان مون ڇند وديا ت
جيڪي بہ علم عروض تي ڪتاب ھئا، اھي بہ ھٿ ڪيا. مختلف لائبريرين مان موضوع سان 
لاڳاپيل مواد ڪٺي ڪيو. نيٽ تي موجود مواد پڙھيو، رسالن ۽ اخبارن ۾ موجود ڇڙوڇڙ مواد 

من ۽ محققن تائين پھتس. سندن استادن عال ڪٺي ڪري پوءِ سنڌ جي عروض ۽ ڇند وديا جي
يون بہ ھيئين ۾ سانڍي، سڀني شين کي ھن مقالي جو زيب بڻايو، ھي مقالو ٽيڪنيڪل هڳال

 .)فني( آھي. جنھن کي تحقيقي ۽ تجزياتي انداز ۾ مقالي جي صورت ۾ آندو آھي
 

 تحقيق جي اھميت ۽ افاديت 1.4
 

ٿا. انھن مان ڪنھن ڪنھن شاعر وٽ فن ۽  ھر سال سنڌي شاعريءَ جا ڪيترائي ڪتاب اچن
فڪر ملي ٿو. باقي شاعرن جي شاعريءَ ۾ فڪر آھي تہ فن ناھي جي فن آھي تہ فڪر ناھي. 
جن شاعرن وٽ فڪر آھي تہ فن جي پورائي ڪرڻ لاءِ اھي فن جي عالمن ۽ عروض جي استاد 

رن سان گڏ شاعرن کان پنھنجي شاعريءَ تي نظرثاني ڪرائين ٿا. ھي مقالو اھڙن شاع
 يونيورسٽيءَ جي شاگردن خاص ڪري يونيورسٽيءَ ۾ جديد شاعريءَ جي فن جھڙي

ي ٿو. فن واري پاسي جيڪا بہ تحقيق ٿيندي ھي هسبجيڪٽ ۾ اھميت جو باعث بڻجي سگ
ي تي نظر هي ۾ علم عروض ۽ ڇندوديا ھڪ ئي ٿلمقالو انھن جي رھنمائي ڪندو. ھن مقال

ڇيد ۽ تقطيعون سليس انداز ۾ ڪيون ويون آھن. جنھن اچن ٿا. عروضي ۽ ڇندي صنفن جا 
ي ٿو ۽ ھي مقالو فني تحقيق ڪندڙ محققن هدو ھر ادب دوست انسان کي پئجي سگجو فائ

 .ثابت ٿيندو پڻ لاءِ بنيادي ماخذ
 

 تحقيق جو طريقيڪار 1.5
 

، تاريخي ۽ تجزياتي تحقيق جو طريقيڪار اختيار  ھن موضوع تي تحقيق ڪرڻ لاءِ فني
ويو آھي. موضوع سان واسطو رکندڙ بنيادي ۽ ثانوي ماخذن مان حوال ڏنا ويا آھن.  ڪيو
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. فني حوالي سان پنھنجو ويو آهي مختلف ڪتب خانن مان مواد حاصل ڪري پيش ڪيو
تجزياتي ڪم بہ پيش ڪيو ويو آھي. نتيجن واري باب ۾ پنھنجي راءِ جو ڀرپور اظھار ڪيو 

زينت بڻايو ويو آھي, اھو مواد يونيورسٽيءَ جي ويو آھي. جيڪو مواد ھن تحقيق جي 
شاگردن ۽ اڳتي ايندڙ محققن لاءِ ڪارگر ثابت ٿيندو. عروض ۽ ڇند جي ڪيترن ئي ڪتابن 
جو تحقيقي اڀياس ڪري تجريو پيش ڪيو ويو آھي. جيڪو پڻ ھر علم ۽ ادب دوستن لاءِ 

 .مفيد ثابت ٿيندو
 (MLA) جديد ٻوليءَ جي جماعت جي طريقيڪارھن مقالي ۾ جيڪي بہ حوالا ڏنا ويا آھن, اھي 

تي ڏنا ويا آھن. جيڪي بين الاقوامي سطح تي ادب ۾ رائج آھن. حوالا ھر باب جي آخر ۾ ڏنا 
ٿيندا ويا، اھي ھن مقالي جي آخري باب  خذتحقيق جي مرحلي ۾ جيڪي نتيجا ا ويا آھن ۽

وڙ ھڪ ئي ھنڌ يق جو نچيعني نتيجن واري باب ۾ ڏنا ويا آھن تہ جيئن پڙھندڙن کي تحق
 .يهمطالعي لاءِ ملي سگ

 
 تحقيق جي ضرورت 1.6

 
يو، جنھن جي کوٽ کي هصل ۽ جامع انداز ۾ ڪم ناھي ٿي سگھن موضوع تي ڪوبہ مف

نڌي ٻوليءَ جي ڱڻ تي پڌرو ويھاري ساي ڇند وديا ۽ علم عروض کي ھڪ ئي نظر ۾ رک
ڇند جي قسمن جھڙوڪ ماترڪ ۽  تقابلي جائزو پيش ڪيو ويو آھي. ٻنھي علمن جو۾ مزاج 

وٽ جو پورائو بہ ھي مقالو ڪري ورنڪ ڇند جي باري ۾ مفصل ڪم ناھي ٿيل اھڙي ک
ي ٿو. ھن  موضوع تي تحقيق کان پوءِ بيت، وائي، ڪافي، گيت ۽ غزل جو ڇيد ۽ هسگ

تقطيع ھن مقالي جي سونھن آھن. جيڪي اڳ ڪنھن بہ مقالي ۾ ھڪ ھنڌ ناھن ڏنل جنھن 
بي تاريخ ۽ فني لوازمن جا نوان رخ سامھون آيا آھن. جنھن جو فائدو سڌو سنئون کان پوءِ اد

عي بيت ادب دوستن، تحقيقدانن ۽ سنڌيءَ جي شاگردن کي ضرور پوندو. ھن مقالي جي ذري
کان اڙيٽن، انھن جي ادبي اصطلاحن جي خبر پوندي، ھن هوائي ڪافي گيت ۽ غزل جي گ

تي ڌنڌلي ھئي جيڪا ھن مقالي لکڻ کان پوءِ چٽي  ذهن اڳ اھڙن ادبي اصطلاحن جي خبر
 .ڪري ڏيکاري وئي آھي

 
 تحقيق جي حد بندي 1.7

 
 ۽ ڇند ھن تحقيقي مقالي کي لکڻ لاءِ سنڌي ادب ۾ فن تي لکيل ڪتاب، اردو ادب جا

، مختلف ڏاھن عروضي شاعرن ۽ ڇند وديا جي استادن ۽ عالمن سان  عروض تي لکيل ڪتاب
، ڪتب خانن ۽ سنڌي ادب  ، اخبارن ، انسائيڪلوپيڊيا ، انٽرنيٽ اڪچھريون ۽ بحث مباحث
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جي مخذنن مان لاڳاپيل مواد ھن مقالي ۾ آندو ويو آھي. جيئن تہ ھي مقالو ايم فل لاءِ لکيو 
 .ويو آھي، جيڪو محدود پر جامع انداز ۾ پيش ڪيو ويو آھي

 مواد جا ذريعا 1.8
 

اصلات آھي. مواد ناھي تہ پوءِ تحقيق ڪنھن بہ تحقيق ۾ سڀ کان اھم ڪم مواد جي ح
ڪھڙي. پوءِ تہ اھو مقالو تحقيقي حيثيت وڃائي ويھي ٿو ۽ تصنيفي حيثيت برقرار رکي ٿو. 

کي ذھن ۾ رکي پنھنجي تحقيق کي مڪمل ڪرڻ لاءِ جيڪي طريقا اختيار ڪيا  ھهڳالنھيءَ ا
 .اھي ھي آھن

 بنيادي ماخذ .1
 ثناوي ماخذ .2
 
دي ماخذن ۾ جيڪي بہ ڇند وديا ۽ علم عروض تي ڪتاب لکيل ھئا. بنيا ذ:بنيادي ماخ .1

اھي گڏ ڪري انھن مان استفادو حاصل ڪيو ويو آھي. عروض ۽ ڇند تي جيڪي مضمون 
يون ھن مقالي لاءِ فائديمند ھيون اھي بہ ه۾ آيل ھئا. انھن مان جيڪي بہ ڳالرسالن يا اخبارن 

  .ھن مقالي ۾ آنديون ويون آھن
تادن ۽ ڇند وديا جي جن شخصيتن، محققن، شاعرن عروض جي اس اخذ:ثانوي م . .2

ن يا اخبارن ۾ ريون بحث مباحثا ڪيا ويا، جيڪي ڪنھن بہ ڪتاب، رسالهعالمن سان ڪچ
ين کي ھن مقالي ۾ آندو ويو آھي. اھي ثانوي ماخذ آھن. جن جي ڪري هناھن، انھن ڳال

حقيقي پورھيو، جنھن ۾ اڻايون مقالي کي جامع انداز ۾ لکيو ويو آھي. منھنجو ھي ت
مقالو سنڌي تحقيقي ادب ۾ اھم  سڻايون ضرور ھونديون پر پاڻ تي ايترو ڀرم اٿم تہ ھي

ون هبت ٿيندو ۽ تحقيق جا نوان رخ ساموالاريندو نون سنڌي شاگردن لاءِ بہ لاڀائتو ثا جڳهه
 .آڻيندو
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 باب ٻيو

 

 ڇند وديا

 ڇند وديا جي تعريف  1.2

لڪ جي تاريخي حيثيت، تهذيب، تمدن، رهڻي ڪهڻي، تحريڪن، لاڙن ۽ سماج ڪنهن به قوم يا م

پوي ٿي. ادب ۾ نثر ۽ نظم جي اهميت هڪ جيتري رهي آهي. ننڍي کنڊ ۾  ئي جي پروڙ سندن ئي ادب مان

وري خاص ڪري نظم جي اهميت وڌيڪ رهي آهي. نظماڻي صنفن ۾ وري گائيڪيءَ وارين صنفن کي هتي وڏي 

هتان جي عوام جي خمير ۾ موسيقي سمايل آهي، جنهن جي ڪري هتان جي عوام ۾  حيثيت حاصل آهي.

 غنايت ۽ گائيڪيءَ وارين صنفن جي وڏي اهميت آهي.

فن منهنجي  ٽي شعوريجڻ لازمي آهي. دنيا جي ادب جا جو ه موسيقيگائيڪيءَ وارين صنفن ۾ فن ۽ 

 مطالعي مان گذريا، جيڪي هي آهن:

 علم ڇند وديا .2

 علم عروض .1

 Meter   يا ميٽر    Prosodyاسڊيپر .2

ننڍي کنڊ ۾ ڇند وديا ۽ علم عروض رائج آهن. ڇند وديا علم عروض کان ڪيترو وقت اڳ هن ننڍي 

نٿي ملي، باقي جيڪا تحقيق محققن طرفان ڪئي ويئي آهي، اها  قمل تصديقرائج ٿيو، ان جي ڪا به مکنڊ ۾ 

نه حزف نه  علم آهي، ۾ قديم شعريڇند وديا هڪ ر صرف مفروضن تي مشتمل آهي. بهرحال، ڪيئن به آهي، پ

 ويجھو آهي، ان جي ثابتي اڳتي ايندي. ڪيترو کي ٻوليءَ سنڌي ۽ هندي آهي. ئي وري جذف 

هين صدي عيسويءَ ۾ 21ربي علم آهي ۽ ننڍي کنڊ جي مڙني ٻولين ۾ هي علم ععلم عروض جيڪو 

د وانگر پالي ۽ پروان علم عروض کي به نڳِي اولاپهتل آهي. سنڌي ٻوليءَ جو مزاج ۽ طبيعت اهڙي آهي جو 

. اڄ اهو علم نڳِو ئي نٿو لڳي، باقي ڇند وديا ته آهي ئي سنڌي ٻوليءَ جو سَڳو، جيڪو سنڌي ٻوليءَ اٿسچاڙهيو 

ي مان جي ڪُک مان پيدا ٿيو. ڇند وديا تي هن وقت تائين جيڪي به تحقيق ٿيل ڪتاب آيا ۽ منهنجي مطالع

 فصيل هيٺئين ريت آهن.جا تن ھگذريا، ان

 (1).......“ديا: هندي شاعريءَ جا اصول ۽ وزنڇند و”
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بلوچ صاحب ڇند وديا کي هندي شاعريءَ جا اصول ۽ وزن ٿو چوي، جڏهن ته ننڍي کنڊ ۾ سنڌي 

 ٻوليءَ ۾ به ڇند وديا رائج هو ۽ آهي.

جا  ا: هندي دوهن جي شاعريءَڇند ودي”سنڌيڪا لغت ۾ ڇند وديا جو مطلب ڏسجي ته، 

 (2).....“اصول

 ٿي سڏي.هندي دوهن جي شاعريءَ جا اصول صرف  کي ڇند وديا عبدالستار بلوچ جي سنڌيڪا لغت

 ڇند وديا کي هندي ۽ سنڌي شاعريءَ جي ڪلاسيڪل صنفن جو فن چئجي ته وڌيڪ بهتر آهي.

 

 ڇند جي وصف

 ۾ ڇند جي معنيٰ هيئن ڏيکاريل آهي: “ڇند سڳنڌ”ڀاوناڻي جي ڪتاب 

تي ٻڌل پڌيه تنهن کي  ( جي نيِمَنRyhme( ۽ تڪبندي )Caesura( بيت )Metreوزن )ڇند: ”

 (3).....“ڪوٺجي ڇند.

يو ته سنڌي اساسي شايع ٿ “ڇند سڳنڌ”جو ڇند وديا تي لکيل ڪتاب  ءَع ۾ جهمٽمل ڀاوناڻي2502

يادي ڄاڻ جي بن جهڙي علم ڇند وديا ۽  . هي هڪ ناياب ڪتاب هوهجڻ جي تصديق ٿي وئيموزون  شاعري

کان پوءِ ڪيترن ئي محققن ڇند وديا تي  ڪتاب جي اچڻ . هنوڌيڪ تحقيق ڪرڻ تي اتساهي ٿو مهيا ڪري

 ڪم ڪيو. ميمڻ عبدالمجيد ڇند وديا جي باري ۾ ٻڌائي ٿو ته:

ڇند وديا شعر جوڙڻ جو علم آهي، جيڪو قديم زماني کان برصغير پاڪ و هند جي مختلف ٻولين ”

. ڇند وديا جي لفظي معنيٰ آهي هڪ شعري ويس، هڪ شاعريءَ جو ويس، هڪ شاعريءَ جي شاعريءَ ۾ رائج هو

 (4).....“جو فن، هڪ شاعريءَ جو سٽاءُ.

ڪئي ۽ ڇند وديا کي  يو. هن ڇند سڳنڌ جي تقليدگھمجيد سنڌي ڪو به وڌاءُ ڪري نه سميمڻ عبدال

ي ۾ نه ٻڌايو. صرف ماترڪ ايو، پر ڇند جي قسمن جهڙوڪ ماترڪ ۽ ورنڪ ڇند جي بارجھآسان ڪري سم

هين صديءَ جي آخر ۾ ڇند وديا تي ڪم ڪري ماترڪ ۽  10ڇند جي باري ۾ بحث ڪيو آهي. سرمد چانڊيي 

 :پاڻ ڇند وديا جي معنيٰ لکي ٿو  ورنڪ ڇند بابت ٻڌايو.

 ڇند: فن، هُنر، ماترڪ سنکيا ۽ گنن جي ترڪيب”

 وديا: علم، ڄاڻ، هُنر، قانون، نظام، ڪوتا جو علم
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 (5.)...“جو علم.د وديا: شعر جوڙڻ جو قديم علم ۽ هُنر، شاعريءَ جو ويس قانون، سٽاءَ ڇن

ايو ۽ ماترڪ ڇند ۽ ورنڪ ڇند بابت به لکيو آهي. جھڇند وديا کي آسان ڪري سم سرمد چانڊيي 

پاڻ ڇند کي ماترڪ سنکيا ۽ گنن جي ترڪيب چيو، جيڪو مناسب به آهي، ڇو جو ڇند جا اهي قسم آهن. 

ع ۾ آيو، جنهن ۾ ڀٽائيءَ جي وائين 1026 “ت شاهه عبداللطيف ڀٽائي ڇند ودياحضر”جو هڪ ڪتاب  سرمد

 جو ورنڪ ڇند ڪڍي ڏنو، جنهن ۾ ڇند جي وصف ڏيندي لکي ٿو:

ڪوتا ۾ آڻڻ واري فن کي چئبو ڇند: ماترائن ورنن، ورتن ۽ دنڊ ڪلا کي گنن پدن موجب ترتيبوار ”

 (6).....“آهي.

وديا جون ڪيل جيڪي به معنائون ۽ وصفون ڏنل آهن، انهن جو اڀياس ڪندي مٿي ذڪر ڪيل ڇند 

ان ته جھه لکڻ هتي مناسب ٿو سمھهي، ان کي پيش ڪرڻ کان اڳ هڪ ڳالمنهنجي نظر ۾ جيڪا وصف بيٺي آ

ومايو ۽ گرمايو ڇڏي. انسان جو جھڪري موسيقي انسان جي روح کي به موسيقي روح جي غذا آهي، انهيءَ 

ت سان جڙيل آهي. رت جي دؤري ۽ دل جي ڌڙڪن ۾ موسيقيت آهي، نبض جي هلچل ۾ وجود موسيقي

يت آهي، سمنڊ جي ڇولين ۾ موسيقيت آهي، برسات ۾ موسيقيت قيت آهي، هوا جي سرسراهٽ ۾ موسيقموسي

آهي، ڪڪرن جي وِڄن ۾ موسيقيت آهي، چرندن جي چرڻ ۽ پرندن جي ٻولين ۾ موسيقيت آهي، سهڻي، 

 آهي سبب ئي اهو. آهي موسيقيت ۾ شيءِ هر جي دنيا هن ته مطلب –لوڏ ۾ موسيقيت آهي  سرتي ۽ سکيءَ جي

 سان فن دارومدار جو موسيقيت انهيءَ. ٿو ڪري شروع ومڻجھ انگ انگ جو انسان تي آواز جي موسيقيءَ ته

وڃي ٿو. صول، قاعدا ۽ قانون چيو ا جا شاعريءَ کي فن يءَھان. آهي جڙندي شاعري ئي ذريعي جي فن. آهي

سنڌي ڪلاسيڪل شاعري به اهڙي ئي فن سان جڙيل آهي، جنهن کي ڇند وديا سڏجي ٿو، يعني ڪنهن به 

مصرع يا بند جو وزن، يت )وقفه( ۽ چرڻن ۾ تڪبندي )قافين کي پنهنجي مخصوص جاءِ تي بيهارڻ( کي ڇند 

 چئبو آهي.

. يه رکي ٿگھليت ۽ سجڻ جي اهليت، قابگھمصرع پوءِ گنگنائي س ره سبب شاعري موزون هئڻ

حسين آهي. آءٌ ڪجهه شيون واضح محققن جيڪا به ڇند وديا جي وصف ۽ تعريف ڪئي آهي، اها قابل ت

يقن ۽ ڇند کي آسان طر ڪجي ٿي. ته جيئنجا حل ڳولڻ جي به ادنيٰ ڪوشش  ، گڏوگڏ ڪجهه مسئلن يڪر

 .جھجيتحقيقي انداز ۾ سم

نڍي کنڊ ۾ جيڪي به ٻوليون ڳالهايون وڃن ٿيون، تن اصل ۾ سنڌي ٻوليءَ جو لب ۽ لهجو الڳ آهي. ن

ڪٿي ڪٿي وري  ہجو هڪ ٻئي تي اثر رسوخ رهيو آهي. هندي ۽ سنڌي ٻوليءَ جو لب ۽ لهجو ملندڙ جلندڙ ت

سنڌي ٻوليءَ ۾ سنڌي ٻولي هندي ٻوليءَ کان الڳ ٿلڳ بيٺي آهي. سنڌي ٻوليءَ جي حرفن تي نظر ڊوڙايون ٿا ته 

( يا متحرڪ حرف چئجي ٿو. اهڙن حرفن يا اکرن کي Consonantجن کي وينجن )  هڪڙا اهڙا حرف آهن

غور سان ڏسجي ته انهن حرفن تي اعرابون )زبر، زير ۽ پيش( اچن ٿيون، انهن جو آواز کڙو ۽ چِٽو نڪري ٿو. 



 ڇند وديا ۽ علم عروض جو سنڌي ٻوليءَ جي مزاج موجب تقابلي جائزو

12 

 

ي ٿي. اچ ( ۡ  )  سنڌي ٻوليءَ ۾ ڪجهه حرف اهڙا آهن، جن تي زبر، زير يا پيش ناهن ايندا. اهڙن حرفن تي جزم

اهي سنڌي لهجي ۾ اڌ هستي ظاهر ڪندا آهن ۽ متحرڪ اکرن سان گڏجي ڪم ڪن ٿا. انهن کي اڌ هستي 

( وانگر لفظن جي شروعات ۾ استعمال Vowelsرکندڙ آواز سڏجي ٿو. جزم ڏنل حرف، حرف علت يا سرن )

کت ۾ به اچن ٿا، پر ۾ نه ايندا آهن. ٽئين قسم وارا حرف جيڪي سنڌي لهجي ۾ استعمال ٿين ٿا، لفظن جي ل

( يا ساڪن  حرف سڏجي ٿو. Vowelsانهن جي هستي ظاهر ناهي ٿيندي. انهن حرفن کي حرف علت يا سر )

 هيٺ انهن ٽنهي قسمن جي حرفن جا مثال ڏجن ٿا:

 وغيره ڄِڀَ  – ڇِٻَ  – اُٺُ  – پنَُ  کٽََ، –لفظن ۾ متحرڪ اکر: رِڍَ  .2

 عَقــــلُ  – شَهــــرُ  – ڪُتـــرِ  –ڪَـــــرمُ  – ــبُ لفظن ۾ جزم ڏنل اڌ هستي رکندڙ اکر: بلَـ .1

 .غنو نون ۽ ع – ء – ي – و –( يا حرف علت هي آهن: الف Vowelsلفظن ۾ استعمال ٿيندڙ سر ) .2

حرف علت لفظن جي شروع ۾ استعمال ناهن ٿيندا. جيڪڏهن شروع ۾ استعمال ٿيندا ته انهن تي 

ڪثر ڪري وچ يا آخر ۾ متحرڪ حرفن سان اعرابون ڏيئي متحرڪ ڪري پيش ڪجي ٿو. حرف علت ا

م ضروري هيون جو ڇند وديا لکڻ تما يون ھمددگار ثابت ٿين ٿا. هتي اهي ڳالگڏجي ڪم ڪري لفظ ٺاهڻ ۾ 

 .ڻ ۾ آساني ٿينديگجھکي سم

  اها هيٺ ڏجي ٿي. ا وصف بيٺي آهي،منهنجي اڀياس مطابق ڇند وديا جي جيڪ

اهڙو علم آهي، جنهن ۾ اکرن يا حرفن جي ادائگيءَ ڇند وديا سنڌي ڪلاسيڪل شاعريءَ جو هڪ ”

 “وقت لڳي ان کي ڇند وديا سڏجي ٿو.يا اچارڻ ۾ جيترو 

ڇند وديا جي ذريعي ئي شعر کي غنايت نصيب ٿئي ٿي. ان شعر کي موزونيت حاصل ٿئي ٿي ۽ شعر 

 آفاقيت تي رسي ٿو.

ائي، گھ، پدن يا آوازن جي ڊڙوڪ حرفنهآهي، جنهن ۾ حرفن، لفظ جي حصن ج ڇند وديا ئي اهو علم

مخصوص وقفو اچي ٿو اهو وقفو يا  دائگي يا اچُارڻ ۾ڇوٽائي، حرڪي، نيم حرڪي ۽ غير حرڪي حرفن جي ا

 .آهي وقت ڇند جي انفراديت 

وقت لڳي ٿو. اهڙن متحرڪ حرفن  ادائگي يا اچُارڻ ۾ ٿورو مثال: اَ، اِ، اُ، بَ، بِ، بُ، ٻَ، ٻِ، ٻُ جي 

و يا هر سو ورن چوندا آهن. جيئن ميمڻ عبدالمجيد سنڌي گھ، للگھه هڪ ماترائي حرف يا  ند وديا ۾کي ئي ڇ

 لکي ٿو:
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ن: آ، اي، او، ورن چوندا آهن، جيئ گھهرا واري ورن کي گر/ گرو يا ديرو ورن کان ٻٽي ماتگھ/ لگھهل”

 (7)......“ڪا، ڪي، ڪو وغيره.

را ٻن اکرن جو پاڻ ۾ سنگم آهي. مطلب آ، با، ڀا، رو ماتو ماترا هڪ ماترا کي چيو وڃي ٿو. گُ گھيعني ل

 کا، جا، جو، مي، ما، ڏي، رو، سي، سا وغيره.

اصل ۾ ڏٺو وڃي ته گرو ماترا کي اچُارڻ ۾ ٿورو وقت وڌيڪ لڳي ٿو، انڪري انهن آوازن يا حرفن کي 

 ٻه ماترائي حرف يا گرو ماترا سڏجي ٿو.

تدن ب، وَ ن جڙندا آهن. جيئن علم عروض ۾ سبَ وري گُ د وديا ۾ نو ۽ گرو ماترائن جي سنگم سان ڇگھل

ڪنن يا افاعيل جي رُ  انهن. آهن جڙندا( فعولن – مفاعلن –۽ فاصلن جي سنگم سان رڪن يا افاعيل )فاعلن 

رو ماترائن جي سنگم بو آهي. ساڳئي نموني ڇند وديا ۾ لگھو ۽ گُ گھي غزل جو وزن ۽ بحر معلوم ڪري سذريع

 ا آھن.ن يا گن جڙندسان ورََِ

 ڇندي جديد توڙي ڪلاسيڪل سنڌي ذريعي جي وغيره( رگن – تگن –نن )مگن ڇند وديا جي گُ 

 يد گنن جي باري ۾ وضاحت ڪري ٿو ته:عبدالمج ميمڻ. آهيون ڪندا معلوم وزن جو صنفن

جي  ن ٽن ٽن ورنن جو مجموعو هوندو آهي، پر انهنن چيو ويندو آهي. هر گُ ڪنن کي گُ ڇند وديا ۾ رُ ”

 (8)...“هڪ جهڙي نه هوندي آهي. ترتيب

ي ته ائين ن ٽن ٽن ورنن جو مجموعو هوندو آهه ڪئي آهي ته هر گُ ھميمڻ عبدالمجيد جيڪا هت ڳال

رن ۾ و يعني ٻن ماترائن جا به آهن، جيئن دگن وَ گھرن سي به لن آهن، جن ۾ ٻه وَ اهڙا به گُ  جھهبلڪل به ناهي. ڪ

رو ماترا يا ورن اچي ٿو، ان کي سم پد اهڙو به آهي جنهن ۾ هڪ گُ ٻه متحرڪ ماترائون اچن ٿيون، هڪ گن ته 

ون ٿا. مون گنن جي ٽيبل ٺاهي آهي، جيڪا ميمڻ گھ. سم پد کي ٻين لفظن ۾ گن چئي سچيو ويو آهي

ڙي آهي. اها هت ڏيڻ عبدالمجيد ۽ سرمد چانڊيي جي ڪتابن ۾ ڏنل گنن جي ٽيبل مان استفادو وٺي جو

 ان:جھمناسب ٿو سم
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 گنن جي ترتيب  1.1

 ڳڻپ لفظي مثال نشاني گن نمبر

 ماترا 1 اکَِ  22 دگن  .2

 ماترا 1 جو 1 سم پد  .1

 ماترا 2 سَڄَڻُ  222 ڌگن  .2

 ماترا 2 گهڻو 12 نگن  .2

 ماترا 2 راتِ  21 سارگن  .0

 ماترا 2 اسُِرَڻُ  2222 سگن  .6

 ماترا 2 پُڪارَ  212 جگن  .2

 ماترا 2 تارو 11 ڀگن  .1

 تراما 0 سَگهارو 112 يگن  .5

 ماترا 0 سادِگي 121 رگن  .20

 ماترا 0 سَنسارُ  211 تگن  .22

 ماترا 6 هاڪارو 111 مگن  .21

 

 ڇند وديا جا اصطلاح  2.3

 ڻ تمام ضروري آهن.جھڻ لاءِ ڇند وديا جا اصطلاح سمجھعلم کي سم ڇند وديا

ا به ڇند وديا کي هندي پنگل به سڏيو ويو آهي. هندي پنگل انڪري سڏيو ويو جو هن علم تي اڃا ڪ

 تحقيق نه ٿي، انڪري محققن ۽ مفڪرن هن کي هندي پنگل جو نالو ڏنو، جيئڻ ميمڻ عبدالمجيد لکيو آهي ته:

ڇند وديا جي لفظي معنيٰ آهي. هڪ شعري ويس، هڪ شاعريءَ جو ويس، هڪ  :هندي پنگل”

ل چيو ويندو هندي پنگ“شاعريءَ جو فن، هڪ شاعريءَ جو سٽاءُ، فني لحاظ کان شاعريءَ جي هن سٽاءَ کي 

 (9)....“آهي.
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پنگل رشي علم ڇند وديا تي سڀ کان پهرين ڪتاب لکيو، جنهن کي ڇند شاستر جو  :ڇند شاستر

 م چيو وڃي ٿو، جيئن سرمد لکيو آهي ته:-ق 100نالو ڏنائين. پنگل رشيءَ جو زمانو 

 (11)....“و ڪويتا ڪلا تي رچيل ڪتاب .پنگل رشيءَ ج :ڇند شاستر”

يا تختيءَ  ورڻ هنديءَ ۾ چئبو آهي. اکر يا حرف کي ۽ ورڻ مالها وري سموري پٽيءَ :اورڻ ۽ ورڻ ماله

 مٽمل لکيو آهي ته:جھکي چئبو آهي، جيئن 

انئن جوڙي ڏني جھي ودوانن ورڻ روپي ماڻڪ ميڙي منجھوديا ساگر اندر ولوڙ و :ورڻ ۽ ورڻ مالها”

ا ۽ ورڻ بدلي چئون حرف يا لف ب يا آئيويٽا بدلي چئون اھ. سنڌيءَ ۾ سر واهي ريت ورڻ مالھاورڻ مال

 (11)...“ر.اک

 جي ته ڪو وڌاءُ ناهي.ا ۽ ورڻ چئھجي پٽيءَ کي ۽ حرفن کي ورڻ مال سنڌيءَ

متحرڪ ماترا هڪ  تهاڀياس ڪرڻ کان پوءِ خبر پوي ٿي  ڇند وديا جي باريڪ بين: نن ۽ گُ ماترا، ورَ 

رو ماترا کي چئبو آهي. ماترائن جي سنگم يا ا يا گُ و ماترگھرن به هڪ متحرڪ اکر لحرف کي چئبو آهي. وَ 

ن ٺهندا آهن جن جي پويان وضاحت ڪري چڪا آهيون، جيئن سرمد چانڊيي لکيو آهي رنن جي سنگم سان گُ وَ 

 ته:

زيرن ۽ پيش جي مدد سان تيار ڪيل آواز يا سُرن ۽ حرف علت جي مدد وارا آواز، ماترا: زبرن، ”

 هڪ آوازي وزن، ماپو.

د وديا موجب ماترڪ ڇند ۾ ڪم آيل لفظ کي گن چئبو آهي. ڇند وديا ۾ گنن جو تعداد ن: ڇنگُ 

 (12)......“ٻارهن آهي

الي ۾ غلطي آهي، ڇند وديا جي اڀياس کان پوءِ مون کي معلوم ٿيو آهي ته سرمد چانڊيي جي مٿئين حو

 –رڪنن جهڙوڪ نگن  ن کي نه چئبو بلڪ ورنڪ ڇند ۾ ڇند وديا جيظ۾ گن ماترڪ ڇند ۾ ڪم آيل لف اصل

 .آهي چئبو گن ئي کي وغيره رگن – يگن – مگن

هڪ اکر يا هڪ ماترا کي ڇند وديا ۾ ڪل چئبو آهي. هڪ ڪل متحرڪ اکر هوندو آهي،  ڪل:

 جنهن کي اعراب زبر، زير يا پيش ڏجي ٿو. سرمد چانڊيو ڪل جي باري ۾ لکي ٿو ته:

اعراب واري متحرڪ ماترا يا وشم ماترا يعني و ماترا گھڪ ماترائو لفظ يا اکر جنهن کي له ڪل:”

 (13).... “ي.چئبو آه
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وارو لفظ چوڻ اکر کي ڪل چوڻ مناسب آهي. هڪ ماترا  -سرمد لکيو آهي ته هڪ ماترائو لفظ يا اکر

 جي.گھسان سهمت نٿو ٿي س

اهڙي طرح ڇند وديا ۾ ٻه اکري آواز کي دوڪل چيو وڃي ٿو، ٽي اکري آواز کي يا لفظ کي ترڪل 

ئون، چار اکري آواز کي يا لفظ کي چؤڪل، پنج اکري کي پنج ڪل، ڇهه اکري کي شٽڪل يا ششٽڪل، چ

ه دوڪل، ترڪل، چارڪل، پنج رجي تگھه ذهن ۾ رکڻ ھي تشپٿڪ ڪل سڏبو آهي. هتي هڪ ڳالست اکريءَ ک

جي سنگم سان  نو يا گرو ماترائُ گھن ٿين ٿا، جيڪي اڪثر لرن يا گُ ه ڪل تائين وارا آواز ۽ لفظ وَ ھڪل ۽ ڇ

 جڙن ٿا، مثال:

 هڪ ماترائي ڪل چئبو.   بَ _اَ 

 .آهن دوڪل ماترائي ٻه  ڪا – ڇو –با 

 ڪل لفظ آهن.تر ماترائي ٽي  ڪاٺ – ڇوڙ –باک 

 .آهن لفظ چؤڪل ماترائي چار اڇاڻ – حساب –رباب 

 .آهن لفظ ڪل پنج ماترائي پنج  ڪاراڻ –آرام 

ڇند وديا ۾ شعر پد چوندا آهيون لفظ جي حصي يا آواز کي، پر  عام طرح سان سنڌي ٻوليءَ ۾  د:اد يا پپ

 د چئبو آهي. ڀاوناڻي پاد کي مصرع يا سٽ لکيو آهي، پاڻ چوي ٿو ته:اد يا پجي سٽ جي اڌ کي پ

 اکر ڪتب آڻين. هيٺين پڌيه ۾ ٻه پاد آهن.’ پاد‘ڇند وديا ۾ گهڻو ڪري پنڪتيءَ لاءِ ”

 بلبل رووي رين دن، ڪهان ڀئي گلزار؟ .2

 (14).......“ن قيامت آج هيءِ، جنڪون بڇلي يارتنڪو .1

ڀاوناڻي بيت يا شعر جي سٽ کي پاد سڏيو آهي، پر ڇند وديا جو اڀياس ڪندي معلوم ٿيو آهي ته پد 

۾ چار پد، ٽن سٽن  رڻ يعني سٽ جي اڌ حصي کي جتي اڌ دم جي نشاني اچي ٿي، ٻن سٽن وارن بيتنيا پاد چَ 

 ن واري بيت ۾ اٺ پد ٿين.ه پد، چئن سٽھوارن بيتن ۾ ڇ

ه آهي. هن دؤر ۾ بيت جي سٽ ۾ به پد يا چرڻ ٿيندا آهن. هندي ھياد رهي ته پد يا چرڻ ساڳي ڳال

ٻوليءَ ۾ بيت جي سٽ کي ڀلي پد سڏيو ويو هجي يا سڏجندو به هجي، پر سنڌي ٻوليءَ ۾ چرڻ يا پد هڪ ئي 

 اڻي چرڻي لاءِ لکي ٿو ته:شيءِ آهي. سٽ کي مصرع، ٻن سٽن کي بند چيو وڃي ٿو. ڀاون

 چرن: دو پاد پڌيه ۾ ٿين چار چرن جيئن ته:”
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 بلبل رووي رين دين، .2

 ڪهان ڀئي گلزار؟ .1

 تنڪون قيامت آج هيءِ، .2

 (15)..... .“جنڪون بڇلي يار .2

ڻا ڻ يا چر، ٻن سٽن واري بيت ۾ چار چرچون ٿا هنديءَ ۾ چرن، سنڌيءَ ۾ چرڻ، چرڻو يا پد عام طور تي

 ٿيندا آهن.

 

 همڇند وديا جو فَ   1.2

 علم – گيان – ادراڪ – وقوف – پرجهه – دماغ – خرد – پروڙ – عقل –ذ )ع( سمجهه  فهمُ ج فهمَ:”

 (16....)“.حوصلو –هوش  – دانائي – شعور – تميز –

جيستائين ڇند جي ڪتابن ۽ ان جي ادبي اصطلاحن کي  ،ڇند وديا جو فهم تيسين حاصل نه ٿيندو

آهي،  وئي اصطلاح ڏيڻ جي ڪوشش ڪئي ڪجھهه لاءِ هن حصي ۾ جھد وديا جي سمي نٿو سگھجي. ڇنسمجھ

 .ون ٿاگھي سجھکي سم بابت بنيادي سمجھه حاصل ڪري سگھون ٿا. کان پوءِ اسان ڇند وديا ڄاڻڻانهن کي 

 و ماترا کي وشم پد سڏجي ٿو.گھهڪ متحرڪ ماترا يا هڪ ل وشم پد: .2

 .جَ  – تَ  – ڪَ  – بَ  –مثال: اَ 

گرو ماترا يا دوڪل کي سم پد  .آهي د چئبوآواز کي سم پٺهندڙ  ٻن اکرن جي ميلاپ سان سم  پد:  .1

 چئبو آهي.

 ۾  وغيره سم پد آهن. –۽  – اون – اين – سين – کان – ڪي – اي – او –مثال: جا 

 رن چئبو آهي.لت وَ شم پد پاڻ ۾ ملن ته لفظ ٺهي ٿو، ان کي پَ م پد ۽ هڪ وِ رن: هڪ سَ لت وَ پَ  .2

 .ڏِٺو –ت مثال: را

 )گرو ماترا( سم پد =را  مٿي

 و ماترا(گھ)ل وشم پد =ت 
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 رات =را+ت 

 و ماترا(گھ)ل وشم پد =ڏ 

 )گرو ماترا( سم پد =ٺو 

 ڏٺو. =ڏ+ٺو

 لکي ٿو ته:چانڊيورات  ۽ ڏٺو يا اهڙا سنڌيءَ جا ڪيترائي لفظ پلت ورن آهن، جيئن سرمد 

و ۽ هڪ گرو ماترا ورن گڏائي پلت ورن گھماترن جو لفظ آهن، جنهن ۾ هڪ ل پلت ورن: هي ٽن”

 (17)... “لت ورن ليکيا ويندا آهن.الفاظ پ جهڙا ٻڌو – ڏٺو – تبا –جوڙيو ويندو آهي. رات 

 دوڪل ماترائي مشو –جيئن ته وشم ماترا جي خبر آهي هڪ متحرڪ اکر  وشم ماترائي دوڪل: .2

 :ته ٿو کيل  چانڊيو سرمد جيئن هجن، اکر متحرڪ ٻه ۾ جنهن دوڪل اهڙا مطلب

فظ يا اکر وشم ماترائي دوڪل ل جهڙا وغيره هَلُ  – پڙَُهه –هُتِ  _: هِتوشم ماترائي دوڪل”

 (81).....“ن.آه

مطلب ظاهر ٿي ويو ته وشم ماترائي دوڪل اهڙا لفظ آهن، جن ۾ ٻه اکر هجن، ٻئي متحرڪ اکر به 

 هجن.

پر وشم ماترائي مطلب  ارا لفظن وائماتر ٽنپلت ورن يعني : وشم ماترائي پلت ورن يا ترڪل .0

ٽيئي متحرڪ اکر هجن. يعني اهڙا لفظ جيڪي ٽن ماترائن تي مشتمل هجن پر ٽيئي ماترائون 

 لکي ٿو ته:چانڊيو متحرڪ به هجن، جيئن سرمد 

ن جي وچور ۾ ڌگن گن کي جن آهن، لفظ ورن پلت وشم الفاظ جهڙا وِترُ  – اکر – قلَمَُ  – ڪَتَڻُ  –سِبڻَُ ”

 (19)......“چيو وڃي ٿو

اهي لفظ آهن، جن ۾ چار ماترائون هجن، اهي چارئي ماترائون وشم پد هج يا سم پد هجن يا : چؤڪل .6

ن کي چؤڪل چئبو آهي، ھنهن لفظن ۾ هجن چار ماترائون، انوشم ۽ سم پدن جو سنگم هجن، پر ا

 لکي ٿو ته:چانڊيو جيئن سرمد 

 (10) .....“اُڀرَِڻُ  – نسِِرَڻُ  –سِرَڻُ چؤڪل چئن ماترائن وارين ڪلن کي چئبو آهي، جيئن اُ ”

ن ٿيون، جن گھن، پر سم پد واريون به چؤڪل ٿي سسرمد مٿي چؤڪل وشم پد چؤڪل ڏيکاريون آه

 جا مثال هيٺ ڏجن ٿا:
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 )چار وشم پد( وٺجڻ =وَ + ٺِ + جَ + ڻ  :2 مثال

 )ٻه سم پد(   =ٺا + رو  :1 

 د()هڪ سم پد ٻه وشم پ هارڻ =ها + رَ + ڻُ  :2 

 )وشم پد سم پد وشم پد( مثال =م + ثا + ل  :2 

 )ٻه وشم پد هڪ سم پد( مٺڙو  =م + ٺ + ڙو  :0 

 .آهن لفظ چؤڪل مٺڙو – مثال – هارڻ – ٺارو –وٺجڻ 

اهي لفظ جن ۾ پنج ماترائون هجن، اهي پنج ئي ماترائون وشم پدن ۽ سم پدن جو سنگم  :پنجڪل .2

 .نهن کي پنجڪل چئبو آهيهونديون، ا

 

نجڪل لفظن جي به ترتيب سم پدن ۽ وشم پدن جي سنگم سان ٿيندي آهي. هيٺ انهن جا مثال پ

 ڏجن ٿا:

 )ٽي وشم پد هڪ سم پد( ڌڪارڻ =: ڌ+ڪا+ر+ڻ 2 مثال

 )ٽي وشم پد هڪ سم پد(  وڍراءِ  =: و+ڍ+را+ءِ 1 

 )ٽي وشم پد هڪ سم پد( سُڏڪڻا =: سُ + ڏ + ڪ + ڻا 2 

 م پد هڪ وشم پد()ٻه س  ماسات  =: ما+سا+ت 2 

 )ٻه سم پد هڪ وشم پد( ساڪرو =: سا + ڪِ + رو 0 

 )هڪ سم پد ٽي وشم پد( ٻوٽجڻ =: ٻو + ٽ + ج + ڻ 6 

ه ئي ماترائون سم ھه ماترائون هجن، اهي ڇھاهي لفظ جن ۾ ڇ: ڪل / شٽڪل / ششٽڪلھڇ .1

 .هيآڪل يا شٽڪل يا ششٽڪل چئبو ھجو سنگم هونديون آهن. انهن کي ڇ پدن ۽ وشم پدن

ڪل لفظ جي به ترتيب سم پدن ۽ وشم پدن جي سنگم سان ٿيندي آهي. هيٺ انهن لفظن جا مثال ھڇ

 ڏجن ٿا.

 )ٽي سم پد(  آڳاٽو =: آ+ڳا+ٽو2 مثال

 )ٻه سم پد ٻه وشم پد( کيڪارڻ =: کي + ڪا + ر + ڻ 1
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 )ٻه وشم پد ٻه سم پد( اٽڪائي  =: ا+ٽ+ڪا+ئي 2

 پد ٻه سم پد()ٻه وشم  لٽائجو =: ل+ٽا+ءِ + جو 2

 )ٻه سم پد ٻه وشم پد( سيکڙاٽ =: سي+ک+ڙا+ٽ 0

 )ٻه وشم پد ٻه سم پد( مٽايوس =: م+ٽا+يو+س 6

اهي لفظ جن ۾ ست ماترائون هجن، اهي ست ئي ماترائون سم پدن ۽  :ست ڪل يا تسپٿڪ ڪل .5

 .آهي -يا تسپٿڪ ڪل چئبووشم پدن جو سنگم هونديون آهن، انهن کي ستڪل 

رتيب به سم پدن ۽ وشم پدن جي ميلاپ سان ٿيندي آهي، هيٺ انهن جي ست ڪل لفظن جي ت

 ترتيب جا مثال ڏجن ٿا.

 )ٽي سم پد، هڪ وشم پد( کارايوم =م  + يو + را + : کا2 مثال

 )ٽي سم پد، هڪ وشم پد( ويهاريو =يو  ر+ + ها + وي : 1

 )هڪ وشم پد، ٽي سم پد(   رياڪارو  = رو + ڪا + يا + ر : 2

 )ٽي وشم پد، هڪ سم پد(   اٿاريونِ  =  نِ  + يو + ر + ٿا + ا : 2

 )ٽي سم پد، هڪ وشم پد(   سيکڙائو =  ئو + ڙا + ک + سي : 0

 )ٽي سم پد، هڪ وشم پد(   لاڙڪاڻو = ڻو + ڪا + ڙ + لا : 6

 )ٽي وشم پد، ٻه سم پد( لڙڪايوس= س + يو + ڪا + ڙ + ل : 2

 فظ، دهڪل لفظ ۽ اڳتي انهن ۾ به ماترائون سم پدن ۽ وشم نوٽ: ان کان پوءِ اٺ ڪل لفظ، نوََ ڪل ل

 لفظن جي سنگم سان ٺاهي سگهجي ٿو. پدن

ماترائون ڳڻي ماترڪ ڇند ڪڍجي ٿو. اهو به ياد رهي ته دوڪل کان وٺي ڇهه ڪل لفظن جو ورنڪ 

 جو هي مثال ڏجي: چانڊيي ڇند گنن ۾ ڪڍجي ٿو، جيئن سرمد

 (21)...... .“ماترا 12 = 22+  22پهرين سٽ ۾  -۾ تو جو ٻول ٻروچ، وهي ڪِئو وڻڪار ”

 چار ڪل لفظ =تو جو 

 ترڪل لفظ =ٻول 

 چارڪل =ٻروچ 
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 ماترائون. 22 =چار+ٽي+چار 

 ترڪل لفظ =وِهي 

 ترڪل لفظ =ڪِئو 

 پنج ڪل =وڻڪار 

 دوڪل =۾ 

 ماترائون 22 =ٽي+پنج+ٻه+ٽي

 ماترائون ٿيون.  12 =22+22انڪري سڄي سٽ ۾ 

 ٽن کي ماترائن جي ڳڻپ ڪري ماترڪ ڇند ڪڍيو وڃي ٿو.ائين بيت جي س

 هِن مٿئين قسم کي ماترڪ ڇند چئبو آهي. اڳتي ڇند جا قسم بيان ڪجن ٿا.

 

 ڇند جا قسم  1.0

ڇند وديا اهو علم آهي، جنهن ۾ شعر جوڙجي ٿو. شعر جوڙڻ لاءِ هر شاعر کي ڇند وديا جو اچڻ لازمي 

اهميت جوڳو آهي، پر منهنجي اڀياس ۾ سنڌي ٻوليءَ جي مزاج مطابق ڇند آهي يا نه؟ اهو سوال پنهنجي جاءِ تي 

وديا ۾ ايتري ته قوت، لچڪ ۽ ڇوٽ آهي جو ڪهڙي به شاعر جي بيت، وائي، گيت يا ڪافيءَ کي پاڻ ۾ اپنائي 

 ه ڪري ٿو ته:ھمٽمل به اهڙي ڳالجھر ڇند وديا جو ڄاڻو هجي يا نه. ٿو، چاهي هو شاع

ن جو ڄاڻڻ ضروري ڪين آهي. ڪويءَ لاءِ اهو به ضروري ڪين آهن ته سندس ڪويءَ لاءِ ڇند وگيا”

 (22 ).......“ڪاويه جي رچنا ڇند و ٻڌ هجي، پر ڇند رچنا ۾ رس اوس ئي آهي.

مٽمل ڀاوناڻيءَ جي مٿئين حوالي سان سهمت ٿيڻ ئي کپندو، جو اڄ جن به شاعرن جو بيت ڏسجي جھ

 چاهي اهو ڇند جو ڄاڻو هجي توڙي نه هجي. جي ٿو،گھبق ان جو وزن ڪڍي سته ڇند مطا

انهيءَ جاءِ تي عروض ۾ شاعري ڪرڻ يا غزل لکڻ لاءِ هر شاعر کي علم عروض لازمي اچڻ گهرجي، نه 

ته غزل ۾ فني لوازمن جي کوٽ ٿيو پوي. هتي ڏسجدي ته ڇند جا گهڻا قسم آهن. ڇند جا ٻه اهم قسم يا قبيلا 

 آهن:

 (ماترڪ ڇند )ماترائن وارو ڇند .2
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 ورنڪ ڇند )ورنن يا گنن وارو ڇند( .1

مٽمل جھبه سوين قسمن جا ورنڪ ڇند آهن. ماترڪ ڇند ۾ سوين قسمن جا ڇند آهن ۽ ورنڪ ڇند ۾ 

 چوي ٿو ته:

 (23) ......“مونن جا ماترڪ ڇند رچيل آهن.ڇند شاستر ۾ هزارن نمونن جا ورڻڪ ڇند ۽ هزارن ن”

قسم ڪ ۽ هزارين نٿي ئي ناهي جو هزارين قسم جا ور تحقيق ئين ڇند وديا تي ايترياڃا تا ڏسجي ته

سوين قسم جا ماترڪ ۽ ورنڪ ڇند  هه ڪرڻ قبل از وقت آهي. ها البتھهجن. اهڙي ڳالڳوليا ويا جا ماترڪ ڇند 

 چئي سگهجن ٿا.

ته ماترڪ ڇند صرف بيتن جو نڪرندو آهي ۽ ورنڪ ڇند ضاحت به ضروري آهي ه جي وھڳال انهتي 

 نڪرندو آهي. جووائي، ڪافي ۽ بيت 

 يعني بيت جو ڇيد ماترڪ ڇند ۾ ڪڍبو.

 ماترڪ ڇند جا وري ٻه قسم آهن:

 سَوَيا ڇند (2)

 دنڊڪ ڇند (1)

 هيٺ ڇند وديا جي ڇندن جو خاڪو ڏجي ٿو:

 ڇند وديا

 

 

 ورنڪ ڇند     ماترڪ ڇند

 

 دنڊڪ ڇند  سَوَيا ڇند 

رائن کي ڳڻي ڪڍيو ويندو هيءُ اهو ڇند آهي، جيڪو بيت جي سٽ ۾ موجود مات : ماترڪ ڇند .2

ي ماترڪ ڇند چئبو ه ماترائن تائين واري بيت کهجي هڪ سٽ يا ٻن چرڻن جي وچ ۾ ٽي آهي. بيت

 لکي ٿو ته:سميع الله اشرفي آهي. جيئن 
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 ڇند ٻن قسمن جا ٿين ٿا”

 اتماترائي ذ .2

 وِرَت  يا ورنڪ  .1

مصرعا(، ٻئين ۽ چوٿين ۽ تئين چرڻ کي وشم چرڻ )طاق هر هڪ ڇند ۾ چار چرڻ ٿين ٿا، پهرئين 

چون ٿا. جنهن ڇند جا چار ئي چرڻ )مصرعا( جي گت يا آهنگ  چرڻ کي سم چرڻ ) جفت مصرعا(

جنهن ڇند جا طاق  هڪ جيترين ماترائن تي آڌاريل هوندا ان کي مساوي ڇند )سم ڇند( چئبو،

بو، جنهن ڇند مصرعا )چرڻا( هڪ جيترين ماترائن تي آڌاريل هوندا ته انهن کي نيم مساوي ڇند چئ

جي هر هڪ مصرعا ۾  ٻٽيهه ماترائون هجن انهن کي عام ڇند چئبو. ٻٽيهه ماترائن کان وڌيڪ ماترائون 

 هجن ته انهن کي دنڊڪ ڇند چئبو. 

ڇويهن ماترائن کان  اهڙي طرح ورنڪ وِرَتن ۾ ڇويهه ماترائون يا وَرَنن تائين عام ڇند ۽ هر مصرع ۾ 

   (24.)......“هنوڌيڪ وارن کي دنڊڪ چوندا آ

 مٿئين وضاحت مان معلوم ٿيو ته 

  لفظن اکرن جي آهنگ ۽ آوازن جي ڳڻپ تي آڌاريل ڇند آهي. ماترڪ ڇند  .1

 .بيت جي پهرئين ۽ ٽئين چرڻ کي وشم چرڻ يا طاق چرڻ  چئجي ٿو .2

 سم چرڻ يا جفت چرڻ چئجي ٿو.ٻئين ۽ چوٿين چرڻ کي  .3

 مساوي )برابر( ڇند چئجي ٿو. چار ئي چرڻ هڪ جيترين ماترائن تي هجن ته ان کي .4

 بيت جا طاق چرڻا ۽ جفت چرڻا ماترائن ۾ برابر هجن ته ان کي نيم مساوي ڇند چئجي ٿو. .5

  چئجي ٿو.جنهن بيت جا چار ئي چرڻا ماترائن ۾ مختلف هجن ته ان کي غير مساوي ڇند  .6

 .کان ٻٽيهه ماترائون هجن ان کي عام ڇند چئجي ٿو  نائترٻن مامصرع ۾  .2

 ڇند آهن. ٺٽيهن ماترائن تائين سَوَيااترائن کان وٺي اٽيهه مٻ .1

اوڻيتاليهه ماترائن کان سؤ ماترائن تائين واري سٽ کي دنڊڪ ڇند، دنڊڪ ڪلا، ڪوتا ڪلا يا  .5

 دنڊڪ ورت چئبو آهي.
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اڪثر وايون يا ڪافيون دنڊڪ ورت ۾ هونديون آهن. هيٺ هڪ وائي مثال طور ڏجي ٿي، جيڪا 

 هي، مثال:ٻاهٺ ماترائن تي مشتمل آ

 لايئي جاوِرَن کي، سا ڪانڌ منهنجي ڪورا،

 ماءِ ماريندم ڪڏهين هِن پريَ جا هورا،

 

 سا ڪانڌ منهنجي ڪورا

 ،ڪورا               منهنجي  سا ڪانڌ ، کي  جاوِرَن  لايئي

   0       0       1      0        2  2 

 هورا   پريَ جا  هِن   ڪڏهين   ماريندم  ماءِ

  2       6        2  1      0    2 

 ڪورا  منهنجي  ساڪانڌ

     0       2                       2 

 (ڇند ڪدنڊ شاهه يا ورت دنڊ شاهه –ماترائون  61)

 هاڻي ورنڪ ڇند جي وصف کي ڏسجي.

هي اهي ڇند آهن، جن ۾ گن جهڙوڪ سگن، مگن، نگن، رگن، يگن وغيره هر سٽ يا ٻن  : ورنڪ ڇند .1

 ن، انهيءَ کي ورنڪ ڇند چئبو آهي سرمد چانڊيو لکي ٿو ته:چرڻن ۾ هج

 (25......)“علم عروض جي ارڪانن ۽ افاعيل وانگي ڪل، پدن تي آڌاريل آهن.  :ورنڪ ڇند”

 يعني ورنڪ ڇند ۾ ورن يا گن ائين ئي آهن، جيئن علم عروض ۾ افاعيل.

جو نڪري ٿو ۽ بيت جي سٽ صرف بيت جي سٽن  هن بحث مان هي به ثابت ٿيو آهي ته  ماترڪ ڇند

عام ڇند يا ماترڪ ڇند چئجي ٿو. ٻٽيهه ماترائن کان اٺٽيهه کي  هجي ته ان ٻٽيهه ماترائن تائين يا مصرعا 

ماترائن تائين واري بيت  سؤ ٽ يا مصرعا کي سَوَيا ڇند چئبو آهي ۽ اوڻيتاليهه ماترائن کانماترائن واري س

جڏهن ته ورنڪ ڇند وائي،  ڪافي، گيت ۽ ٻين ڇندي صنفن جو  جي سٽ يا مصرعا کي دنڊڪ ڇند چئبو آهي.

نڪرندو ، جنهن ۾ ٻن ماترائن کان ڇويهه ماترائن تائين وارين سٽن کي عام ورنڪ ڇند، ڇويهن ماترائن کان 

 مٿي واري سٽ يا مصرعا کي دنڊڪ ڇند چئبو آهي. جيئن ڊاڪٽر سميع الله اشرفي بيان ڪري ٿو ته
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ٻٽيهه ماترائون هجن ان کي عام ڇند ۽ ٻٽيهه کان وڌيڪ ماترائن  صرع ۾ جنهن ڇند جي هر هڪ م ”

واري کي دنڊڪ چئبو آهي . اهڙي طرح ورنڪ وِرَت ۾ ڇويهه اکرن يا ورنن تائين عام ڇند ۽ في مصرعا ڇويهن 

 (26).....“يڪ اکرن واري کي دنڊڪ چيو وڃي ٿوکان وڌ

 

 ڇند وديا جي تاريخ  1.6

 ٻيا آهن، هوندا واقف کان لوازمن فڪري جي شاعريءَ جيڪي اهي ڙا ڪه –شاعرن جا ٻه قسم آهن 

کان واقف هوندا آهن. صرف فڪري لوازمن کان واقف شاعر  گھرجنري ۽ فني فڪ جي شاعريءَ جيڪي اهي

فڪر جي پوئلڳي ڪري شاعري جوڙيندا آهن، ليڪن فڪري ۽ فني لوازمن کان واقف شاعر نه رڳو فن ۽ فڪر 

ندا هن، بلڪ ان فن کي ارتقائي منزل کان ٽپائيندا فن ۾ اضافي ارڪان به تخليق ڪتي شاعري جوڙيندا آ

جي ٿي ته علم ڇند وديا جي تاريخ مفروضاتي تاريخ تي ٻڌل آهي. ڪن جھآهن. ڇند جي تاريخ تي نظر و

محققن جو چوڻ آهي ته هي علم ويدڪ دؤر کان اڳ جو آهي، جو ويد به ڇندن تي لکيل آهن. ڪن جو چوڻ 

کان هن علم جي شروعات ٿي آهي. پنگل رشيءَ جو ڪتاب ” ڇند شاستر“پنگل رشيءَ جي تصنيف ته آهي 

 ڇند شاستر ڪيترو پراڻوآهي، ان لاءِ ميمڻ عبدالمجيد لکي ٿو ته:

سان ٿئي  “ڇند شاستر پنگل”آغاز پنگل رشيءَ جي تصنيف  جيئن ته شاعريءَ جي هِن فن جو باقاعده”

 (27)..... .“ٿو.

ثابتي نٿي ملي.  بهع کان اڳ جو آهي جنهن جي 100م کان اڳ يا -ق 100جو زمانو  پنگل رشيءَ

جي ٿو ته رگ ويد ڇند وديا تي لکيل آهي. ۽ هيءُ علم رگ ويد کان اڳ جو تصور ڪيو وڃي گھايترو چئي س

 ته بهتر آهي، جيئن سرمد لکي ٿو ته:

 (28).... .“آهيڇند وديا جي اصولن تي آڌاريل  “رگ ويد”هندو مت جو پهريون ”

بابت نهن جي يعني رگ ويد يا هندن جا جيڪي ڪتاب چيل آهن، اهي ٻاڻين يا بيتن ۾ لکيل آهن، ج

 ميمڻ عبدالمجيد به لکي ٿو ته:

 (29)..... .“هندو شاعرن وري ويدانت جي واڻي بيتن ۾ بيان ڪئي”

جلندڙ آهن. اهي ٻاڻيون يا واڻيون شاعريءَ جو هڪ قسم آهي، جيڪو بيت ۽ وائيءَ سان ملندڙ 

 آهن.يل ڇند وديا جي اصولن تي ئي لک ٻاڻيون يا واڻيون
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م کان اڳ يا ٻه سو عيسويءَ -ق 100مطلب ته ڇند وديا علم جي تاريخ رشيءَ جي ڇند شاستر جو دؤر 

جي ٿو ته ڇند وديا ويڪ دؤر کان اڳ جو آهي، جو ويد به ڇند وديا گھءِ جو آهي، پر ايترو ضرور چئي سکان پو

ي ايترو کيا ويا. تحريري شڪل ۾ ويدن کان سواءِ انهيءَ دؤر جو ٻيو ڪو به ڪتاب ناهي ملي سگهيو، باقتي ل

جي ٿو ته علم ڇند وديا سنڌ جي سرزمين مان ئي ڦٽُي نڪتو آهي. ويد به سنڌوءَ جي ڪناري تي ئي گھچئي س

هندي شاعريءَ جو  ۽  ٻوليءَ علم کي هندي  لکيا ويا. هن علم جا مؤجد سنڌي ئي آهن. ڪيترن ئي محققن هِن

شاعريءَ جو علم  . منهنجي مطالعي ۽ اڀياس مطابق ڇند وديا نج سنڌيمناسب نه آهيو علم سڏيو آهي، جيڪ

يا فقط هندي  هن علم کي هند ۽ هندي ڪاويه شاستر جو علم چوڻپيش ڪجن ٿا. ه دليل جھآهي، جنهن تي ڪ

تي ڇند  20۽  22جي صفيحي نمبر ’ بيت‘جي ڪتاب  ميمڻ عبدالمجيد مناسب ناهي. شاعريءَ جو علم سڏڻ

ڪيا آهن. انهن اصولن ۾ هندي ۽ سنسڪرت لفظن ۾  نه اصول بياجھبق ماترائن يا اکرن کي ڳڻپ جا ڪمطا

متحرڪ ۽ جزم ڏنل حرفن کي حزف ڪرڻ يا ڪيرائڻ لاءِ چيو ويو آهي، پر ساڳين اصولن ۾ ڏنل سنڌي لفظن ۾ 

يرائڻ جو به چيو ويو آهي. ائين ٿو لڳي ڄڻ ڇند وديا جو علم هندي ۽ اهي ئي اکر حزف نه ڪرڻ يا نه ڪ

سنسڪرت لاءِ ڌاريو هجي، جيئن سنڌي ٻوليءَ لاءِ علم عروض ڌاريو آهي. ڄڻ هندي ۽ سنسڪرت ٻوليءَ جي 

 مزاج مطابق ڇند وديا ناهي، جيئن علم عروض سنڌي ٻوليءَ جي مزاج ۾ ٺهڪي نٿو بيهي.

 :ميمڻ عبدالمجيد لکي ٿو ته

ڻو ڪري ماترائن ڳڻڻ وقت ڪيرايو گھجي وچ ۾ يا آخر ۾ اچي ته ان کي جڏهن حرف )ر( لفظن ”

پات( البت سنڌي  –(، )پاتر رات –(، )راتر پيم – پريم) ،(پيت – پريت) ،(ڪشن –ويندو آهي. جيئن )ڪرشن 

 (31) ........“ڪيرائبي نه( ر) ۾ چرڻ – ڀرڻ –لفظ سرڻ 

ي ڏٺو وڃي ته )ر( اکر حرف علت ناهي، هي اکر ته وينجن آهي، ته ميمڻ عبدالمجيد جي هن اصول ک

 – رات – پيت –ف ڪري انهن کي ڪشن حز ۾ پاتر – پريم – راتر –پريت  –پوءِ هنديءَ جي لفظن ڪرشن 

 (ر) ۾ چرڻ – ڀرڻ –ات ڪري ڇند وديا مطابق ماترائون ڳڻيون وڃن، پر سنڌي لفظن ۾ جهڙوڪ سرڻ پ ۽ پريم

 .جيگھس نٿو يڪيرائ يا حزف کي

 ۾ لکي ٿو ته: 20ميمڻ عبدالمجيد وري اصول نمبر 

و ماترا ڳڻيو ويندو، جيئن موڪش گھکي اچُار جي لحاظ کان ل (ڪش)۾  سنسڪرت ۽ هنديءَ”

 (31)..... “ش. سنڌيءَ ۾ اهڙي صورت ڪانهي.ڪشتري )کتري( ۾ ڪ

ڪيرايو  کجندڙ صنفن ۾د وديا ۾ لحرف يا اکر ڇنمتحرڪ سنڌي ٻوليءَ جو اهڙو ڪو به  اهڙي ريت

 نٿو وڃي، جڏهن ته هندي ۽ سنسڪرت ۾ اهڙا حرف ڪيرايا وڃن ٿا.

 ۾ ميمڻ عبدالمجيد ڏيکاري ٿو ته: 2انهن اصولن ۾ وري اصول نمبر 
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اچي ٿو ته اڪثر ڇندن ۾ اهو ڳڻيو نه ويندو آهي، جيئن )ڪليش  (ل)جڏهن متحرڪ حرف کان پوءِ ”

 (32)......  .“هڙي حالت نٿي ٿئيڪشٽ( سنڌي لفظن ۾ ا =ڪيش(، )ڪلشٽ  =

جيڪو متحرڪ اکر آهي، ان کي  (ل)ري ڀاشا ۾ متحرڪ اکر کان پوءِ يعني هندي يا سنسڪرت وا

ڇند ڪڍڻ مهل حذف ڪري پوءِ ماترائون ڳڻيون وينديون، جڏهن ته سنڌيءَ ۾ اهڙن لفظن کي ڳڻيو وڃي ٿو ۽ 

ر، ش ۽ ل ماترائن ڳڻڻ وقت ڪيرايا وڃن ٿا، پر  مٿين مثالن مان اهو ثابت ٿئي ٿو ته سنسڪرت ۽ هنديءَ ۾

سنڌي ٻوليءَ جي لفظن ۾ اهي ماترائون نٿيون ڪيرايون وڃن. بحث مان اهو معلوم ٿيو ته جيئن علم عروض 

ڇند  علم ڪوٺيو وڃي ٿو، ساڳيءَ طرح سنڌي ٻوليءَ سان مطابقت نٿو رکي، انهيءَ علم کي فارسي، عربي يا مغربي 

فطري ابقت سنڌي ٻوليءَ سان آهي ۽ ڪرت سان مطابقت نٿي جُڙي. ڇند وديا جي مطوديا جي هندي ۽ سنس

ظاهر ڪري ٿو، جڏهن ته سنسڪرت ۽ هندي ٻوليءَ سان علم عروض ۽ ڇند وديا نڳائپ رکن ٿا، جو  ويجھڙائپ 

ءَ ۾ سنسڪرت ۽ هندي ٻوليءَ جا متحرڪ اکر به ماترائن ڳڻڻ دؤران ڪيرايا وڃن ٿا، پر ساڳيا اکر سنڌي ٻولي

 ماترائن جي ڳڻپ وقت نٿا ڪيرايا وڃن.

ته ڇند وديا نج سنڌ جي ڌرتيءَ مان ئي ڦُٽي نڪتو آهي. هن علم کي سنڌي  ئي ٿوٿان مان ظاهر 

ويا. هي علم ويد به سنڌ جي ڌرتيءَ تي لکيا  ي سمجھه ۾ ايندڙ آهي. اها دعو يءَ جو علم چئجي تهاساسي شاعر

 .محسوس ٿئي ٿوئي ايجاد ڪيل  جو ڏاهن  جي  ويدڪ دؤر کان اڳ سنڌ

 

 

 بيت جا قسم  1.2

بيت قديم سنڌي صنف آهي، جيڪو شروعات ۾ ٻن سٽن دوهي جي صورت ۾ لکيو ويو. ڪڏهن کان 

بيت پنهنجون ترقيءَ  البتهجي ڪا به ثابتي نٿي ملي،  لکيو ويو يا پهريون بيت ڪنهن لکيو يا ڪهڙو آهي، ان

 لحاظ کانوڃي ٿو. بيت گهاڙيٽي جي  يهه ٽيهه سٽن تائين به لکيوجون منزلون طئه ڪري اڄ ٻن سٽن کان ٽ

جي ٿو گھهي، جنهن جي بنياد تي چئي سپنهنجي صورت دوهي مان سورٺي ۽ دوهي سورٺي جي اختيار ڪئي آ

 مٽمل ڀاوناڻي لکي ٿو ته:جھون ٿا. گھن کي بيت جا قسم چئي سته بيت چئن صورتن ۾ ملي ٿو، جنه

ه هڪ تڪ جھسورٺا ڇند تي ۽ ڪ جھهدوها ڇند تي ٻڌل آهي، ڪ جھهڪسيد عبدالڪريم جو شعر ”

 (33)..... “رٺا جي پاڻ ۾ پوئي جوڙيل آهي.دوها جي ۽ هڪ مصرع سو

عام طرح تي بيت جا ٽي قسم ٻڌايا ويا آهن. ڀاوناڻي به بيت جا ٽيم قسم ڇند جي آڌار تي ٻڌائي ٿو، ته 

 ي ميلاپ سان دوهو سورٺو بيت آهي.۽ سورٺي ج هڪ قسم دوها بيت، ٻيو سورٺا بيت، ٽيون قسم دوهي
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 ڻيجو لکي ٿو ته:عبدالجبار جو 

هن ۾ قافيا ٻنهي سٽن جي پڇاڙيءَ ۾ ايندا آهن. هر سٽ ۾ ٻه اڌ )چرڻ( ٿيندا آهن. هيٺ  دوها ڇند:”

 ( نشاني قافيي جي جاءِ ڏيکاري ٿو؛xڏنل خاڪي مان ان جو اندازو لڳايون ٿا: )

 

__________،__________x 

__________،__________x 

سورٺا ڇند: جيڪڏهن ماترائن ۾ تبديلي نه آهي، فقط چرڻن يعني سٽ جي اڌن کي اٿلائي هڪ ٻئي 

 جي جاءِ تي رکبو ته سورٺا ٿيندو:

__________ x،__________ 

__________ x،__________ 

ي ته نئين هيئت ( آهن. انهن جي هڪ هڪ سٽ پاڻ ۾ ملائبFormsعام طور هي ٻه مقبول هيئتون )

 بنبي، يعني دوها سورٺا ميل:

         __________ x،__________ 

         __________،__________ x“...... (34) 

مٿين مثالن مان ظاهر ٿئي ٿو ته بيت جي هيئت ساخت ۽ قافيي جي بيهڪ مطابق بيت جا ٽي قسم 

بيت جا چار قسم ٿين ٿا. جيڪڏهن پهرين سٽ ڏيکاريا ويا آهن. جڏهن ته منهنجي مطالعي ۽ اڀياس مطابق 

دوهي جي ۽ ٻي سٽ سورٺي جي ميلاپ سان دوهو سورٺو بيت سڏيو وڃي ٿو ته جنهن بيت ۾ پهرين سٽ سورٺي 

جي ۽ ٻي سٽ دوهي بيت جي ميلاپ واري بيت کي سورٺو دوهو بيت ڇو نه چئجي، جڏهن ته اهڙا بيت سنڌي 

 بيت جا چار قسم آهن، جيڪي هيٺ ڏجن ٿا: آهن. ان لحاظ کان لکيابه اساسي شاعرن 

 دوهو بيت .2

__________،__________x 

__________،__________x 

 سورٺو .1

__________ x،__________ 

__________ x،__________ 
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 دوهو سورٺو .2

__________،__________ x 

__________ x__________ ، 

 سورٺو دوهو .2

__________ x،__________ 

__،__________________ x 

 اهڙن بيتن جا مثال به هيٺ رکجن ٿا:

 دوهو  .2

 ڪڏهن پئجي ڪن ٿي، ڪڏهن ٿيجي وات،

 ڪڏهن ٿيجي ٻڪرو، ڪڏهن ٿيجي ڪات.

 

 افيا سٽن جي آخر ۾ آهن.قٻنهي سٽن جي آخر ۾ وات ۽ ڪات  آهن،  مٿئين بيت ۾ چار چرڻ ۽ ٻه سٽون

 سورٺو  .1

 پرينءَ کي،اکيون سيئي ڌار، جن سان پسين 

 ڻو ريسارا سپرئين.گھي ڏانهن ڪيم نهار، ٻ

 

افيا وچ تي اچن قجنهن بيت جي سٽن ۾  .افيا آهنق، ٻنهي سٽن جي وچ ۾ آهن مٿين بيت ۾ به چار چرڻ ۽ ٻه سٽون

 ٿا ته ان بيت کي سورٺو چئجي ٿو.

 دوهو سورٺو . 2

 وحده لا شريڪ لھ، اي هيڪڙائي حق،

 ٻيائيءَ کي ٻک، جن وڌو سي ورسيا.
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رين سٽ دوهي جي ۽ ٻي سٽ جي وچ ۾ ت جي پهرين سٽ جي آخر ۾ قافيو آهي، جنهن جي ڪري پهمٿين بي

قافيو وچ تي آهي ته ان سٽ کي سورٺي جي سٽ چئبو ۽ سموري بيت کي دوهو سورٺو بيت سڏجي  . افيو آهيق

 ٿو.

 دوهو سورٺو .    5

 سيئي سيلهه ٿيامِ، پڙهيام جي پاڻان،

 امِ.اکر اڳيان اڀري، واڳون ٿي وري

 

آهي،  (وريامِ )ي جي سٽ ۽ ٻي سٽ جي آخر ۾ قافيو جيڪا سورٺ (ٿيام)۾ پهرين سٽ جي وچ ۾ قافيو  مٿين بيت

 جيڪا دوهي جي سٽ آهي ته اهو بيت جو چوٿون قسم سورٺو دوهو بيت آهي.

۽   کان چئنسٽن  بيت اڳتي هلي ترقي ڪندو رهيو ۽ پنهنجون ارتقائي منزلون طئه ڪندو ٽن، ٽن 

، پر قافيي تي ٻڌل به لکجي رهيو آهياڄ بيت ويهن ويهن ۽ ٽيهن ٽيهن سٽن  کان ٿيندو ن پنجن سٽن اچئن ک

 .۾ لکيو وڃي ٿوچئني قسمن  بيت ڄاڻايلجي بيهڪ جي لحاظ کان 
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 نوٽيباب 

 علم عروض

 عروض جي وصف ۽ تعريف  2.2

آهن. ڪائنات ٿيندا   اوزار يا وٽ هر شيءِ کي تور ڪرڻ، ڪَٿ ڪرڻ يا ماپ ڪرڻ جا الڳ الڳ

جي. انسان ايتري ترقي ڪري چڪو آهي جو گھاهي، جنهن کي توري يا ماپي نه س۾ ڪا به اهڙي شيءِ ن

توري ۽ ماپي چڪو آهي. ايترو ئي نه، پر ڪائنات جي سڀ کان جنهن زمين تي پاڻ رهي ٿو، ان زمين کي به 

جي به پئمائش  (Sub-Atomic Particles) نائٽم ۽ ائٽم سان لاڳاپيل جزننڍڙي جزي 

(Measurement.ڪري چڪو آهي ) 

ه گھن وڃن ٿيون ميٽر يا ڪلو ميٽر ڊي( ۾ ماپيوLitresکير، پئٽرول يا پاڻياٺ واريون شيون لٽرس )

زور کي نيوٽن  m)3((، مقدار کي ڪيوبڪ ميٽر Seconds( آهن، وقت کي سيڪنڊن )sUnitجا جزا )

(N)( پريشر کي پاڪسل ،Pa( بجليءَ کي ايمپيئر ،)A کاڌي مان ملندڙ طاقت يا اينرجي ،)(Energy) 

( Temperatureٿو. گرمي پد ) وڃي و۽ ماپي يو( ۾ تورCd(، روشنيءَ کي ڪئنڊيلا )Calکي ڪئلريز )

 ٿو. وڃي۾ ماپي  (F)( يا فيرنهائيٽ Cکي سيلشس )

 ريت، تورو يا تارازي آهي. اهڙيءَ مطلب دنيا ۾ هر شيءِ کي ماپڻ ۽ تورڻ جو ڪو نه ڪو وٽَُ 

جي ٿو. شعر جي سٽن ۽ گھشبدن، لفظن کي به توري ۽ ماپي سشاعريءَ جي سٽن، شعرن، اکرن، پدن، 

 ۽ افاعيل چئجي ٿو. ( آهن، جن کي گنUnitsجزا ) به مصرعن کي ماپڻ ۽ تورڻ جا

گن جهڙوڪ: سگن، مگن، يگن، تگن وغيره. ڇند وديا جهڙي ساهمي ۽ تارازيءَ جا تورا آهن ته 

افاعيل جهڙوڪ فاعلن، مفاعيلن، فعولن وغيره علم عروض جهڙي ساهمي يا تارازيءَ جا تورا آهن. ڇند وديا 

 ڪنداسين. بحث  يون. هن باب ۾ علم عروض تيتي پهرئين باب ۾ بحث ڪري آيا آه

جي ٿو. ائين گھسان توري يا ماپي سڻ کان پوءِ عروضي صنفن کي آسانيءَ جھعلم عروض کي سم

آهن، عبدالجبار جوڻيجو وڌيڪ لکي ٿو  يا وٽ چوڻ ته علم عروض هڪ ساهمي آهي ۽ افاعيل ان جا تورا

 ته:

جي اثر هيٺ  جيئن شين جي تور تڪ لاءِ تورا ۽ ساهمي ضروري آهي، تيئن عربي، فارسي ۽ انهن”

 (1) ...“م عروض تي ڀاڙڻ لازمي آهي.آيل سنڌي يا ڪنهن ٻي ٻوليءَ جي ڪلام جي صحيح تڪ لاءِ عل
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. جوڻيجي صاحب يون ويوننڊ ۾ غزل ۽ عروضي صنفون لکعربي ۽ فارسيءَ جي اثر هيٺ ننڍي ک

لاءِ علم  جي چوڻ جو مقصد به اهو آهي ته جيڪي عروضي صنفون اسان وٽ رائج آهن، انهن جي تور تڪ

 لکي ٿو ته:سائل عروض آهي. علم عروض جي وصف ۾ سترامداس 

 (2)..... .“نهن مان نظم جي پروڙ پوي ٿيعلم عروض اهو علم آهي، ج”

علم عروض جي مختصر وصف ڏني آهي. هن جي چوڻ جو مقصد علم عروض  ”سائل“سترامداس 

. يعني انهن کي تور يا ڪٿ يجي ٿگھذريعي عروضي صنفن جي پروڙ ڪري ساهو علم آهي، جنهن جي 

 . راشد مورائي هڪ هنڌ پنهنجي مضمون ۾ لکيو آهي ته:وجي ٿگھڪري س

۽ قانونن تي ٻڌل هوندو  علم عروض شعر جوڙڻ جو هڪ علم آهي، جيڪو بحر ۽ وزن جي قاعدن”

 (3)  .....“آهي

وزن ۽ غزل  راشد مورائي هِن علم کي بحر ۽ وزن جي قاعدن ۽ قانونن وارو علم سڏي ٿو. سٽن جا

 جي بندن جا بحر ڪڍي ان کي توري ۽ ماپي سگهجي ٿو.

 عروض جو استاد شاعرابراهيم خليل علم عروض جي وصف لکي ٿو ته:

علم عروض انهيءَ علم کي چوندا آهن، جنهن ۾ نظم جي درستي ۽ جوڙجڪ جي قاعدن جو بيان ”

ن گھه ۾ اچي سجھچڱيءَ طرح سم تفصيلوار ڏنل هجي. انهيءَ علم جي وسيلي شعر جا وزن ۽ ان جا بحر

 (4).....“ٿا.

بهرحال، عروضي صنفن جي ماپ تور ڪٿ علم عروض جي ذريعي ڪئي وڃي ٿي. مٿي علم عروض 

تي جيڪي به وصفون مليون آهن، انهن سڀن جو حاصل مطلب اهو ٿئي ٿو ته علم عروض هڪ تارازي آهي ۽ 

 جي تور ڪبي آهي.افاعيل ان جا تورا آهن، انهن تورن ذريعي عروضي صنفن 

کي عرب بيت ئي چون، پر الله رن گھر، ائين ئي عام گھءَ ۾ جيئن بيت لفظ جي معنيٰ آهي عربي

وٽ  عروض جي نالي سان سڏيندا هئا. اسان به چون ته پراڻي دؤر ۾ ان کي ر کي عرب ڪعبة اللهگھجي 

بصري ايجاد ڪيو، جيئن  ه ڳالھيون پهتيون ته هي علم خليل بن احمدجھننڍي کنڊ ۾ علم عروض بابت ڪ

 عبدالقيوم لکي ٿو ته:

اهو علم مڪي شريف ۾ ايجاد ڪيو ويو هو ۽ مڪي جو هڪڙو نالو عروض به آهي، تنهنڪري ان ”

و نالو تجويز ڪيو ۽ پسند جي نسبت سان هن خدا جي بندي پنهنجي ايجاد ڪيل علم جي لاءِ عروض ج

       (5).....“فرمايو.
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علائقي جو رهاڪو هو ۽ هيءُ علم ان ايجاد ڪيو ته هن  “بصريٰ” جيڪڏهن خليل بن احمد بصري

ه آهي، لھ. عروض نالي رکڻ پٺيان ڪا ٻي ڳاڪيئن رکيو’ عروض‘علم تي مڪي جو نالو يا ڪعبة الله جو نالو 

کي  لھهرزا قليچ بيگ جي هڪ هنڌ لکيل ڳا، پر ان کان اڳ م يو ويندوبحث ۾ واضح ڪ هيٺجنهن کي 

جي ٿو ته هن علم تي عروض نالو ڪيئن ۽ ڇو رکيو ويو. مرزا قليچ بيگ گھپوءِ ٻڌائي س غور سان ڏسنداسين،

 لکي ٿو ته:

۾ چوندا آهن تنبوءَ جي سرخ کي، عروض جو نالو انهيءَ علم تي هِن ڪري پيو جو عروض عربيءَ ”

ئي کوڙي انهيءَ تي کلن جو ڍڪ ڏينگلي عرب ننڍڙن تنبن ۾ رهندا آهن. هڪڙي ڪاٺي سرخ وانگي جھ

 هِن تڏهن آهن، درڪار ڪلا رسا، –ر جوڙيندا آهن، جنهن کي بيت چوندا آهن. جڏهن تنبوءَ کي سرخ گھ

ن. ڪن جو چوڻ آه ويا بنايا وڇوٽي فاصلا ،(ڪلا) وتد ،(رسو) سبب ،(سرخ) عروض به لفظ اصطلاحي جا علم

حمد بصري يا ساماني آهي ته عروض مڪه معظمه جي نالن مان هڪڙو آهي. ۽ هن علم جو باني خليل بن ا

 (6).....“آهي، جنهن مڪي ۾ انهيءَ علم جا قاعده وڌا ۽ تبرڪ جي ڪري اهو نالو هِن علم کي ڏنائين.

ر ئي گھر آهي ته عروض لفظ جي معنيٰ به گھآهي ته بيت لفظ جي معنيٰ به لھه ڪيڏي نه دلچسپ ڳا

ون آهن. غزل به شروعات ۾ بادشاهن آهي. سنڌي بيت به ٻن سٽن جو هو ته غزل جي هڪ هڪ بند ۾ به ٻه سٽ

جي صورت ۾ چيو جي واکاڻ ۾ ٻن ٻن سٽن جي بندن ۾ چيا ويندا هئا ته سنڌي بيت جيڪو ان دؤر ۾ دوهي 

جو ، هن علم تي علم عروض نالو انهيءَ ڪري رکيو ويو  دراصلو. به ٻن سٽن تي ئي مشتمل هاهو ،  ويندو هو

هڪڙي  عربته ٻئي سٽون  ،  ون ٿين ٻهبيت ۾ سٽ يندا هئا ۽ ر کي عربيءَ ۾ بيت سڏگھر ۽ گھعروض مطلب 

عربيءَ ۾  تهتي نالو رکيو ويو علم عروض، ڇو قانونن   ۽ انهيءَ ڪري انهن قاعدن  لکندا هئا.  قاعدي ۽ قانون ۾

 لکي ٿو ته: جروار جيئن ڊاڪٽر نذير ويندو هو. ن وارن بندن کي عرض به چيو به شعر کي يا ٻن سٽ

لم عروض جي معنيٰ آهي معروض يعني جنهن تي دارومدار هجي. جيئن ته شعر و ڇاڪاڻ ته ع”

ن وارا شعر هڪ ٻئي کان شاعريءَ جو هن علم تي دارومدار آهي، ان جي مدد سان وزن وارا شعر ۽ بنا وز

عر عرض ن ٿا. ان کان علاوه شعر جي پهرين مصرع کي پڻ عروض چيو ويندو آهي، انڪري شگھجدا ٿي س

 ( 7).... .“علم معروض آهيآهي ۽ هي 

 عروض – عرض – رگھ – الله ڪعبة – شعر هڪ جو غزل –هن سموري بحث مان خبر پيئي ته بيت 

ه مڪي کي به عروض چوندا هئا يا لھي هم آهنگي ضرور رکن ٿا. رهي ڳاشهر جو سنگم ڪٿي نه ڪٿ مڪي ۽

هتي صرف اهو ڄاڻائڻو هو ته علم  نه يا ڪعبة الله کي عروض چوندا هئا يا نه، اهو تاريخ جو بحث آهي.

 عروض تي اهو نالو ڪيئن پيو، سو مٿي ذڪر ڪيو ويو آهي.
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 علم عروض جا اصطلاح  2.1

ون جيڪي به هِت اصطلاح ڻ لازمي آهن. مجھڻ لاءِ عروض جا اصطلاح سمجھوض کي سمعلم عر

جي  ڊاڪٽر ابراهيم خليلسي بنيادي اصطلاح آهن. ائڻ جي ڪوشش ڪئي آهي، جھڏيڻ ۽ سم

، مرزا قليچ بيگ “اهڃاڻ عروض جا”جي ڪتاب ’ صائب‘، عبدالقيوم “سنڌي شاعري ۽ علم عروض”ڪتاب 

جي ’ سائل‘۽ سترامداس  “ميزان”، ڊاڪٽر نذير جروار جي ڪتاب “سنڌي وياڪرڻ”جي ڪتاب 

 آهي. هيٺ اهي اصطلاح ڏجن ٿا: ويو تان مڪمل استفادو ورتو “علم عروض شاعري فن جو گيان”ڪتاب 

ائڻ مهل وات کلندي هڪ ئي وقت ٻاهر نڪري، ان کي پد چئبو ھهو حصو جيڪو ڳاللفظ جو ا :پد .2

 آهي.

 :ٿا ٿين جا قسمن ٽن پد. آهن پد وغيره ڙهون – اين – بَ  – اَ  – جو – سا –مثال: آ 

(i) :آهن مشتمل تي پدن ننڍن ٻن لفظ هي – پنَُ  – وٺَُ  –ڍَڪُ  ننڍن پدن وارا لفظ. 

(ii)  :لفظ وارا پدن وڏن ٻن لفظ هي – ساوا – ڏاڙهون – وھماڻ –و راز –کائو  ٻن وڏن پدن وارا لفظ 

 .آهن

(iii) ڇٽي – کٽي – ڪسو – هاڻ – رسو – زال –: ڀاءُ هڪ وڏي پد ۽ هڪ ننڍي پد وارا لفظ – 

 .ٿا جڙن سان سنگم جي پد ننڍي هڪ ۽ پد وڏي هڪ لفظ هي

ڻپدن کي  نوٽ: لن، وتدن، سببن ۽ ته جيئن اسان علم عروض جي اصو جو مطلب اهو آهي ڏي

 فاصلا کي سمجهي سگهون.

 ائين يا –: علم عروض ۾ اصول ئي آهن، جن جي ڪري ارڪان )افاعيل( جوڙيا ويا آهن  اصول .1

 :آهن جا قسمن ٽن اصول. آهي چئبو اصول کي حصن جي رڪنن ته چئجي ڪري

(i سبب ) (ii وتد ) (iiiفاصلا ) 

( ڏنل حرف ۡ  هڪ متحرڪ ۽ هڪ جزم )رڪن جو اهو حصو جنهن ۾ ٻه متحرڪ حرف يا  سبب: .2

 گڏ هجن، ان کي سبب چئبو آهي.

 فُ مُ  –فُ تَ  –لُ عِ  –تَ مُ  – عي – لا – عو –مثال: فا 
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 اصول سبب جا ٻه قسم آهن:

(i) هلڪو سبب(  سبب خفيف( 

(ii) ڳرو سبب(  سبب ثقيل( 

(i) هِن سبب ۾ رڪن جا اهي ٻه حرف يا اکر ٿين ٿا، جنهن ۾ پهريون اکر  :سبب خفيف

 يڻو هجي.جھو جزم ڏنل يا متحرڪ ۽ ٻي

 .عي – لا – عو –مثال: فا 

(ii)  هِن سبب ۾ رڪن جا اهي ٻه حرف يا اکر ٿين ٿا، جنهن ۾ ٻئي اکر متحرڪ : سبب ثقيل

 ٿين ٿا.

 مُفُ  - تفَُ  – تنُُ  – عِلُ  –مثال: مُتَ 

يڻو يا جھف اچن، انهن مان ٻه متحرڪ ۽ هڪ اصول وتد رڪن جو اهو حصو جنهن ۾ ٽي حر: وتد .2

 نل هجي، ان کي وتد چئبو آهي.جزم ڏ

 .فاءِ – عيل – عِلا – لات – عِلن – مفا –فعو  -مثال: 

 اصول وتد جا به ٻه قسم ٿيندا آهن:

(i) گڏيل يا ڳنڍيل وتد(   وتد مجموع( 

(ii) جدا يا الڳ ڪيل وتد(   وتد مفروق( 

(i) :ھيءُ رڪن جي انهن ٽن حرفن وارو وتد آهي، جنهن ۾ شروع وارا ٻه حرف  وتد مجموع

يڻو حرف هجي، ان کي وتد مجموع چئبو آهي. مثال: جھيون آخر ۾ جزم ڏنل يا ڪ ۽ ٽمتحر

 ۡ  عِلُن – عِلا – مفا –فعَُو 

(ii) :هيءُ رڪن جي انهن ٽن حرفن وارو وتد آهي، جنهن ۾ پهريون ۽ ٽيون حرف  وتد مفروق

 – تُ يڻو، ان کي وتد مفروق چئبو آهي. مثال: لاجھحرڪ هجي ۽ وچون حرف جزم ڏنل يا مت

 فاعِ  -ـلُ يـعِ 
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 رڪن جو اهو حصو جنهن ۾ چار يا پنج حرف هجن، انهن کي فاصلا چئبو آهي. :فاصلا .0

سنڌي ٻوليءَ جو مزاج اهڙو آهي جو سنڌي عروضي شاعريءَ ۾ فاصلا ڪتب ئي ناهي آيو. سنڌي 

 عبدالقيوم عروضي شاعرن به فاصلا کي تسليم ناهي ڪيو. پاڻ ٻن اصولن )سبب ۽ وتد( جا قائل آهن.

 ائب به ان ڳالهه سان اتفاق رکي ٿو ۽ پاڻ هڪ جاءِ تي لکي ٿو ته: ص

عروضين جو وڏو گروهه فاصلا جو بنهه قائل ڪونهي. انهن جي چوڻ موجب اهڙا لفظ حقيقت ۾ ٻن ”

انهي، ڇاڪاڻ جو سببن ۽ وتد جا مجموعا هوندا آهن. اردو ۽ فارسيءَ وارن وٽ فاصلا کي ڪا اهميت ڪ

 (1) . . .“عربيءَ وارن وٽ فاصلا کي چڱو مقام حاصل آهي هلبتن، اھوٽن اهڙا لفظ ڪون

 جو مصرع – ڪارڪن جو جماعت به ڪنهن ستون، – پيلپائو – پايو – ٿنڀو –رڪن: ٿنڀ ” : رڪن .6

 (5). . .“وزن – حصو هڪ

علم عروض ۾ رڪن اهم ٿنڀ يا اهم حصا آهن. رڪن سببن ۽ وتدن مان ٺهندا آهن، جن جي 

جي ٿو. رڪنن کي علم عروض ۾ افاعيل به چيو وڃي ٿو. هڪ گھحر معلوم ڪري سي شعر جو وزن ۽ بذريع

سٽ جي رڪنن جي تعداد جيترو هئڻ شعر )بند( جي هر هڪ مصرع )سٽ( ۾ رڪنن جو تعداد ٻي 

اڳيا ئي ، ٽي يا چار رڪن هجن ته ٻي سٽ ۾ به س رجي. ائين ڪري چئجي ته پهرين سٽ جي جيڪي ٻهگھ

رجن، پوءِ چئبو ته ٻنهي سٽن جو وزن برابر آهي. ياد رکجي ته هر هڪ سٽ ۾ گھٻه، ٽي يا چار رڪن هئڻ 

 رجي. مثال:گھ۽ وتدن( جو سٽاءُ به ساڳيو هئڻ اصولن )سببن 

 ڄاڻان، ڪيترو دم جو نه تون ڄاڻين نه مانمدو آ 

 ڄاڻان.    مان   نه   ڄاڻين  تون     نه    جو    عالم    انجام    ڪوئي

 )سعيد ميمڻ(      

 

 

 مدو

 مفا

 

 ڪوئي

 مفا

 آڪي

 عيلن

 

 انجا

 عيلن

 ترو

 مفا

 

 م عا

 مفا

 دم جو

 عيلن

 

 لم جو

 عيلن

 نه تون

 مفا

 

 نه تون

 مفا

 ڄاڻين

 عيلن

 

 ڄاڻين

 عيلن

 نه مان

 مفا

 

 نه مان

 مفا

 ڄاڻان

 عيلن

 

 ڄاڻان

 عيلن
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ي ا ٻآهي. پهرين ي هر سٽ ۾ چار دفعا مفاعيلن تيتي آهي.  “مفاعيلن”دفعا  1مٿئين شعر جو وزن 

ڪُئي ڪري پڙهيو وڃي. سٽ ۾ چار دفعا  ،ڪيرائي “ و ”لفظ جو   “ڪوئي” سٽ ۾ ن غنو ڪيرايو ويو ۽ 

دفعا مفاعيلن جي  1دفعا ٻڌايو ويندو، پر بحر وري ٻنهي سٽن ۾  2مفاعيلن اچڻ جي ڪري وزن مفاعيلن 

 ون.جھو ويندو. هاڻي اچو ته بحر کي سمڪري بحر جو نالو ٻڌاي

وفين جي اصطلاح ۾ بحر مطلب دنيا ص – قطار جي ٻيڙين – آرماڙ جو جهازن –ياءُ، سمنڊ بحر: در” بحر:. 7

 ويچارو – وارو ڪرڻ فڪر غور – ذڪر – هوشيار – فهم تيز – وارو علم وڏي – جهان فاني – عالم خاڪي –

 (11).... .“ وزن ڪيل قائم جو عروض علم لاءِ شعر موزون –

بند( جا رڪن ڪڍي انهن رڪنن جو مقدار ٻڌائڻ، اهو  بحر علم عروض ۾ غزل جي ٻن سٽن )هڪ

 به ٻڌائڻ ته بحر ڪهڙو آهي، سالم آهي يا غير سالم آهي، علم عروض ۾ ان کي بحر چئبو آهي. مثال:

 نه تون ڄاڻين نه مان ڄاڻان، ،مدو آ ڪيترو دم جو

 نه تون ڄاڻين نه مان ڄاڻان. ،ڪوئي انجام عالم جو

 

يان وزن ڪڍي آيا آهيون. هر سٽ چار دفعا مفاعيلن تي آهي، پورو مٿئين شعر )بند( جو اسان پو

 دفعا مفاعيلن تي آهي. 1بند يعني ٻنهي سٽن جو وزن 

 مفاعيلن رڪن جو بحر آهي هزج

 اٺ دفعا مفاعيلن رڪن آهي ته مثمن آهي

 اٺ ئي مفاعيلن مڪمل آهن، يعني ڪو به زحاف نه اٿس ته سالم به آهي

 ي )بحر هزج مثمن سالم(مطلب مٿئين شعر جو بحر آه

 .عربيءَ ۾ اٺ انگ کي علم عروض ۾ مثمن چئبو آهي 

 ه رڪن هجن ته مسدّس چئبوھڇ 

 .چار رڪن هجن ته مربع چئبو 

 ائين ڪري چئجي ته شعر جي ٻن سٽن ۾ اٺ رڪن هجن ته بحر جي نالي کان پوءِ مثمن لکبو.
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 کبو.ه رڪن اچن ته بحر جي نالي کان پوءِ مسدس لھشعر جي ٻن سٽن ۾ ڇ

 ۽ شعر جي ٻن سٽن ۾ چار رڪن اچن ته بحر جي نالي کان پوءِ مربع لکبو.

 علم عروض جو فهم  2.2

رڪن وتدن ۽ سببن جي سنگم سان جڙي ٿو. فاصلا سنڌي ٻوليءَ سان هم آهنگي نٿو رکي، نه ئي 

 ڳالهه انهيءَ به صائب عبدالقيوم .آهي ربط سندس سان ٻوليءَ عربي البت ها –وري فارسي يا اردو ٻوليءَ سان 

 :ته ٿو لکي کي

 وتد –عروض جا مٿي ذڪر ڪيل اٺ ئي ارڪان ٽن اصولن تي جوڙيا ويا آهن، جن جا نالا سبب ”

 جو ڪم ڪنهن فاصلا ۾ سنڌيءَ ۽ اردو فارسي، ته جيئن. ٿو وڃي ڪوٺيو گانه هس اصول کي انهن – فاصلا ۽

 آهن، قائل جا وتد ۽ سبب اصولن ٻن صرف عروضي ڪيترائي جا ٻولين انهن تنهنڪري آهي، رهيو ڪونه

 (11).... .“وٿ سڏجي دوگانه اصول کي جن

جي ٿو جو سنڌي ٻوليءَ ۾ اهڙو ڪو به لفظ گھه سان اتفاق رکي سھجي هن ڳال “صائب”عبدالقيوم 

سان ربط ۾  آهنگي رکي. سنڌي ٻوليءَ جو اهو مزاج آهي جو اصول فاصله هم ناهي، جيڪو اصول فاصله سان

ه ۾ جيڪي اٺ ارڪان ٽن اصولن تي مبني آهن، اهي علم عروض جا بنيادي اٺ ھ. صائب جي ڳالنٿي اچي

شعر کي توري ماپي يا وزن  رڪن آهن، جن کي افاعيل به چئبو آهي. اهي تورا يا وٽ به آهن، جن جي ذريعي

 جي ٿو، اهي هي آهن:گھڪري س

 . فاعلاتن2 . مفاعيلن2 . فاعلن1  . فعولن2

 . مفعولات1 . متفعلن2 تفاعلن. م6 . مفاعلتن0

ن، وتدن بگانه يعني )سب هه هي رڪن اصول سمٿين رڪنن کي سبن ۽ وتدن ۾ ڇيد ڪري ڏسجي ت

 مل آهن.تن ۽ وتدن( تي مشب۽ فاصله( تي نه پر اصول دوگانه )سب
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 نلُ     . فعو2

 سبب خفيف   وتد مجمع

 نعلُ     . فا1

 وتد مجموع   سبب خفيف

 نلُ   عي  . مفا2

 سبب خفيف سبب خفيف تد مجموعو

 تن  علا  . فا2

 سبب خفيف وتد مجموع سبب خفيف

 نتُ   عِلَ   فا. مُ 0

 سبب خفيف سبب ثقيل وتد مجموع

 نعلُ   فا  . مُت6

 وتد مجموع سبب خفيف سبب ثقيل

 نلُ عِ   فتَ   س. مَ 2

 وتد مجموع سبب خفيف سبب خفيف

 لات  وعُ   فِ . مَ 1

 وتد مصروق سبب خفيف سبب خفيف

 بنيادي بحر اٺ آهن، جن جي باري ۾ سائل لکي ٿو ته:

اهي بنيادي رڪن ئي آهن، جن تي ڪوتا جي عمارت کڙي ڪبي آهي. بنيادي رڪن جن تي بحر ”

 (12..)...“بيهندا آهن، سي ڪُل اٺ آهن.

بنيادي رڪن اٺ آهن ته بنيادي بحر به اٺ ئي آهن. علم عروض ۾ هر هڪ رڪن جو بحر ۾ نالو 

 ٿو. هيٺ هر رڪن جي بحر جو نالو ڏجي ٿو:تبديل ٿئي 

 بحر متقارب =  فعولن .2

 بحر متدارڪ =  فاعلن .1

 بحر هزج =  مفاعيلن .2

 بحر رمل =  فاعلاتن .2

 بحر ڪامل =  متفاعلن .0

 بحر وافر =  مفاعلتن .6

 بحر رجز = مستفعلن .2

 بحر متشابھ =  مفعولات .1

رڪن سان گڏجي ٻه رڪني بحر متشابه اڪيلي سر ڪو به سالم وزن نٿو ٺاهي، هميشه ٻئي ڪنهن 

ن کان سواءِ ٻارهن دو رڪني يا ٻه ت بحر سالم ۽ هڪ رڪني بحر آهن. ابحر ٺاهڻ ۾ مدد ڏئي ٿو، باقي س

سائل سترامداس رڪني بحر به آهن. ست ۽ ٻارهن ٽوٽل اڻيهه بنيادي بحر سڏجن ٿا يا ٻه رڪني، جيئن 

 چوي ٿو ته:
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 (13).....“رڪني بحر آهني بحر ۽ ٻارهان دو آهن، ست يڪ رڪن 25ڪل بحر ”

 هيٺ انهن ٻارهن رڪنن جابحر ڏجن ٿا، جيڪي ٻه رڪني بحر آهن:

 رڪن   بحر

 فاعلاتن مستفعلن فاعلاتن مستفعلن = بحر خفيف .2

 مستفعلن مستفعلن مفعولات = بحر سريع .1

 مستفعلن فاعلاتن مستفعلن فاعلاتن = بحر مجتث .2

 مفاعيلن فاعلاتن مفاعيلن فاعلاتن = بحر مضارع .2

 مستفعلن مفعولات مستفعلن مفعولات = ر مسرحبح .0

 فاعلاتن فاعلن فاعلاتن فاعلن = بحر مديد .6

 فعولن مفاعيلن فعولن مفاعيلن = بحر طويل .2

 مستفعلن فاعلن مسفعلن فاعلن = بحر بسيط .1

 مفعولات مستفعلن مفعولات مستفعلن = بحر مقتضب .5

 فاعلاتن فاعلاتن مستفعلن = بحر جديد .20

 فاعيلن فاعلاتنمفاعيلن م = بحر قريب .22

 فاعلاتن مفاعيلن مفاعيلن = بحر مشاڪل .21

 علم عروض جا عربي بحر  2.2

دنيا ۾ ڪا به شيءِ ايجاد ٿئي ٿي ته ان کي ايجاد ڪندڙ ان جو بنيادي ڪم ڪندو آهي، پوءِ ان 

مان گذرڻو پوي ٿو ۽ ان جي بنيادي شڪل ۾  Revolutionary changeايجاد کي انقلابي تبديليءَ 

ي سنواري سڌاري پيش ڪيو ويندو آهي. ائين ئي ڪنهن به علم جي ايجاد ٿيندي آهي ته ان تبديلي آڻ

جو به بنيادي ڪم ايجاد ڪندڙ ئي ڪندو آهي. ان کان پوءِ ان علم کي ارتقائي مرحلن مان گذرڻو پوي ٿو 

ن پيش ۽ پوءِ ٻيا ذهن ان علم ۾ ترديد ڪري ڪيترائي واڌارا آڻي علم کي پروان چاڙهي دنيا جي اڳيا

ڪندا آهن. شاعريءَ جي علم ڇند وديا جا گن هجن يا علم عروض جا رڪن هجن، انهن علمن کي به ايجاد 

 ڪري انهن علمن جو بنيادي ڪم ڪيو ويو. بعد ۾ انهيءَ علم ۾ واڌارا ٻين ڏاهن ۽ مفڪرن آندا.
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لکي ٿو صائب  عبدالقيوم رڪن جوڙيا. جيئن 20۾  ض ۾ به خليل بن احمد بصريءَ شروععلم عرو

 ته:

بصريءَ صرف پندرهن بحر ايجاد ڪيا هئا ۽ باقي بحر انهيءَ دڳ تي  بن احمد شروعات ۾ خليل”

اڳتي هلي ٻين ايجاد ڪيا آهن، جن جو تفصيل هن ريت آهي: خليل بن احمد بصريءَ جا ايجاد ڪيل بحر 

 آهن:

ط، سيِ ( بَ 5يد، )دِ ( مَ 1ويل، )طَ  (2ر، )( وافَ 6( ڪامل، )0ب، )قارِ ( تَ 2ز، )جِ ( رَ 2مل، )( رَ 1زج، )( هِ 2)

 (14) .....“تث.جِ ( مُ 20يف، )فِ ( خَ 22ريع، )( سَ 22ب، )صِ قتَ ( مُ 21نسرح، )( مَ 22ضارع، )( مُ 20)

عربي بحر پندرهن آهن. خليل بن احمد بصري هڪ قابل، ڄاڻو ۽ ٻوليءَ جو ماهر به  تهثابت ٿيو 

هن بحر ايجاد ڪيا هوندا، پر انهن پندرهن بحرن هوندو، جنهن عربي ٻوليءَ جي مزاج مطابق نه صرف پندر

تي شاعري به ڪئي هوندي، جنهن ڪري انهن پندرهن بحرن کي عربي بحر چئي سگهجي ٿو. انهن پندرهن 

 بحرن جي رڪنن جي ٽيبل هيٺ ڏجي ٿي:

 ساخت رڪن بحر نمبر

2- 

1- 

2- 

2- 

0- 

6- 

2- 

1- 

5- 

20- 

22- 

21- 

22- 

22- 

20- 

 بحر هزج

 بحر رمل

 زبحر رج

 بحر تقارب

 بحر ڪامل

 بحر وافر

 بحر طويل

 بحر مديد

 بحر بسيط

 بحر مضارع

 بحر منسرح

 بحر مقتضب

 بحر سريع

 بحر خفيف

 بحر مجتث

 مفاعيلن

 فاعلاتن

 مستفعلن

 فاعلاتن مستعلن فاعلاتن

 متفاعلن

 مفاعلن

 فعولن مفاعيلن

 فاعلاتن فاعلن

 مستفعلن فاعلن

 مفاعيلن فاعلاتن

 مستفعلن مفعولات

 ت مستفعلنمفعولا

 مستفعلن مستفعلن مفعولات

 فاعلاتن مستفعلن مفعولات

 مستفعلن فاعلاتن

 سالم هڪ رڪني

 سالم هڪ رڪني

 سالم هڪ رڪني

 سالم ٻه رڪني

 سالم هڪ رڪني

 سالم هڪ رڪني

 سالم ٻه رڪني

 سالم ٻه رڪني

 سالم ٻه رڪني

 سالم ٻه رڪني

 سالم ٻه رڪني

 سالم ٻه رڪني

 سالم ٻه رڪني

 سالم ٽي رڪني

 سالم ٻه رڪني
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 مٿين پندرهن بحرن ۾ پنج هڪ رڪني بحر نوََ ٻه رڪني بحر ۽ هڪ ٽي رڪني بحر آهي.

 

 علم عروض جا فارسي بحر  2.0

علم عروض جڏهن عربستان کان ٿيندو، ايران جي سرزمين تي پهتو ته اتان جي عالمن، فاضلن ۽ 

ا، جيڪي خليل بن احمد بصريءَ شاعرن اهي پندرهن بحر ته پنهنجي شاعريءَ ۾ استعمال ڪيا هوند

وليءَ جي مزاج مطابق عربستان ۾ ايجاد ڪيا، پر جيئن ته ايران جي سرزميني ٻولي فارسي هئي ته فارسي ٻ

پنهنجي ٻوليءَ جي مزاج مطابق  ه اسُاٽ محسوس ٿي هوندي، جنهن جي ڪري هنن بهجھشاعرن کي ڪ

يڪي ايران جي شاعرن ايجاد ڪيا. اهي فارسي بحر ٽي آهن، ج عالمن موجب ڪيا. ه بحر ايجاد جھڪ

 هي آهن:

 بحر مشاڪل -2بحر قريب،  -1بحر جديد،  -2

 عبدالقيوم ون ٿا، جنهن جي ثابتيگھيءَ جا بحر يا ايراني بحر چئي سمٿين ٽنهي بحرن کي فارس

 پاڻ چوي ٿو ته: ، ئب به ڏئي ٿوصا

 (15)..... .“ل ڪن ٿايءَ وارا استعماٽي بحر جديد، قريب ۽ مشاڪل خاص طور تي فارس ”

قريب ۽ مشاڪل خاص طور تي فارسيءَ وارا استعمال ڪن ٿا،  ،صائب چوي ٿو ته ٽي بحر جديد

ڏنا ويا آهن. اهي بحر ته  هيل بن احمد جي پندرهن بحرن ۾ نجيڪڏهن استعمال ڪن ٿا ته اهي عربي يا خل

، انهن کي فارسي يا ايراني بحر چوڻ فارسيءَ وارن جا آهن. اهي استعمال به ڪن ٿا، ته اهي فارسي بحر آهن

 ۾ ڪو به وڌاءُ ناهي. هيٺ فارسي بحرن جي ٽيبل ڏجي ٿي.

 ساخت رڪن بحر نمبر

2- 

1- 

2- 

 بحر جديد

 بحر قريب

 بحر مشاڪل

 فاعلاتن فاعلاتن مستعلن

 مفاعيلن مفاعيلن فاعلاتن

 فاعلاتن مفاعيلن مفاعيلن

 سالم ٻه رڪني

 سالم ٻه رڪني

 سالم ٻه رڪني

ن فارسي بحر به ٻه رڪني آهن. خبر پيئي ته عربستان ۾ جڏهن خليل بن احمد علم عروض مٿيا

ايجاد ڪيو ته ان پندرهن بحر ايجاد ڪيا، ٽي بحر فارسي وارن شاعرن ايران ۾ ايجاد ڪيا، باقي هڪ 
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انهن ارڙهن بحرن سان گڏجي ڪم ڪري ٿو. اهو اڪيلي سر ڪم نٿو اچي، نه ئي سنڌي  “بحر متشابھ”بحر 

 اڪيلي سر ڪم آيو هجي. “متشابھ”اعري اهڙي نظر مان گذري آهي، جنهن ۾ بحر ش

مطلب علم عروض ۾ بنيادي بحر اوڻيهه آهن ۽ علم عروض ترقيءَ جون منزلون طئه ڪري ننڍي کنڊ 

تائين پهتو ته هتان جي ٻولين جو مزاج وري پنهنجو هو. هتان جي مدبرن، ڏاهن ۽ شاعرن ان ۾ ٻوليءَ مطابق 

ندا. اهي زحافات عربن ۽ فارسيءَ جي شاعرن به آندا هوندا ۽ سوين وزن بحر ايجاد ڪيا ھوندا، زحاف آ

 صائب لکي ٿو ته: عبدالقيوم  جيئن

 (16).... .“هنمشهور بحر اوڻيهه آهن، حالانڪ ٻيا به ڪيترائي بحر ايجاد ڪيا ويا آ”

ن سان آهي. انهن ۾ زحافات آڻي جيڪي به بحر ايجاد ٿيا، انهن جو لاڳاپو انهن بنيادي اوڻيهه بحر

 نوان وزن بحر جوڙيا ويا آهن. اڳئين حصي ۾ زحافات جو ذڪر ايندو.

 

 زحافات  2.6

عبدالقيوم  آهي. زحافات لاءِ  چئبو زحافات ۾ عروض علم کي زحاف –زحف جو جمع آهي زحاف 

 صائب لکي ٿو ته:

و زمين تي ڪِرڻ جھي جي ويي معنيٰ آهي تير جو نشانزحاف جمع آهي زحف جو، جنهن جي لغو”

سٽا )غياث اللغات( يعني نشاني تي نه لڳڻ ۽ عروضي اصطلاح ۾ سالم رڪن ۾ ڦيرگهير، گهٽ وڌائي يا مٽا

 (17)...... .“واري عمل کي زحاف ڪوٺبو آهي

 هن حصي ۾حافات چئبو آهي. ير کي ئي زگھض ۾ رڪنن کي ننڍو وڏو ڪرڻ، ڦير علم عرو

عروض علم ، پر  اهي اهم ۽ بنيادي زحاف آهن. هونئن ته ڪيترائي زحاف آهنآهن،  ويا جيڪي به زحاف ڏنا

انهن کي هتي ،  آهن ل۾ جيڪي به اهم ۽ بنيادي زحاف ڏن ، انهنيآه مطالعو ڪيو ويو ن جو ڪتاب جن به  يج

 ٿو. جيشش ڪئي آهي. هيٺ انهن جو تفصيل ڏائڻ جي به ڪوجھبلڪل آسان طريقي سان سم

يٰ رڪن جو آخري حرف ڪيرائڻ. قصر ٽن رڪنن جو ٿيندو قصر ڪرڻ معن قصر ڪرڻ: .2

 آهي:

(i) ( آهي ) ‘ ( جزم تي لام جي ‘فعول) ‘.    لفعولن جو مقصور فعو 
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(ii) .مفاعيلن جو مقصور مفاعيل آهي 

(iii) .فاعلاتن جو مقصور فاعلات آهي 

حذف ڪرڻ معنيٰ رڪن جا آخري ٻه حرف ڪيرائڻ. حذف ٽن رڪنن جو  حذف ڪرڻ: .1

 ٿيندو آهي: 

(i)  جيفعو آهي، جيڪو برابر آهي فعل  محذوففعولن جو. 

(ii) .مفاعيلن جو محذوف آهي مفاعي، جيڪو برابر آهي فعولن جي 

(iii) .فاعلاتن جو محذوف آهي فاعلا، جيڪو برابر آهي فاعلن جي 

خرب ڪرڻ معنيٰ رڪن جو پهريون ۽ آخري حرف ڪيرائڻ. خرب هڪ  خرب ڪرڻ: .2

 رڪن جو ٿيندو آهي:

(i) برابر آهي مفعول جي. مفاعيلن جو اخرب آهي فاعيل، جيڪو 

 خبن ڪرڻ معنيٰ رڪن جو ٻيو حرف ڪيرائڻ. خبن ٻن رڪنن جو ٿيندو آهي: خبن ڪرڻ: .2

(i) فاعلن جو مخبون آهي فعلن 

(ii) فاعلاتن جو مخبون آهي فعلاتن 

قبض ڪرڻ معنيٰ رڪن جو پنجون حرف ڪيرائڻ. قبض ٻن رڪنن جو ٿيندو  قبض ڪرڻ: .0

 آهي:

(i) م تي پيش آهي(.فعولن جو مقبوض آهي فعولُ )فعولُ جي لا 

(ii) .مفاعيلن جو مقبوض آهي مفاعلن 

 ثلم ڪرڻ معنيٰ رڪن جو پهريون حرف ڪيرائڻ. ثلم هڪ رڪن جو ٿيندو آهي: ثلم ڪرڻ: .6

(i) .فعولن جو اثلم آهي عولن، جيڪو برابر آهي فعلن جي 
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ڪف ڪرڻ معنيٰ رڪن جو ستون حرف ڪيرائڻ. ڪف ٻن رڪنن جو ٿيندو  ڪف ڪرڻ: .2

 آهي:

(i) فاعلات فاعلاتن جو مڪفوف آهي 

(ii) مفاعيلن جو مڪفوف آهي مفاعيل 

ڪشف ڪرڻ معنيٰ رڪن جو ستون حرف ڪيرائڻ. ڪشف مفعولات جو  ڪشف ڪرڻ: .1

 ٿيندو.

(i) .مفعولات جو ڪشف مفعولا آهي، جيڪو برابر آهي مفعولن جي 

خرم ڪرڻ مطلب رڪن مفاعيلن جو پهريون حرف ڪيرائڻ. خرم مفاعيلن جو  خرم ڪرڻ: .5

 ٿيندو.

(i)  فاعيلن، جيڪو برابر آهي مفعولن جي.مفاعيلن جو اخرم آهي 

 طي ڪرڻ معنيٰ رڪن جو چوٿون حرف ڪيرائڻ. طي ٻن رڪنن جو ٿيندو:  طي ڪرڻ:   .20

(i) .مستفعلن جو مطوي مستعلن آهي، جيڪو برابر آهي مفعولن جي 

(ii) .مفعولات جو مطوي مفعلات آهي، جيڪو برابر آهي فاعلات جي 

 رف ڪيرائڻ. قطع فاعلن جو ئي ٿيندو:قطع ڪرڻ معنيٰ فاعلن جو پنجون ح  قطع ڪرڻ:   .22

(i) .فاعلن جو مقطوع فاعل آهي، جيڪو برابر آهي فعلن جي 

شڪل ڪرڻ معنيٰ رڪن جو ٻيو ۽ ستون حرف ڪيرائڻ. شڪل هڪ   :ڻ ڪر شڪل  .21

 رڪن جو ٿيندو:

(i) .فاعلاتن جو مشڪول فعلات آهي 

رڪن شتر ڪرڻ معنيٰ رڪن جو پهريون ۽ پنجون حرف ڪيرائڻ. شتر هڪ  شتر ڪرڻ:   .22

 جو ٿيندو:

(i) .مفاعيلن جو اشتر آهي فاعلن 
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 بتر ڪرڻ معنيٰ رڪن جا آخري ٽي حرف ڪيرائڻ. بتر هڪ رڪن جو ٿيندو:  بتر ڪرڻ:    .22

(i) .فاعلاتن جو ابتر آهي فاعل، جيڪو برابر آهي فعلن جي 

 ثرم ڪرڻ معنيٰ فعولن رڪن جو پهريون ۽ آخري حرف ڪيرائڻ.  ثرم ڪرڻ:   .20

(i) يڪو برابر آهي فعل جي.فعولن جو اثرم آهي عول ج 

جو  ن جي چوٿين ۽ پنجين حرف جي وچ ۾ الفتسبيغ ڪرڻ معنيٰ رڪ تسبيغ ڪرڻ:   .26

 اضافو ڪرڻ. تبسيغ فعولن رڪن جي ٿيندي.

(i) فعولن جو مسبغ آهي فعولان  

 

 

 تقطيع      2.2

 ڙ،ٽو –ننڍا ننڍا ٽڪر ڪرڻ[، وڍڻ، ٽڪر ڪرڻ جي حالت، ڀڃََ  =تقطيع  >ث ]ع. قطََعَ   :تقطيع ”

 رڪن جي بحر کي مصرع جي شعر موجب اصطلاح جي عروض علم( جي ڪاغذن) ويڪر ۽ هگھڊي ٽڪ، وڍ

 (18.......)“.ورڇڻ وڍڻ موجب

تقطيع لفظ قطع مان ورتل آهي، جنهن جي معنيٰ آهي ٽڪرو يا حصو. علم عروض جي اصطلاح ۾ 

 ع چئبو آهي.وڙڻ کي تقطيتيا جي سٽ يا بند کي رڪنن موجب ماپڻ تقطيع ڪرڻ مطلب غزل 

جي ٿو؛ هڪ تقطيع ڪرڻ سان، ٻيو عروض گھزن ٻن طريقن سان معلوم ڪري سڪنهن به غزل جو و

ي گھورجاءُ ڪرڻ سان وزن معلوم ٿي س ونگاري ۽ هر هرجھکي ذهن ۾ ويهاري. موسيقي ڏيئي، جي رڪنن 

زمي هجڻ عروض جي بنيادي ڄاڻ لا ٿو. تقطيع ڪرڻ ايترو ڏکيو عمل ناهي، پر شرط اهو آهي جو علم

جي ٿي. عروض جا اصول گھن آهن، جن جي ذريعي تقطيع ڪري سرجي. عروض ۾ ڪي قاعدا ۽ قانوگھ

جن کي سبب، وتد ۽ فاصلا چئجي ٿو، جن جي ذريعي رڪنن جي جزن يا حصن يا ٽڪرن کي شعر جي 

 سائل لکي ٿو: سترامداس  سٽ سان ملائي وزن ڪڍي سگهجي ٿو. جيئن
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ببن ۽ وتدن جي انداز پدن جي ڳڻپ تي بحر ڪونه ٻڌبو آهي، پر س علم عروض ۾ ڇند وديا وانگر”

 آهن، حرف ٽي ۾ “خور” –ڪ تي. تقطيع حرفن جي انداز موجب ڪا نه ٿيندي آهي، پر اچارن موجب ه۽ بي

. آهي ٿيندو ڪونه اچُار جو ’و‘ وچين جي “خور” ته ڇو ڳڻبو، ڪري “خُر” يعني وارو حرف ٻه اچار جو ان پر

يعني وتد مجموع ڪري ڳڻبو  “يخُد”کي  “خودي”کي خيش وتد مفروق ۽  “ويشخ” طرح ساڳيءَ

 (19)...... .“آهي

جا ٻيا به ه ڪئي آهي. تقطيع ڪرڻ ھڏيئي قاعدن ۽ قانونن موجب هڪ ڳالسائل صاحب هڪ مثال 

ه مان اهو ظاهر ٿئي ٿو ته تقطيع سببن ۽ وتدن موجب ھآهن، پر سندس ڳال قانونقاعدا ۽  اهڙا ڪيترائي

 هتيل هوندو ۽ شعر ناموزون هوندو. وجھبحر ۽ وزن ۾ ئي ويندي آهي. سببن ۽ وتدن موجب نه هوندي ته ڪ

علم عروض شاعري ”اب جي ڪت سترامداس سائل، اهي  آهن ويا ه تقطيع ڪرڻ جا اصول قائم ڪياجھڪ

ي شيخ محمد ابراهيم خليل ج “عروض جا اهڃاڻ” جي ڪتاب  صائب عبدالقيوم ، “فن جو گيان

 ٿو. جيانهن قاعدن ۽ قانونن کي هيٺ لک تان استفادو ورتو آهي. “سنڌي شاعري ۽ علم عروض”اب ڪت

 

 

 تقطيع ڪرڻ جا قاعدا ۽ قانون         

 غزل جي بند جون ٻئي سٽون وزن ۾ برابر هجن ان جي تقطيع پوءِ ڪجي. .2

 رجي.گھاءُ به هڪ جهڙو ۽ هڪ جيترو هئڻ هرهڪ سٽ ۾ اصولن )سببن ۽ وتدن( جو سٽ .1

 ،)ائين  برابر آهي )مين( جي  “ ۾ ”   برابر آهي )ائَيِن( جي، “ ۽ ” ،  ن )ا ا( جيفبرابر آهي ٻن ال “ آ ” .2

 .(وڃي پڙهيو ڪري غنو نون ۾ مين

جيڪڏهن لفظ جي آخر ۾ ٻه ساڪن اکر هجن يا جزم ڏنل اکر هجن ته وزن ڪڍڻ مهل ان جو  .2

 رجي.گھکي دوس پڙهڻ  ‘ ـتوسـ، جيئن: د پويون ساڪن يا جزم ڏنل اکر ڪيرايو ويندو

رجي. جيئن: مقّدر گھهجي ته ان اکر کي ٻه دفعا پڙهڻ  “َّ  ”لفظ جي ڪنهن به اکر مٿان شد  .0

 )چڪ+ڪر( وغيره. =)مقد+در( يا چڪّر 
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کي ’  و ‘هجي ته ان ’  و ‘کان پوءِ ’  خ ‘تي پيش هجي ۽ ’  خ ‘سان شروع ٿئي ۽ ان  “خ”ڪو به لفظ  .6

 =، خُوش  خاب =، جيئن: خُواب  ٿيندو نهع ۾ اهو ڳڻپ ۾ شمار ڪيرائي تقطي حذف ڪجي يا

 خُد وغيره. =خُش، خُود 

 =ڪنهن به لفظ ۾ ن غنو يعني نڪائون نون هجي ته ان کي به تقطيع ڪرڻ ۾ ڪيرائبو، جيئن: مان  .2

 وغيره.  ڪڏههِ  =، ڪڏهن  شرطو =، شرطون  جيهِ مُ  =، منهنجي  ههِ ڪَ  =ما، ڪنهن 

 – منڍ – سارنگ – نڊگھِ –ي آواز کي قائم رکي سگهجي ٿو، جيئن: سنڌ ڪن حالتن ۾ ن غني ج .1

 .وغيره  کنڊ – چنڊ

 = جڙيل: جيئن ٿو، سگهجي ڪيرائي به کي وغيره( ي – ء – و –ڪنهن به لفظ ۾ حرف علت )ا  .5

 پار وغيره. =، پيار  يا چراءِ  چَوِراءِ =، چَورائي  جڙل

،  تبرڪن =۾ بدلائي پوءِ تقطيع ڪجي، جيئن: تبرڪاً ڪنهن به لفظ جي آخر ۾ ن تنوين ) اً (کي ن .20

 تقريبن وغيره. =، تقريباً  يقينن =يقيناً 

جي الف کي ڪيرايو وڃي،  “ لا ”ايندو هجي ته ان  “ل ا ”ڪنهن به نالي جي يا لفظ جي وچ ۾ .22

 عبدلرسول وغيره.کي ، عبدالرسول  عبدلرحمان کي جيئن: عبدالرحمان 

کي به نه  “ هه ”کان پهرين اکر تي زبر هجي ته ان  “ هه ”اچي ۽ ان  “ هه ”ڪنهن به لفظ جي آخر ۾ .21

 وغيره.  خواجَ  =بندَ، خواجَھ  = ه، بند زند =زِندَهه   جيئن: . ڳڻجي

 

 حوالا

، انسٽيٽيوٽ آف سنڌيالاجي، ڄام شورو، “شاعريءَ تي فارسي شاعريءَ جو اثرسنڌي ”جوڻيجو، عبدالجبار،  .1

 22ع، ص 2510

 2ع، ص 1022، ڪويتا پبليڪيشن، حيدرآباد، “علم عروض شاعري فن جو گيان”امداس، ستر سائل، .2

 206ع، ص 1006، سنڌيڪا اڪيڊمي، ڪراچي، “اڳتي تاڻ اُمنگ جي”مورائي، راشد،  .3

 66ع، ص 1002، مهراڻ اڪيڊمي، شڪارپور، “سنڌي شاعري ۽ علم عروض”خليل، ابراهيم، ڊاڪٽر،  .4
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 چوٿونباب 

 ڇند ۽ عروض جي ابتدا ۽ تقابلي جائزو

 سنڌي شاعريءَ ۾ ڇند جي ابتدا ۽ ارتقا     2.2

ڪنهن به ٻوليءَ ۾ ادب جي شروعات ڪڏهن ٿي، ان جي کوجنا ڪرڻ جو دارومدار ٽن ڳالھين تي 

 آھي.

 پراڻا دفتر يا قلمي نسخا  .2

 روايتون .1

 ينه به سينه ادب جو منتقل ٿيڻس .2

سنڌي ٻوليءَ جي بدقسمتي اها آهي جو ان جي ادب بابت صرف مفروضا ۽ اندازا ئي ڏنا ويا آهن. جن 

ٻولين جو اساسي ۽ ابتدائي ادب قلمي نسخن يا شهپارن ۾ مليو آهي، اهي ٻوليون خوشنصيب آهن. سنڌي شعر 

ن ۾ ڄاڻايو آهي ته سنڌيءَ ۾ به شعر جوڙيو وڃي ٿو. هي صرف بابت به مغربي عالمن عربن جي دؤر ۾ سندن سفرنام

روايتون آهن. انهن اهو نه ٻڌايو ته ڪهڙا شاعر هئا ۽ ڪهڙي شاعري ملي، باقي سنڌي شعر جيڪو سينه به سينه 

مليو، اهو شعر سومرن جي دؤر جو ملي ٿو، جنهن کي عالمن پنهنجي مختلف تحقيقن ۾ ڄاڻايو آهي، جنهن ۾ 

جي پڳ تان تڪرار جا دوها بيت ڀٽن ۽ ڀانن کان سينه به سينه مليا آهن. ادبي تاريخن جا ڪتاب  دودي چنيسر

 ان ۾ سرفهرست آهن. عبدالجبار جي ادبي تاريخ ۾ دودي ۽ چنيسر جو جيئن هي بيت ملي ٿو:

 ،ويهه پڄاڻان پيءُ جي، آءُ چنيسر آءُ”

 (1)....“. ماءُ ڳ سڻائو تنهنجو، توکي ڀليءَ ڄڻيوڀا
 

و بيت بعد ۾ ئين بيت جي ٻوليءَ مان اهو نٿو لڳي ته اهو بيت سومرن جي دؤر ۾ لکيو ويو هجي، پر اهمٿ

يڙو ٿيو، جھآئي ته دودي ۽ چنيسر جو پڳ تان مقصدن اها روايت سينه به سينه هلندي   .ئي شاعرن لکيو هوندو

و ذڪر شاعريءَ ۾ آڻي رهيا آهن، جن کي اڄ به شاعريءَ ۾ لکجي پيو. جيئن اڄ جا جديد شاعر موکي ۽ متاري ج

 پر ايترو ضرور چئبو ته مٿيون بيت ڇند تي لکيل آهي.

سومرن جي دؤر ۾ ڪيل شاعري جيڪا گنانن جي صورت ۾ لکي ويئي، اها لکت ۾ به موجود آهي. ان 

جي ٿو، جيڪا قلمي نسخن ۾ اڄ به موجود آهي ۽ سنڌي گھکي سومرن جي دؤر جي شاعري چئي سشاعريءَ 

ريخ ۾ تحقيق ڪري اهو ڄاڻايو به ويو آهي ته اها شاعري اسماعيلي مبلغن جي آهي. اسماعيلي داعي ادبي تا
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شهاب  . آهن، جنهن جو ثبوت هيٺ ڏجي ٿوجيڪي سومرن جي دؤر ۾ سنڌ ۾ آيا، انهن جا گنان ڇند تي چيل 

 ڏنو آهي: ءَ هيئنقاسماڻي عزيز الدين جي گنان جو ڇند

 سون ياري،  شاهه  ه، سچي گرنرڪر گن بنده ڪر گن بند ٿلهه:”
 

 ڪال تو مرڻا، مرڻ مٿي تي، جم وڃايئي پنڊ هاري،

 غافل ستڙا مومن جاڳو، جاڳي ڪريو شاهه سون ياري،

 هيڪ تو هروُئڙا هروُئڙا چالي، هيڪي سر پنڊ هاري،

 مومن سڀي شاهه جا ديداري،’ پير شهاب الدين‘گنان گفته 
 

 (1)..... .“گنان پدماترائون ٻه  26+26 فني ڇيد: راڳ ڇند

جي ٿو ته گھند ڪڍي ڏيکاريا آهن، يعني چئي سقاسماڻي پنهنجي ڪتاب ۾ ڪيترائي گنانن جا ڇ

گنان به ڇند وديا تي لکيا ويا ۽ ان دؤر ۾ به ڇند هو. سومرن جي دؤر کان اڳ جي شاعري لکت ۾ نظر ناهي آئي، 

 ته:جنهن تي تحقيق جي سخت ضرورت آهي، جيئن سرمد چانڊيو لکي ٿو 

اتي ع کان لکت ۾ ملي ٿي. ان دؤر جا واقع2000علمي حوالي سان ڇند وديا جي تاريخ سومرا دؤر ”

 (2) .... “رزميا ۽ رومانوي بيت ملن ٿا.

ع ۾ سنڌ ۾ آيو، جنهن جو سال ادبي تاريخن ۾ 2025اسماعيلي داعين ۾ پهريون داعي نورالدين 

و شاعر به هو. سندس شعر اڄ جي دؤر ۾ گنان جي نالي سان ساڳيو ئي ڄاڻايو ويو آهي. هي بزرگ اعليٰ پايي ج

 جوڻيجو لکي ٿو ته: ڊاڪٽر عبدالجبار مشهور آهي، جيئن

 (4)..... “هن بزرگ پنهنجي ڪلام کي گنان يا گيان سڏيو.”

 سندس شعر هيٺ ڏجي ٿو:

 ڪيڙيون اڏائيين گڊماڙيون، تين تي ڪيڙا رکائيين چٽ،

 ندا مٽ،نيهي نيندءِ ڌوڙ ۾، توتي لتون ڏي

 سڻ وڻجارا هو يار، هي من هووئڙو ٿو جهولي.
 

مٿئين تذڪري مان خبر پوي ٿي ته سومرن جو دؤر ۽ اسماعيل داعين جو دؤر ساڳيو آهي. اسماعيلي 

ع کان پوءِ جو آهي. پير 2200ع آهي، پر دودي چنيسر جي تڪرار جو سن 2025داعي نورالدين جو سال 

 حسام الدين راشدي لکي ٿو:
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ع ۾ ٻه پٽ هئا. ڌارين زال مان چنيسر ۽ پنهنجي قبيلي مان دودو. روايتي طور پيءُ 2221کي ڀونگر ”

 (5) .......“جي وفات بعد ٻنهي پٽن جي وچ ۾ ڇڪتاڻ شروع ٿي

ع کان 2000جي ٿو ته سومرن جي دؤر گھسينه هلندڙ هجن، پر واضح چئي س هي روايتون ڀلي سينه به

ِ  لکت ۾ مليع تائين شاعري جيڪا 2202 يمن تي ئي لکي ويندي هئي. ان کان اڳ ٿي، اها ڇند وديا جي ن

لکت ۾ شاعري ناهي ملي، ويد ئي ملن ٿا، جيڪي ڇند وديا تي لکيل آهن. ويدڪ دؤر ڪهڙو هو، ان جي به ڪا 

 .هو. ڇند تي تحقيق ڪرڻ لازمي آهي ثابتي نٿي ملي، باقي ڇند وديا ويدڪ دؤر ۾ به هو ته سومرن جي دؤر ۾ به

جي ٿو ته گنان لکت ۾ ابتدائي شاعري جيڪا ڇند وديا جي اصولن تي لکيل آهي، ان گھايترو چئي سباقي 

ان  ع کان پوءِ جا آهن.2202کان پوءِ دوهو بيت ۽ سورٺو بيت لکت ۾ مليا آهن. دوهي بيت کان پوءِ سورٺا بيت 

 ت آهي:جنهن ۾ پهريون سورٺو بيت اسحاق آهنگر جو بي .جو واضح ثبوت تاريخ ۾ ملي ٿو

 رڪ، ويهان پرين جي ڇڄ تي،جھٿيان مان 

 مان ڪرن ڊرڪ، ٻولي ٻاجهاري مون سين.
 

مٿيون بيت اسحاق آهنگر جو آهي، جيڪو فني اعتبار کان سورٺو بيت آهي. سورٺي ڇند جي ابتدا 

 جوڻيجو لکي ٿو ته: ڊاڪٽر عبدالجبار صدي آهي. 22-20

 (6)...... “صديءَ جو شاعر آهي. 20-22اسحاق ”

ن کان پوءِ ماموئي فقيرن بيت نه صرف سورٺي ڇند تي چيا پر دوهي سورٺي سنگم سان گڏ بيتن کي ا

 ٽن سٽن جي ارتقائي منزل به طئه ڪرائي. هيٺ ماموئي فقيرن جا بيت هيئت جي اعتبار کان ڏنا وڃن ٿا:

 هاڪ وهندو هاڪڙو، ڀڄندي ٻنڌ اروڙ، .2

 بهه، مڇي ۽ لوڙهه، سمي ويندا سوکڙي.
 

 بيت دوهي سورٺي جو سنگم آهي.مٿيون 

 وڙا ڏٻرا، اتر کئون ايندا،گھنيرا  .1

 يندا،يريون گسن تي، ورهائي وگھاگھ

 ين جا.ڻتهان پوءِ ٿيندا، طبل تاجا
 

هي ٻيو نمبر بيت به ماموئي بزرگن جو آهي، جنهن جي هيئت دوهي سورٺي سنگم سان گڏ ٽن سٽن تي 

لکي الدين راشدي  پير حسام   شاهيءَ ۾ ٿي گذريو آهي. جيئنچيل آهي. ماموئي فقيرن جو دؤر سمن جي باد

 ٿو ته:
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اسحاق کان پوءِ ماموئيءَ جا ست معما تاريخ ۾ محفوظ آهن. هي ست شعر ستن درويشن چيا هئا، جن ”

جو ٺڪاڻو ساموئي )ٺٽي جي ڀرسان( هو. درويشن جي زماني جو تعين ٿيل ڪونهي، پر پڪ آهي ته ڄام نظام 

 (7)...... “هه( کان اڳ ٿي گذريا آهن.522-162الدين )

سمن جي دؤر ۾ ٻيا به ڪيترائي شاعر ٿي گذريا، جن بيت علم ڇند وديا تي چيا ۽ بيت به پنهنجون 

سٽن تائين پهتو، جيڪو  10کان  20ارتقائي منزلون طئه ڪندو ڀٽائيءَ جي دؤر تائين پهچي ٿو. ان دؤر ۾ بيت 

 ماترڪ ڇند تي ڇيد ڪيو ويندو هو.

ٻن قسمن جو آهي؛ هڪ ماترڪ ڇند ٻيو ورنڪ ڇند. ورنڪ ڇند ۾ جيڪي صنفون لکيون ويون ڇند 

آهن، انهن ۾ وايون، ڪافيون ۽ گيت ورنڪ ڇند ۾ ڇيد ڪيا ويندا آهن. گيت اڄ جي دؤر جي گائڪيءَ واري 

عني صنف آهي، جنهن کي ورنڪ ڇند جي اصولن تي لکيو ۽ ڳايو وڃي ٿو. گيت جي اوسر ڳاهن مان ٿي آهن، ي

 قاسماڻي لکي ٿو ته:عزيز گيت ڳاهن مان اسُريل شاعري آهي. جيئن 

 (8)....... .“هيسنڌي گيت جو بڻ بڻياد ڳيا، ڳاهه ۽ ڳيچ مان نڪتل آ”

صدي عيسويءَ جي مشهور شاعري ٿي عوام ۾ پسند ٿيڻ لڳو، جنهن جو بنياد ڳاهن مان ٿيو ته  10گيت 

ون ويون هونديون. ڳاهون به سومرن جي آخري دؤر ۽ سمن جي ڳاهون به ورنڪ ڇند ۾ ئي ڳايون ويون يا لکي

جوڻيجو لکي ڊاڪٽر عبدالجبار چارڻن ڳايو. جيئن  ۽  ، ڀانن  ، ڀٽن شروعاتي دؤر ۾ هيون، جن کي قصي خوانن

 ٿو ته:

سنڌجي موجوده عام مقبول روايتن ۾ سومرن جي دؤر جي ڪن مشهور لڙاين ۾ سومرن حاڪمن ۽ ”

 (9)...... .“ائيءَ بابت ڳايل داستانن ۾ ڳاهون ۽ بيت ملن ٿاسمن سردارن جي سورهي

ڪ ، تنهن کي ورن گائڪي ۽ موسيقيءَ جي صنف آهي اجيڪ ههئين بحث مان ثابت ٿئي ٿو ته ڳامٿ

ويو ۽ بيت ماترڪ ڇند تي لکيا ويا ۽ گيت ڳاهه مان ئي پيدا ٿيو. اڄ اهو ئي  لکيوڇند جي قاعدن ۽ قانونن تي 

ي عيسويءَ ۾ جن شاعرن عرش تي پهچايو، انهن ۾ شيخ اياز، کيئلداس فاني، صد 10گيت جنهن کي 

ڪشنچند عزيز، هوندراج دکُايل، بردو سنڌي، شمشيرالحيدري، سرمد چانڊيو، تنوير عباسي، استاد بخاري، 

 مير محمد پيرزادو، قمر شهباز، تاجل بيوس ۽ ٻيا به ڪيترائي جديد شاعر آهن.

 جي ابتدا ۽ ارتقاسنڌي شاعريءَ ۾ عروض  2.2 

عربن جي جوڙيل شاعريءَ جو قاعدو ۽ قانون جنهن کي علم عروض چئجي ٿو. هي علم ايران جي 

 فارسيت رنگ ۾ رنڱجي هند ۽ سنڌ جي سرزمين تي پهتو. جيئن راشد مورائي لکي ٿو ته:
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ردوءَ غزل عربستان جي ريگستان ۾ پيدا ٿيو، ايران جي سرسبزين ۾ پلجي جوان ٿيو ۽ هندستان ۾ ا”

 (11) ......“ءَ ۾ ٽٻي ڏياري سنڌي ويس پهرايوجو لباس پهريائين، جتان وري سنڌي شاعرن کيس سنڌو ندي

جيئن ته غزل عروض جي قاعدن موجب لکيو ويندو آهي. هتي راشد مورائي جي چوڻ جو مقصد به اهو 

سنڌ ۾ يا سنڌي شاعريءَ ۾ ، پر اهو علم عروض  آهي ته غزل جو سنڌ ۾ پهچڻ معنيٰ علم عروض جو سنڌ ۾ پهچڻ

 ڪڏهن پهتو يا سنڌي شاعريءَ ۾ عروض جي ابتدا يا شروعات ڪنهن کان ٿي، ان تي بحث ڪجي ٿو.

علم عروض تي سنڌي شاعري جمن چارڻ جي مناجات هجي يا مولوي عبدالرؤف ڀٽيءَ جو نعتيه مولود 

 يا شڪارپوري شاعر ملان اويس يهج ، مرزا ڇتن ۽ مرزا تقي ، حافظ عالي هجي، ٽکڙ جا شاعر نور محمد خسته

سندن شاعري صر. ، آهن سڀ هڪٻئي جا همع وارا هجن فاروقي ۽ خليفو ڪرم الله شڪارپورصاحبڏنو  ،ملاح

سنڌ جي سرزمين تي سنڌي عروضي ابتدائي شاعري آهي. جمن چارڻ ڀٽائيءَ جي دؤر جو شاعر آهي، جنهن 

 جوڻيجو لکي ٿو ته: بدالجبارڊاڪٽر ع جي مناجات علم عروض تي لکيل آهي. جيئن

 (11)..... “جو مصنف جمن چارڻ شاهه ڀٽائيءَ جو همعصر آهي. بادشاهه پير پيرانمشهور مناجات ”

 جمن چارڻ جي مناجات هيءَ آهي:

 نام خدا يا مصطفيٰ يا پير پيرا بادشاهه

 تو هِئون مڱا صحت شفا، صحت شفا شرم و حيا،

 ه نفعاجھڀ ڪمريدن سان وفا تنهنجي مڱئي ستنهنجي 
 

 يا پير پيرا بادشاهه      

مولوي عبدالرؤف ڀٽي به ڀٽائيءَ جو همعصر هو. ادبي تاريخن ۾ سندس ڄم جو سال ڀٽائيءَ جي ڄم 

کي به  ع ۾ ڄائو. ان حوالي سان عبدالرؤف ڀٽيء2611َواري سال کان ست سال پهريان جو ڏيکاريل آهي. پاڻ 

مولود اڄ به سنڌ ۾ مشهور آهن. هِن جو هيٺ هڪ مشهور مولود ڏجي  جي ٿو. هن جاگھڀٽائيءَ جو همعصر چئي س

 ٿو، جيڪو علم عروض ۾ لکيل آهي:

 منارا مير مرسل جا ڏسان شل ڏيهه سڀ ڏوري،

 هلي هالا مٽيان ميسا انڙ پرکي ڇڏيان اوري.
 

مخدوم محمد هاشم ٺٽويءَ جو شاگرد هو. هن جيڪو غزل  ،  ٽکڙ جي شاعرن مان نور محمد خسته

سندس غزل سنڌي فارسيءَ جو سنگم لڳي ٿو،   ، جي ٿوگھي شاعريءَ جو ابتدائي غزل چئي سيو، ان کي سنڌلک

. جي ٿوگھائيءَ جي همعصريءَ ۾ شمار ڪري سجو ان دؤر ۾ فارسيءَ جو اثر سنڌي زبان تي هو. سندس دؤر به ڀٽ

 جوڻيجو چوي ٿو ته:ڊاڪٽر عبدالجبار 
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ت ملي ٿو. هو مخدوم محمد هاشم ٺٽويءَ جي درسگاهه ۾ ع ۾ زندهه ھجڻ جو ثبو2222خسته جو ”

 (12)...... “پڙهيو.

سالن  11ع ۾ مشهور هو ۽ ان وقت ڀٽائي به 2222مٿئين حوالي مان ظاهر ٿئي ٿو ته نور محمد خسته 

 جو هو.

 ، جن ۾ عروض جا ابتدائي آثار چِٽا نظر اچن ٿا: هيٺ ٽکڙ جي شاعرن جي شاعري ڏجي ٿي

 نور محمد خسته

 ابر افگندي از رخ تو نقاب،ت

 حشر ٿيو آفتاب لايو تاب،

 آن منم کز تصادم هجران،

 روز شب ٿو رهان بي خور و خواب.

 ڪشتي عمر من به بحر غمت،

 لهر لوڏن هئي ڪئي غرقاب.

 تابش حسن بي مثال هندءِ،

 برهه ڏيئي وري ڪيو بيتاب.

 محب ماڻا نه ڪر مٺا مون سان،

 ن سکين ٿو خراب.خوبرو خصلتو

 ه وسي مون جئَن،جھسته و خوار منخ

 نيست ديگر کسي ز شيخ و شاب
 

 ع وفات(2225حافظ عالي ٽکڙائي )

 آهه اسلام ڪوٽ ۾ منهنجو،

 مرد مومن مجاز جو مهندار.

 ڪنهن سڃاتو نه ڪنهن سڃاڻڻ جو،

 معرفت ۾ مٿي سندس مقدار.

 سڪ وارن سبق سريو سالم،

 پرت وارن پسيو پراهون پيار.
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 يميان ڇتن ٽکڙائ

 پراهون پرين ٻيو پانب پرو،

 سنڌ سيني کي سوير سرو. سڪا

 ن واءِ واءِ،جھه ويتر وجھونيون و

 ڪري قرب واڍڙين ڏي وري.

 پسي پانڌ پازي جو ڀربو ترائي،

 گنهگار جو آهي گولو گرو.
 

ته ٻئي طرف  سنڌ ۾ هڪ طرف ٽکڙ جا مٿي ذڪر ڪيل شاعر هئا، جن جو عروض تي ڪلام ملي ٿو

لکيل ابتدائي عروضي  ه شاعر انهيءَ دؤر ۾ هئا، جن جو ڪلام به عروض جي اصولن تيجھبه ڪوري شڪارپور ۾ 

 هتي ڏسون:  اچو ته انهن جو به ڪلام .ڪلام ملي ٿو

 ملان صاحبڏنو فاروقي شڪارپور

 ملڪ مقرب جي نه هئي جاتي نبين جائگاهه،

 جا سندءِ جاءِ خوش خوب آڏنهن بارگاهه.

 تو بادشاهه، تخت سو قدرت قدم بيشڪ رکيو

 سو اوهان دستار دولهه تاج قدرت جي ڪلاهه.

 اغثنيٰ يا سيدا رس يا نبي خير البشر،

 غور ڪر غمگين جو اي نور نافع نامور.
 

 آهي، جيڪا عروض ۾ آهي. حملان صاحبڏني جي هيءَ مد

 ع وفات(2210) ملان اويس شڪارپور

 سيارو ويو، بهار آيو،

 گلن آ باغ ٻهڪايو،

 يلي،ٽڙ ٽانگر ۽ چنب

 ڪڍي منهن مگري مرڪايو.

 پراڻا پن پٽ تي،

 وڻن کي هير ڇڻڪايو.

 گڏجي،  پکي  لاتيون  لنون
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 بهار آيو، بهار آيو.
 

 ع وفات(2222)  ڪرم الله شڪارپوري جي مدح

 تون جو آهين شاهه منهنجو تون آهين دستگير،

 تون واهن جي واهه آهين تون ئي واهر آهين وير،

 منهنجو آنهن مير،تون ئي آڌار آنهن جو تون 

 تو بنا ڪونهي وسيلو تون وسيلو آنهه پير،

 شاهه منهنجي واهه ڪر ڪا غوث اعظم دستگير.
 

ي، جيڪا وقت جي ويرن جي وٿيءَ ۾ گھشاعرن جي وڌيڪ شاعري ملي ناهي سمٿي ذڪر ڪيل 

۾ عروض جي  باقي انهن جي شاعريءَ کي سنڌيءَ .آهي، جنهن جي کوجنا جي ضرورت آهيوسري ويئي 

ڊاڪٽر جي ٿو. هنن سڀن جو دؤر ارڙهين صديءَ جي شروعات وارو دؤر آهي، جيئن گھابتدائي شاعري چئي س

 جوڻيجو لکي ٿو ته:عبدالجبار 

 (13)....... “جڏهن کان وٺي سنڌي عروضي شاعريءَ جا اهڃاڻ ملن ٿا، اها ارڙهين عيسوي آهي.”

پير پاتو. ڪيترائي شاعر ان دؤر ۾  ايئن عروض ڪلهوڙن جي دؤر کان پوءِ ٽالپرن جي دؤر ۾ اچي

سنڌي عروضي شاعري ڪندا رهيا. آخوند گل محمد گل هالائي سنڌي غزل جو پهريون ديوان شاعر سڏجي 

گل هالائيءَ جي  .فارسي ٻوليءَ جو اثر رهيوٿو. سندس شاعريءَ کان اڳ اڪثر سنڌي عروضي شاعريءَ تي 

 ن آهي. هيٺ سندس غزل مثال طور ڏجي ٿو:شاعريءَ ۾ سنڌي ٻوليءَ جو لب لهجو خوب ڏسڻ وٽا

 ڪر خدا کي ياد وٺ دل هيءَ سچي سهڻي صلاح،”

 ياد ۾ ٿي شاد وٺ دل هيءَ سچي سهڻي صلاح.
 

 ه سنجي صبوح،جھٻئي ٻانهون اڳيان سائينءَ جي منٻڌ 

 تار سين تون داد وٺ دل هيءَ سچي سهڻي صلاح.
 

 ڪ،جھه واچ جھٿي جبل توفيق جو کڪ پن جئَن من

 تون برباد وٺ دل هيءَ سچي سهڻي صلاح. وڃ مَ 
 

 ل حق طلب،جھه ڪيمَ منهن هت هاج کان جھحرص ۾ و

 تا ٿئين آزاد وٺ دل هيءَ سچي سهڻي صلاح.
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 گل چويئي ٿو گل ڪري شطرنج بازي نفس مان،

 (14).....“ٿي نه موڳي ماد وٺ دل هيءَ سچي سهڻي صلاح
 

و شاعر هو. سندس غزل جو پهريون ديوان صدي عيسويءَ جي شروعات ج 25گل محمد گل هالائي 

جون راهون هموار ڪيون. ان کان پوءِ غزل جا ٻيا  شاعرن غزل گو شاعر جو لقب به کيس مليل آهي، جنهن

د ، حافظ حام“ديوان قاسم”ع( جو 2112-2106ئي )ديوان به وجود ۾ آيا، جن ۾ آخوند محمد قاسم هالا

ع( 2500-2126سيد فاضل شاهه )،  جي نالي سان ڇپيو “مدارمغان حا”ع( جو ديوان 2152-2121ٽکڙائي )

 ، سيد غلام مرتضيٰ “ڪليات گدا”ع( جو ديوان 2500-2116، سيد غلام محمد شاهه گدا )“ديوان فاضل”جو 

ديوان ”ع( جو 2525-2102شمس الدين بلبل )، “ديوان مرتضائي”ع( جو 2122شاهه مرتضائي )ولادت 

-2102واز علوي )، مير علي ن“ڪليات سانگي”ع( جو ديوان 2512 -2102ن سانگي )، مير عبدالحسي“بلبل

محمد بخش واصف  ،“ديوان قليچ”جو ع( 2515-2102، مرزا قليچ )“ڪليات علوي”ع( جو ديوان 2521

علي ، ميان “ديوان حافظ”ع( جو 2500-2120حافظ حيات شاهه )، “ديوان واصف”ع( جو 2151-2502)

ع( جو 2152ند عزيز )ولادت ، ليکراج ڪشنچ“يوان قادريد”ع( جو 2520-2110محمد قادري )

سنڌي ادب ۾ اهم جاءِ  “سرشار ديوان”ع( جو 2521-2502خش سرشار عقيلي )، الهه ب“ڪليات عزيز”ديوان 

 والارين ٿا. ان کان پوءِ علم عروض تي اڄ تائين شاعري لکجي رهي آهي.

 ڇند وديا ۽ علم عروض جو تقابلي جائزو  2.2

 (15)...... .“]ع[ سامهون ٿيڻ جي حالت، مقابلو، )ظرف( دوبدو، آمهون سامهون: ذ تقابل”

علمن جو ڪو به مقابلو ناهي. علم ڪهڙو به هجي، اهو علم ئي آهي. گل ڪهڙو به هجي هر گل جي 

، عقيق  ، عقيق البحر هجي يا عقيق الشجر هجي خوشبوءِ پنهنجي پنهنجي آهي. ياقوت پٿر هجي يا مرجان

، هر پٿر جي خاصيت ۽ اهميت پنهنجي پنهنجي آهي. اهڙيءَ طرح هر علم جي به  جي يا عقيق يمنيسليماني ه

اهميت ۽ خاصيت پنهنجي پنهنجي آهي. علم عروض جي حيثيت ڇند وديا جي ڀيٽ ۾ عربن ۽ فارسين وٽ 

 وڌيڪ آهي. ڇند وديا وري ننڍي کنڊ وارن لاءِ علم عروض کان وڌيڪ اهميت رکندڙ علم آهي.

ڪارڻ   ي جديد دؤر ۾ علم عروض جي اهميت ننڍي کنڊ ۾ به اوتري آهي، جيتري ڇند وديا جي.اڄ ج

 چوي ٿو ته: چانڊيو صرف اهو آهي ته ننڍي کنڊ ۾ عروضي صنفون لکيون به وڃن ٿيون، جيئن سرمد

ه ڇند وديا جي فن جون جھصنفون علم عروض واريون آهن ۽ ڪ هجھبرضغير جي شاعريءَ جون ڪ”

 (16)..... “صنفون آهن.
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وٽ ڇند وديا جي اهميت بلڪل به ناهي. اهي ڇند وديا جهڙي علم کان  جي شاعرنعربستان ۽ ايران 

پر ننڍي کنڊ ۾  .ندي صنفن تي طبع آزمائي ناهي ڪئياڻ واقف آهن. اڻ واقف نه به هجن ته انهن ڪڏهن ڇ

. ايتري حد تائين جو اڄ صدين کان علم عروض جي مختلف صنفن تي طبع آزمائي ٿي رهي آهي يترين ئيڪ

ننڍي کنڊ ۾ خاص ڪري سنڌ ۽ هند جا سنڌي شاعر ڇندي صنفن کان عروضي صنفن تي وڌيڪ طبع آزمائي 

ان جاءِ تي غزل اسان کي وڌيڪ  .ي ۽ گيت تي ورلي ڪا شاعري ملي ٿي، ڪاف ، وائي ڪري رهيا آهن. بيت

يا ڪافيءَ تي ڪو سالن پڄاڻان ڪتاب ، وائي  بيت .. آئي ڏينهن غزل جا ڪتاب ڇپجن ٿاڏسڻ ۾ اچي ٿو

 ڇپجي ٿو. هر رسالي ۾ غزل وڌيڪ ۽ بيت، وائي، ڪافي ۽ گيت ٿورا نظر اچن ٿا.

ان جھآهي ته ڇند وديا ۽ علم عروض من هن حصي ۾ وڌيڪ لکجندڙ صنف تي بحث ناهي. بحث اهو

ٻنهي علمن جي  ؟و.ائي ڏيکاري ٿيجھڙ۽ و (Adoptation)  ڪهڙو علم سنڌي ٻوليءَ جي مزاج سان مطابقت

ڻ ۾ آيون آهن ته سنڌي غزل جي تقطيع ڪرڻ وقت ضرورت مطابق جھياس ڪرڻ کان پوءِ هي ڳالهيون سماڀ

لفظن مان حرف علت، حرف ساڪن ۽ ڪڏهن ڪڏهن متحرڪ حرف ڪيرائڻ جي اجازت آهي، جڏهن ته 

 حالتن ڪن ڪن –جي  غني ”ن“سواءِ  .ڏ ساڪن ۽ حرف علت به ڳڻيا وڃن ٿاڇند وديا ۾ متحرڪ حرفن سان گ

 .جيگھس ڪيرائي نٿو ۾ وديا ڇند به کي غني “ن” ته ۾

ڻو پوندو. جھسم ڇند وديا ۽ علم عروض جي تقابلي جائزي کان پهرين هيٺين آوازي اصطلاحن کي

 ه قسم به آهن.جھوازي اصطلاح به آهن ۽ انهن جا ڪمنهنجي اڀياس مطابق اهي آ

 مڪتوبي غير ملفوظي اکر .2

 بي اکرملفوظي غير مڪتو .1

جي حيثيت ڪهڙي بيهندي، جي ٿو ۽ ڇند ۾ وري انهن گھاڳڻي سيانهن ٻنهي کي تقطيع ۾ ڪيرائي 

 ڻو پوندو.جھان کي سم

 )يعني ڪتب ٿيندڙ بنان تلفظ وارا اکر( مڪتوبي غير ملفوظي اکر . 2

هڙن هي لفظ ۾ اهي اکر آهن، جن کي لکندا ته آهيون، پر انهن جو آواز زبان مان نه نڪرندو آهي. ا

 اکرن کي مڪتوبي غير ملفوظي اکر چئبو آهي.

غني کي  “ن”مان پر زبان  ،  انهن کي لکت ۾ آڻجي ٿو . غنا آهن “ن”۾ ٻه  “منهنجو”لفظ   مثال:

ڪري اچُاريو وڃي ٿو. اهڙا ڪيترائي حرف آهن، جيڪي  “مُهِجو”لفظ کي  “منهنجو”اچاريو نٿو وڃي. 

 مڪتوبي غير ملفوظي اکر سڏيا وڃن ٿا.
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 ضمه “و”عطف،  “و”غني جي اڳيان ايندڙ الف،  “ن”الف وصل، الف پڇاڙي،  ڙوڪ: جه

 غنو “ن”لان، اع “ن”مخلوطه،  “ي”معروف،  “ي”مجهول،  “ي”اشمام ضمه،  “و”معدوله،  “و” ،

 .همخلوطه وغيره “هه”هوز،  “هه”، 

 

 (اکر ٿيندڙ نه)يعني تلفظ وارا ڪتب  ملفوظي غير مڪتوبي اکر  . 1

اهي اکر آهن، جن کي لکبو ناهي، پر انهن جو آواز زبان مان خارج ٿيندو آهي، انهن کي  هي لفظن ۾

تقطيع ڪرڻ وقت لکبو، پوءِ تقطيع ڪبي. جڏهن ته ڇند ۾ انهن جي حيثيت ڪهڙي بيهندي، ان کي سمجهڻو 

 پوندو.

در( ڪري علم عروض ۾ تقطيع ڪئي وڃي ٿي.  - مٿان شد آهي، ان کي )مقد “د”مثال مقدّر لفظ جي 

 اهڙن اکرن کي ملفوظي غير مڪتوبي کر چئبو آهي.

 ملفوظي غير مڪتوبي اکرن جا به پنج قسم آهن، 

 ننوين، تشديدي اکر ۽ زير اضافت. “ن”مجهول،  “ر”آ،  ہجهڙوڪ: الف ممدو

 مڪتوبي غير ملفوظي اکرن کي هيٺ سمجهون ٿا:

 لفظ جي شروعات ۾ اچي ان کي الف وصل چئبو آهي.اهو الف جيڪو  :الف وصل. 2

 .آهي وصل الف ۾ شروع جي لفظن ه وغيره ايڏو – اندر –مثال: ايذاءُ 

جي گھعروض ۾ تقطيع ڪرڻ وقت ڪيرائي س ، جنهن کي حرف علت آهي “الف”هونءَ ته 

يو آهي، ان عروضين ان الف کي به نه بخش .ف آهي ۽ لفظ جي شروع ۾ اچي ٿووصل متحرڪ حر “الف” .ٿو

کي به ڪيرائڻ جي اجازت ڏني آهي. جيئن ابراهيم خليل هڪ هنڌ تقطيع ڪندي الف وصل کي ڪيرائي 

 ڏيکاريو آهي:

 سالڪن کي سلوڪ سير اندر  گل: ”

 ه قدر ۽ قضا ڌڻي حافظجھمن  

 (22) .... .“وڪ سي )مفاعلن( رندر )فعلن(سالڪن کي )فاعلاتن( سل : تقطيع
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جي تقطيع )فاعالتن مفاعلن ’ سالڪن کي سير اندر‘بو ته ابراهيم خليل مٿئين غزل جي بند کي ڏس

 هٽ ۾ گهٽ اهڙي حالت ڇند وديا ۾ فعلن( ڪئي آهي ۽ اندر لفظ جي الف وصل کي ڪيرائي ڏيکاريو آهي. گ

 ناهي.

لفظ جي پڇاڙيءَ واري الف کي الف پڇاڙي چيو وڃي ٿو. الف پڇاڙيءَ کي به  :الف پڇاڙي .1

 نٿو ڪيرائي سگهجي.’ الف پڇاڙي‘جي اجازت ڏني آهي، جڏهن ته ڇند وديا ۾ عروضين ڪيرائڻ 

کان اڳ جيڪو الف ايندو آهي، ان  “ن”لفظ جي پڇاڙيءَ ۾  :ي جي اڳيان ايندڙ الفنغ ن  .2

 کي به عروضي صنفن ۾ تقطيع ڪرڻ مهل ڪيرائڻ جي اجازت آهي.

 .آهي الف اڳيان جي غني ن ۾ لفظن( کان – نساا – سان –)مان  مثال: 

 ڇند وديا ۾ انهيءَ الف کي ڪيرائڻ جي اجازت ناهي.

عطف چئبو  “و”ايندو آهي، جنهن کي  “و”ٻن لفظن يا ٻن اسمن جي وچ ۾  :عطف “و” .2

عطف  “و”و آهي. ڪڏهن ڪڏهن سنڌي شاعر به عطف فارسي ۽ عربيءَ ۾ عام جام استعمال ٿيند “و”آهي. 

 اجازت ڏني آهي. استعمال ڪن ٿا. ان کي عروضين ڪيرائڻ جي

 .آهي عطف “و” ۾ لفظن ( جمال و حسن –)حال و احوال   مثال:

 عطف استعمال ناهي.’ و‘ڇند وديا ۾ 

 ضمه هوندو آهي. ان کي به عروضين ڪيرائڻ جي اجازت ڏني آهي. “و”لفظن جي پڇاڙيءَ ۾  :ضمه “و”. 0

 .يآه ضمه “و” ۾ آخر جي لفظن هنن( آيو – رستو – سو – جو –مثال: )ڪو 

 ضمه ڪيرائڻ جي اجازت ناهي. “و”ڇند وديا ۾ 

 معذوله چئبو آهي. “و”ان تي پيش به هوندو آهي، ان کي  کان پوءِ ايندو آهي. “ذ”  “و”هي  :معذوله “و” .6

 جي ڪيرائڻ به کي هن ينضعرو. آهي معذوله “و” ۾ لفظن هنن( ذوالنور –لفقار ذوا –مثال : )ذوالجلال 

 .ٿو جيگھس ڪيرائي کي انهيءَ به ۾ اودي ڇند. آهي ڏني اجازت

 اشمام ضمه چئبو آهي. “و”کي  “و”کان پوءِ ايندڙ  “خُ ” :اشمام ضمه “و” .2

 .واجهخُ  – ودخُ  – وابخُ  –وش خُ  : مثال
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 ضمه کي ڪيرائڻ جي اجازت آهي. اشمام  “و”ڇند ۾   ۽  عروض

ن( آهي. انهن ساخت )مي، ائي: )۾، ۽( سنڌيءَ جا ٻه لفظ يا نشانيون آهن. انهن جي ولجهم “ي”. 1

کي ڪيرائڻ جي اجازت  “ي”مجهول چئبو آهي. عروض ۾ ان  “ي”جنهنڪري ان کي  .لڪل آهي “ي”ٻنهي ۾ 

 جڏهن ته ڇند وديا ۾ انهن ٻنهي جون ٻه ٻه ماترائون ڳڻيون وڃن ٿيون. .آهي

 معروف چئبو آهي. “ي”کي  “ي”ڪنهن به لفظ جي آخر ۾ ايندڙ  :معروف “ي” .5

 .پائي – کائي – موٽي –آئي   :مثال

 معروف ڪيرائڻ جي اجازت آهي، جڏهن ته ڇند ۾ ان کي ڪيرائڻ جي اجازت ناهي. “ي”عروض ۾ 

يا الف اچي ته ان  “و”کان پوءِ  “ي”هجي ۽ ان  “ي”اهو لفظ جنهن جي وچ ۾  :مخلوطه “ي”. 20

 مخلوطه چئبو آهي. “ي”کي 

 .ماريو – پوريو – ڏوريان –هوريان  : مثال

جڏهن ته ڇند وديا ۾ ان کي ڪيرائڻ جي  .مخلوطه کي ڪيرائڻ جي اجازت آهي “ي”لم عروض ۾ ع

 اجازت ناهي.

آهي. علم  “ن”اعلان آهي. اهو متحرڪ  “ن”، دين ۾  ، زمين ڪجهه لفظن جهڙوڪ آسمان :اعلان “ن” .22

علان کي ڪيرائڻ ا “ن”جي اجازت آهي، پر ڇند وديا ۾ ان غنو ڪري ڪيرائڻ  “ن”کي  “ن”عروض ۾ اهڙي 

 جي هرگز اجازت ناهي.

به چئجي ٿو. ان کي  “ن”جنهن کي نڪائون  .غنو ايندو آهي “ن”لفظن جي وچ يا آخر ۾  :غنو “ن” .21

 عروض ۽ ڇند ۾ ڪيرائڻ جي اجازت آهي.

ا ۽ عروض ۾ تقطيع يا وچور ڪري مُنهِنجي کي مُهِجي ۽ تنُهِنجي کي تهُِجي ڪري ڇند ودي  :مثال

 جي ٿو.گھس

 هوز چئبو آهي.  “هه” کي  “هه”ڪن لفظن جي آخر ۾ ايندڙ  :هوز “هه” .22

 (معذوله – مخلوطه – ناله –)لاله   مثال:
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۾ تبديل ڪري وچور ۾ ’ الف‘هوز کي ’ هه‘جي ٿو پر ڇند وديا ۾ گھهوز کي عروض ۾ ڪيرائي س “هه”

 ڳڻيو وڇي ٿو.

ز زبان مان جھيڻو نڪرندو و آواايندي آھي ان ج “ھ”: لفظن جي وچ ۾ جيڪا مخلوطه “هه”. 22

 .آھي ڏني اجازت جي ڪيرائڻ کي طهمخلو “ھ” ن جي ڪري عروضين هآھي، جن

 .آهي مخلوطه “هه” ۾ لفظن( وڙهيو – سُمهو – ملهائڻ –مثال: )ماڻهو 

 مخلوطه کي ڪيرائڻ جي اجازت آهي. “هه”علم عروض ۽ ڇند وديا ۾ 

 جي جدول ملفوظي اکرن مڪتوبي غير
 ڇند وديا ۾ علم عروض ۾ لفظن جا مثال غير ملفوظي اکر مڪتوبي نمبر

 نه ڪيرائبو ڪيرائبو اندر –ايڏو  –ايذاءُ  الف وصل -2

 نه ڪيرائبو ڪيرائبو ڪهڙا –جهڙا  الف پڇاڙي -1

 مان –سان  ن غني جي اڳيان وارو الف -2

 کان –تان 

 نه ڪيرائبو ڪيرائبو

 حسن و جمال عطف “و” -2

 حلال و حرام

عطف  “و”سنڌيءَ ۾  وڪيرائب

 ناهي

 نه ڪيرائبو ڪيرائبو ڪو – آيو –رستو  ضمه “و” -0

 ڪيرائبو ڪيرائبو ذوالفقار –ذوالنور  معذوله “و” -6

 ڪيرائبو ڪيرائبو خوش–خود –خواب  اشمام ضمه “و” -2

 ٻه ماترائون ڳڻبيون ڪيرائبو ۾، ۽ مجهول “ي” -1

 نه ڪيرائبو ڪيرائبو کائي – موٽي –آئي  معروف “ي” -5

 نه ڪيرائبو ڪيرائبو هوريان مخلوطه “ي” -20

 نه ڪيرائبو ڪيرائبو دين– زمين –آسمان  اعلان “ن” -22

 ڪيرائبو ڪيرائبو تنهنجو –منهنجو  غنو “ن” -21

الف ۾ تبديل ڪري  ڪيرائبو معذوله – مخلوطه –لاله  هوز “هه” -22

 ڳڻبو

 وڙهي – ملهه –سنهي  مخلوطه “هه” -22

  ڻهوما –

 ڪيرائبو ڪيرائبو

،  اهڙيون حالتون آهن 22مٿين جدول مان خبر پوي ٿي ته سنڌيءَ جي عروضي صنفن ۾ اکرن جون 

 2جي ٿو. جڏهن ته ڇند وديا ۾ انهن مان گھل ڪيرائي وزن بحر کي پورو ڪري سجن کي تقطيع ڪرڻ مه

 جي ٿو.گھن کي ڪيرائي سمڪتوبي غير ملفوظي اکر
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 اکر ملفوظي غير مڪتوبي  .1

ڏبي آهي. تقطيع  “مد”، پر لکبو هڪڙو آهي. ان جي مٿان ۾ ٻه الف هوندا آهن  الف ممدوه :“آ”الف ممدوه  .2

 ۾ ٻه الف سمجهيا ويندا آهن.

 ماترائون يا ڀگن وزن اٿس. 2جو وزن فعلن ٿئي ٿو ۽ ڇند وديا ۾  “آهي”جيئن عروض ۾ 

مجهول جو آوا نڪرندو آهي، ان کي  “ر”ن گڏ سا “ڊ”۽  “ٽ”ڪيترن ئي لفظن جي آخر ۾  :مجهول “ر” .1

 لکندا ناهيون.

 .آهي مجهول “ر” ۾ لفظن هنن( سمنڊ – چنڊ – ڇٽي –)کٽي   مثال:

 جي.گھ، جڏهن ته ڇند وديا ۾ نٿو ڳڻي سجي ٿوگھمجهول کي ڳڻي س “ر”علم عروض ۾ 

 آهن. بيونبرون ڏوقت الف سان ٻه زتنوين آهي، انهن کي لکڻ  “ن”: جن لفظن ۾ “ اً  ”ن تنوين . 2

 .اندازاً  – مثلاً –تقريباً   مثال:

تنوين جي عروض يا ڇند ۾ تقطيع ڪبي آهي ته ان کي ڳڻيو ويندو آهي، جيئن تقريباً کي  “ن”جڏهن 

 اندازاً کي اندازن. ،  مثلاً کي مثلن  ، تقريبن

 تنوين ڇند ۾ به ڳڻيو ويندو آهي ۽ عروض ۾ به ڳڻيو ويندو آهي. “ن”

 شد )   ّ( ڏنل اکر کي تشديدي اکر چئبو آهي. :کرتشديدي ا .2

 . قصّو    –مثال: مقدّر 

  .ڏنل اکر کي عروض ۾ ٻه دفعا لکبو شد

 پوءِ تقطيع ڪبي. صو( ڪري-۽ )قصّو کي قص (در-مقدّر کي مقد)  جيئن:

 

ت انڪري عروض ۾ هن زير اضاف .ي ٿونڪر “ي”فارسيءَ ۾ زير اضافت جو آواز  ۽ عربي :زير اضافت .0

 ۾ تبديل ڪري وزن کي پورو ڪرڻ جي اجازت آهي. “ي”کي 

 بو.کي دياري يار ڪري وزن ڪ “ديارِ يار”مثال 
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 سنڌي ٻوليءَ ۾ ڇندي شاعريءَ ۾ زير اضافت جو استعمال بنهه ناهي.

 ملفوظي غير مڪتوبي اکرن جي جدول

 ڇند وديا ۾ علم عروض ۾ لفظن جا مثال ملفوظي غير مڪتوبي اکر نمبر

 ٻه ڪري ڳڻبو ٻه ڪري ڳڻبو آيو –آهي  “ آ ”ممدوه الف  -2

 چنڊ –ڇٽي کٽي  مجهول “ر” -1

 سمنڊ

جو آواز نه  “ر” جو آواز ڳڻبو “ر”

 ڳڻبو

 -مثلاً  -تقريباً  تنوين “ن” -2

 اندازاً 

۾ تبديل ڪري  “ن”

 ڳڻبو

۾ تبديل ڪري  “ن”

 ڳڻبو

 نه ڳڻبو ڪري ٻه ٻه ڪري ڳڻبو قصّو –مقدّر  تشديدي اکر -2

۾ تبديل  “ي” برِصغير –ديارِ يار  زير اضافت -0

 ڪري ڳڻبو

سنڌيءَ ۾ زير 

 اضافت ناهي

ته علم عروض ۾  ڪري سگھجي ٿي راءِ  قائم اهاڪرڻ کان پوءِ  ي مطالعيم عروض جڇند وديا ۽ عل

جڏهن ته  .ٿو جيوريءَ وزن بحر پورو ڪمڪتوبي غير ملفوظي اکرن کي ڪيرائي سنڌي عروضي صنفن جو ز

 جي ٿو.گھحالتن مان چئن حالتن ۾ ڪيرائي س 22يا ۾ مڪتوبي غير ملفوظي اکرن جي انهن ڇند ود

 .تن کي به علم عروض ۾ ڳڻيو وڃي ٿوان کان علاوه ملفوظي غير مڪتوبي اکرن جي انهن پنجن حال

ته جڏهن ته ڇند وديا ۾ انهن پنجن مان ٻن حالتن وارن اکرن کي ڳڻيو وڃي ٿو. ائين چوڻ ۾ ڪو وڌاءُ ناهي 

 ( ڇند وديا کان وڌيڪ آهي.Exteremismعروض ۾ اهڙي انتهاپسندي )

و ڇند وديا آهي، جھسنڌي ٻوليءَ کي علم عروض کان ويمٿين ٻنهي جدولن مان نتيجو اخذ ڪريون ته 

يا وڃن ٿا، نه ئي اڻا مڪتوبي غير ملفوظي اکر ڪيرگھناهي، نه  (Extremism)جو ان ۾ ايتري انتها پسندي 

غير مڪتوبي اکر ڳڻيا وڃن ٿا. ڇند وديا سڌو سنئون سنڌي ٻوليءَ جي مزاج سان مطابقت رکي ڻا ملفوظي گھ

 ٿو.

فني حوالي سان ساڳين سٽن کي ڇند وديا ۽ علم عروض ۾ ڀيٽ ڪريون ته به اسان کي فرق صاف نظر ايندو. 

 ۾ پرکجي ٿو:هن مقابلي ۾ اڳتي هڪ ڪافي ڏنل آهي، ان ڪافيءَ جي سٽن کي هتي علم عروض ۽ ڇند وديا 

 اکين سيف سيني ۾ ساري لڳي،   ڪافي:

 ڪجل جي ڪا ڪاري ڪٽاري لڳي.   
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 ڇند وديا ۾ وچور:

 لڳي  ساري  ۾  سيني  سيف اکين

     

 ئونماترا 10= 2  2  1  2  2 2

 

 لڳي  ڪٽاري  ڪاري  جي ڪا  ڪجل

 

 ئونماترا 25 =  2  0  2  2  2

 
 

 ماترائون    25  =   25   +   10

 

 .شاهه دنڊڪ ڪلا   وچور:

اکر آهن. ڪنهن به اکر کي ڪيرايو نه ويو. انهن ئي سٽن کي علم  25مٿي ٻنهي سٽن جا اکر ڳڻجن ٿا ته پورا 

 عروض ۾ تقطيع ڪري ڏسجي ٿو:

 اکين سيف سيني ۾ ساري لڳي،

 ڪجل جي ڪا ڪاري ڪٽاري لڳي.
 

 تقطيع:

 

 

 

 

 ڪيرايل اکر

 اکن

 فعو

 ڪجل

 

 ي

 سي

 لن

 جن

 ف سي

 فعو

 ڪ ڪا

 

 لفا

 ني

 لن

 ري

 م سا

 فعو

 ڪٽا

 

 ي

 ري

 لن

 ري

 لڳي

 فعلُ 

 لڳي

 نتيجو:

 مخلوطه ڪيرائي ويئي. لفظ اکين سان ظلم ڪري فعو ۾ پورو بيهاريو ويو. “ي”اکين لفظن جي  .2
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يت ڏيئي ٻئي ڪا سان ڳنڍيو ويو پڇاڙي ڪيرايو ويو. ان کي ڪ جي حيث “الف” وڪا لفظ ج .1

 ڪري فعو ۾ پورو ڪيو ويو. “ڪڪا”۽ 

ڪري فعو ۾  “مسا”سان ڳنڍي  “سا”کي  “م”ڪيو ويو ۽ ان  “م”مجهول کي ڪيرائي  “ي”هان منج “۾” .2

 پورو ڪيو ويو.

 لفظن کي ٽوڙيو ويو ۽ اڳين پوين لفظن سان ڳنڍيو ويو. .2

فعل وزن ۾ پورائو ڪيو اکر ڪيا ويا ۽ پوءِ فعولن فعولن فعولن (  26) اکرن مان ٽي اکر ڪيرائي  25 .0

 اکر هوندا آهن. 26، ڇو جو بحر متقارب مثمن محذوف ۾  حذوف ڪيو ويومتقارب مثمن مويو ۽ بحر 

هن طرح جي تقطيع ۽ وچور مان اسان کي خبر پيئي ته سنڌي ٻوليءَ جي مزاج مطابق جيڪو علم آهي، 

  اهو ڇند وديا ئي آهي.
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 پنجونباب 

 سنڌي ٻولي

 زاجسنڌي ٻوليءَ جو م  0.2

،  نڊگُھپرڪار، جسماني خاصيت، مغروري،  مزاج: )ع( ذ. طبيعت، خصلت، سڀاءُ، خوءِ، طبع،”

، غرور، دؤر ڪبر، چئن عناصر جي ميلاپ مان پيدا ٿيل  ، اغماض ، دم ، هوءِ ، وڏنءُ ، دماغ ، هَٺ شيخي

 (1)..... “ر.، جوه ، اصليت ، ماده ماهيت ، آميزش ، ميل ميلاپ ، ملاوت ڪيفيت

 ته مراد مان مزاج جي ٻوليءَ –ه، افعال، پرڪار يا ڪيفيت جھاج مان مراد طبيعت، سڀاءُ، سممز

 آهي؟ ڪيئن ڏانءُ جو ٻوليءَ ان آهي؟ ڪيئن ڪيفيت جي ٻوليءَ ان آهي؟ ڪيئن طبيعت جي ٻوليءَ ان

 نه؟ ي ٿو ياگھائي سھءَ کي ڳالٻولي ان طبقو هر ڇا ٿا؟ نگھس يجھسم واسي علائقي کي ٻوليءَ ان ڇا

جي سنڌي ٻوليءَ جو يون بحث هيٺ آڻجن ٿيون ته اسان ھسنڌي ٻوليءَ جي مزاج تي چند ڳال

 ؟ان جون خصلتون يا خاصيتون ڪهڙيون آهن. ؟مزاج ڪيئن آهي

ملي گھُلي جي مزاج ۾  ٻوليءَ ي ٿو. انگھائي سھو ٻولي ڳالھهڪ ئي سماج ۾ هر طبقي جو ماڻ

لي ته ان کي ئي ٻوليءَ جو مزاج چئبو آهي. سماج ۾ هر ادبي صنفن کي فروغ م ادب ۽ اتان جيوڃي 

ه مثال جھآهي. هيٺ ڪ هوندي انسان هڪ ڪردار ئي آهي. ان وٽ ٻولي به پنهنجي ئي مزاج جهڙي

 ڏيئي سنڌي ٻوليءَ جي مزاج جو تت لهون ٿا:

ٿي ته ان  ائي وڃي يا گفتگو ڪئي وڃيھجي پورهئي ڪرڻ وقت جيڪا ٻولي ڳالهڪ پورهيت  .2

 هوندو آهي. مختلفءَ جو مزاج وقت ٻولي

هوندو  مختلفم ۾ شاعري وقت ٻوليءَ جو مزاج ، يا خوشي ۽ غ ايل لفظھخوشيءَ يا غميءَ ۾ ڳال .1

 آهي.

 شاگردن يا دوستن جي وچ ۾ ٻوليءَ جو مزاج الڳ هوندو آهي. .2

 هڪ استاد وٽ، ڪلاس ۾ مختلف شاگردن سان مخاطب ٿيڻ وقت جملا مختلف هوندا آهن. .2

 ايل ٻولي مختلف هجي ٿي.ھوٽ دين جو پيغام ڏيڻ وقت ڳال الرمذهبي اسڪ .0
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 ، دانشورن يا ادبي نقادن وٽ ٻولي مختلف هجي ٿي. ، صحافين سياستدانن .6

 وءَ جا ننڍن ٻارن يا پنهنجن ٻچن سان ٻاتا ٻول به ٻوليءَ جي مزاج ۾ شمار ٿين ٿا.ھوڏي ماڻ .2

وءَ وٽ ٻوليءَ جو مزاج الڳ هوندو ھڻوليءَ جو مزاج الڳ ته شهر جي ماوءَ وٽ ٻھٻهراڙيءَ جي ماڻ .1

 آهي.

 شاعري ۽ ادب جي مختلف صنفن ۾ ٻولي مختلف هوندي آهي. .5

آهي. سنڌي ٻولي به هر رنگ ۾  مطلب هر طبقي جي ماڻهوءَ وٽ اظهارڻ جو طريقو مختلف هوندو

جو حوالو ڏيندي لکي ٿو ” Edwin Seligman“الهداد ٻوهيو  ڊاڪٽر ائجڻ جي قابليت رکي ٿي.ھڳال

 ته:

سماج فرد جي انهيءَ تعلقاتي مانڊاڻ جو نالو آهي، جيڪو فرد جي وچ ۾ پيدا ٿئي ٿو. هن ”

 (2)..... .“ڙائيءَ سان به آهيجھ( جو تعلق فرد جي هڪSocial Complexتعلقاتي مانڊاڻ )

ايل ٻولي ان سماج جي ھوجود ۾ اچي ٿو. انهن جي وچ ۾ ڳالسماجي تعلقاتي مانڊان ٻوليءَ سان 

 مظهر آئينو هوندي آهي. مزاج جو

، هن کان  تڪبر ۽ وڏائي آهيته هن ۾ ” وڏائي هجي، ان لاءِ چئبو آهي  هڪ شخص ۾ غرور، هٺ

وءَ جي ھ، اهو شخص هر ماڻ انهيءَ جاءِ تي هڪ شخص جي طبيعت کلِڻي مِلڻي آهي “پاسو ڪجي.

ر ڪنهن جو روح طبيعت جهڙو ٿي پوندو آهي. سماج به اهڙي شخص کي اپنائيندو آهي. اهو شخص ه

وءَ يا سماج وٽ تصور ٻيو ھ، ان لاءِ ماڻ ، واڇ وڏو ائوھڻ ڳالگھو وري ھندو آهي. هڪ ماڻي پوروان بڻج

ندو آهي. ائين ئي جيترا ماڻهو انهن جي طبيعت ۽ جھهي. ان کي سماج بي عقل به چئي وهوندو آ

، جنهن کي هر طبقي  انگر آهيوءَ وھجو مزاج به ان کلڻي ۽ ملڻي ماڻ خصلت به جدا جدا. سنڌي ٻوليءَ

ندو آهي، جيڪو ڪنهن به محفل ۾ ويهي ته ان جھو ان کي پنهنجو سمجو انسان اپنائيندو آهي. ه

ئي لھاوالدين يا استاد سان ڳا .ائي ته شعوري ڪچهري ڪريھفل جهڙو ٿي وڃي. عقل مند سان ڳالمح

ائي ھائي ته بلاغت ۾، ننڍن سان ڳاللھااديبن سان ڳ .م جو اولڙو سندس ٻوليءَ مان پسجيته عزت ۽ احترا

ائي. ھي ٽيڪنيڪي طرز واري ٻولي پيو ڳالڳوٺن ۾ ڳوٺاڻي ته شهرن ۾ وري جديد شهر .ته سلاست ۾

سيڪي لفظ اڄ جي جديد بلڪل ائين ئي سنڌي ٻولي به گوناگون مزاج رکندڙ ٻولي آهي. سنڌي ڪلا

عمال ڪيو آهي. اڄ به اهي ڌي شاعريءَ ۾ استجن ٿا. ڀٽائي به انهن کي سنگھايا ۽ سمجھي سھدؤر۾ به ڳال

 يا وڃن ٿا. هيٺ ڀٽائيءَ جو بيت ڏجي ٿو:جھ۽ سمايا ھلفظ ڳال
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 صوفي صاف ڪِئو، ڌوئي ورق وجود جو،”

 (3) ...“تهِان پوءِ ٿيو، جيئري پسڻ پرينءَ جو.
 

لفظ ڪلاسيڪي لفظ آهي، جنهن کي قاضي قادن سمن جي دؤر ۾ به  “تهِان”مٿئين بيت ۾ 

ڪيو، پر اڄ جي جديد دؤر ۾ به ي شاعريءَ ۾ استعمال ڪيو. ڀٽائيءَ به جيئن جو تيئن استعمال پنهنج

. هيٺ قاضي قادن جو بيت لفظ جي معنيٰ آهي تنهن کان پوءِ “تهان”ايو وڃي ٿو. ھيو، لکيو ۽ ڳالجھسم

 ڏجي ٿو:

 جوڳيءَ جاڳايو، سُتو هُئُس ننڊ ۾”

 (4). ...“ن پوءِ ٿيوس، سندي پرِيان پيچري.تهِا
 

يا وڃن ٿا. جھايا ۽ سمھدؤر ۾ ڳالائين هزارين ڪلاسيڪي لفظ اڄ به سنڌي ٻوليءَ جي جديد 

. نه صرف ڳالھائي ائي وڃي ٿيھآهي جو اها هزارين سالن کان ڳال هي سنڌي ٻوليءَ جو مزاج ۽ خصلت

ي . علميت جپئي اچي نديوليءَ ۾ محفوظ رکجھهنجا ڪلاسيڪي لفظ اڄ به پنهنجي پر پن وڃي ٿي

دائري ۾ سنڌي ٻوليءَ جي مزاج کي پرکجي ته سنڌي ٻولي دنيا جا ڪيترائي نصابي يا ادبي ڪتاب 

ه ۽ معنيٰ سنڌي ٻوليءَ ۾ وڌيڪ اثرانداز جھو ٿي چڪا آهن. انهن ڪتابن جي سمسنڌي ٻوليءَ ۾ ترجم

 ي ٿو. ڪتاب ۾ ڪوجگھ، رنگ ۽ ڍنگ ۾ ترجمو ڪري س ٿئي ٿي. پورو ڪتاب سنڌي ٻوليءَ جي مزاج

جي. ان مان به سنڌي ٻوليءَ جي گھنهن جو سنڌيءَ ۾ ترجمو نه ڪري س، ج ناهي ندوبه اهڙو لفظ رهج

 خصلت ۽ مزاج جي پروڙ پوي ٿي.

ته ان وقت به سنڌي  يونائيندا آهھسنڌي ٻوليءَ جي ٻاتن ٻولن ۾ ڳال پنهنجن ٻچن سان جڏهن

 نهن ٻوليءَ ۾ هجي.يت شايد ئي ڪجھج ٻڌڻ وٽان هوندو آهي. ايڏي سٻاٻوليءَ جو مزا

۾ پنهنجي ماتحت سان باادب سنڌي جملا يا آفيس  آفيسن ۾ آفيشل سنڌي ٻولي آفيسر سان 

ائڻ مهل به سنڌي ٻوليءَ جو مزاج ڏسڻ وٽان آهي. سنڌي ادب ۾ ڏسجي ته ڪيئن نه ادب کي شاعر ۽ ھڳال

ڊائلاگ ڏجن  هجھ. هتي نسيم کرل جي ڪهاڻيءَ جا ڪڪهاڻيڪار طبقاتي مزاج ۾ تبديل ڪندا اچن

 ٿا، جن ۾ ٻهراڙيءَ جي ٺيٺ مزاج ۾ پيءُ ۽ پٽ جي گفتگو ڏيکاريل آهي:

عنايت ڏانداريءَ سان چِڪون لٽَيندو پنهنجي پٽ ماڻڪ کي چوڻ لڳو، توکي ٽيون سال ”

، مان ته اڃا پاڪي به پوري نه کنئي هئي جو راوي چناهه جون مينهون هتي لوڙهي  پاڪي کنئي ٿيو آهي
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سان جي پڙ تان سدائين ويهه پنجويهه آلوڙيون ۽ ويهه پنجويهه ڍُڪيون ڇڙنديون هيون، آڻيندو هوس. ا

 (5)..... “.داغ تي دشمن ته ٺار جو هنيانءَ لاءِ سڄڻ –مينهون به ذاتيون 

 جي ٿي.گھجي مزاج واري ٻولي پرکي س ڪهاڻيءَ جي هن گفتگوءَ ۾ ٻهراڙيءَ 

ليءَ جو مزاج ۽ طبيعت اهڙي آهي جو اها پاڻ ۾ مٿين سڀني مثالن مان ثابت ٿئي ٿو ته سنڌي ٻو

ي ٿي، نصابي يا ادبي گھي ته جديد لفظن کي به اپنائي سي ٿگھسيڪي لفظن کي به پاڻ ۾ سمائي سڪلا

ٿيو وڃي ته ٻوليءَ کي جيءَ ۾ جايون ڏئي ٿي ته ترجمن ۾ به ڪٿي کُٽي يا ڦاسي نٿي. ٻارن سان ٻاتائين 

وارن جي مزاج ۾ به ڙيءَ جي ٻوليءَ ۾ سندس مزاج پورو پوي ته شهر . ٺيٺ ٻهراپويوڏن سان باادب ٿيو 

 .ٺهڪيو پوي

 

 سنڌي ٻوليءَ جي وسعت 0.1

 – پڄندي – قوت – پهچ – وسيعت – توفيق – وِتُ  – طاقت – ٻل(: ج) وسعتون –: ع وسعت”

 –ي ويڪرائ – ڪشادگي – فراخي – شاهوڪاري – بيٺلائي – مندي وسعت – شاهي – جمعت – هوند

 (6) ....“.موٽاڻ – اڻويڪر

، شاهوڪاري يا شهڪاري  ، قوت ٻوليءَ جي وسعت مان مراد ته ڪا به ٻولي جنهن جي طاقت وت

 .ان ڌارين ٻوليءَ جو اثر قبول ڪري، جو اها ڪنهن ڌارين ٻوليءَ تي پنهنجو اثر ڇڏي يا  ڪيتري آهي

لفظ ڌارين ٻولين ۾ هنجي ڪري يا پن (Decompose)انهن ٻولين جا لفظ پاڻ ۾ مروج ڪري يا تحليل 

 ي.گھڻ جي اهليت ۽ طاقت رکي سگھمروج ڪرائي س

 جي ٿو.گھدس محاوراتي شڪل مان به لڳائي سٻوليءَ جي وسعت جو اندازو سن

ارين ٻولين جي لفظن مان لڳائي سنڌي ٻوليءَ جي وسعت جو اندازو به سنڌي ٻوليءَ ۾ موجود ڌ

ي گھي به سجھخاص سم ۽ به ٿا ۽ سندن مطلب هر عام  ائجنلھٿو. ڌاريا لفظ سنڌي ٻوليءَ ۾ ڳاجي گھس

 ٿو. 

 .ٽيبل تي گلاس ۽ جڳ رک  مثال:
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،  حالانڪ ٽيبل .ي ٿوگھي سجھجي يا وڏو( مٿيون جملو بخوبي سمو )ننڍو هھڪو به سنڌي ماڻ

جيڪي سنڌي ٻوليءَ ۾ مروج ٿي چڪا آهن. تاريخ ۾ لکيل  .۽ جڳ انگريزي ٻوليءَ جا لفظ آهن گلاس

ٻولين جا لفظ هتي ڇڏيا به ته  پنهنجي پنهنجي انهنيون، نڌ تي هميشه ڌارين ڪاهون ڪآهي ته س

 لکي ٿو ته: شيدائي مولائيرحيمداد خان   ڌارين جي ڪاهُن جي باري ۾ -سنڌي ٻوليءَ جا لفظ اپنايا به 

هِن  ،اڳيان محتاج هئي. ان سبب “جنت السنڌ”ن جي ڪري بيروني دنيا سنڌ جي قيمتي شي”

دولت کي لٽُڻ لاءِ ڌارين قومن وقت بوقت مٿس ڪاهُون ڪيون هيون ۽ اهو سلسلو هر صديءَ ۾ ملڪ جي 

 (7)..... “و.جاري رهي

رحيمداد مولائي شيدائي قديم زماني کان جن به سنڌ تي ڪاهون ڪيون، انهن جي باري ۾ 

ين ٻولين سان پنهنجتحقيقي انداز ۾ لکيو آهي. انهن ڌارين قومن سنڌ کي لٽُيو به آهي ته لساني حوالي 

،  ، سنسڪرتي ، فارسي جنهن جي ڪري سنڌي ٻوليءَ ۾ ڪيترائي عربي .جو اثر به هتي ڇڏيو آهي

ئجن ٿا. ڳالھاي. عام حالتن ۾ اهي سنڌي لفظ انگريزي ۽ اردو جا لفظ انهن جي ڪاهن جو چٽو ثبوت آه

 فظ پاڻ ۾ مروج ڪيو ڇڏي.اها سنڌي ٻوليءَ جي طاقت چئجي يا سنڌي ٻوليءَ جو ٻل چئجي جو ڌاريا ل

دنيا جي ٻي ڪنهن به ٻوليءَ ۾ ايتري وسعت شايد ئي هجي، جيتري سنڌي ٻوليءَ ۾ آهي. ڪارڻ 

ه لفظ جھسنڌ تي هميشه ڪاهون ڪيون. هيٺ ڪصرف سنڌ جي خوشحالي ۽ زرخيزي آهي جو ڌارين 

صرف چند لفظ  وليءَ ۾ پلجي رهيا آهن. هيٺجھارين ٻولين مان سنڌي ٻوليءَ جي ڏجن ٿا، جيڪي ڌ

 ڏجن ٿا:

 “انگريزي لفظ”

 Bench   بينچ

 Gas   گئس

 Switch   سُئچ

 Graph   گراف

 Screw اشڪرو )اسڪرو(
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 “عربي لفظ”

 قصيدو   قصد

 آذان   مؤذن

 مساوت   ماهه

 “سنسڪرتي لفظ”

 مهورت    مورت

 پوڄا    پوڄن

 هڪ    ايڪ

 ديس    ديش

 “فارسي لفظ”

 دست    برگشتو

 گذشتا    گشت

 مست    گراهڪ

جن گھل ڏيئي سجن جا مثا .ڏنا ويا آهن. اهڙا سوين لفظ آهن مٿي هر ٻوليءَ مان صرف چند لفظ

ائڻ جي صرف ڪوشش ڪئي ويئي آهي ته ڪيئن ڌارين ٻولين جا لفظ اسان وٽ جھه کي سمھٿا، پر ڳال

ظ سنڌي ادب مروج به ٿي چڪا آهن ته ڪي تحليل ٿي پنهنجي شڪل به تبديل ڪيو ويٺا آهن. اهڙا لف

، جن جي ڪري سنڌي ٻوليءَ جي حسناڪيءَ ۾ اضافو ته آيو ئي  نثر توڙي نظم ۾ به استعال ٿيل آهن

 .جي ٿوگھول کي پورو ڪري سجھ۾ به استعمال ڪري وزن ۽ بحر جي آهي، پر وزن ۽ بحر وارين صنفن 

 جيئن اياز شاعريءَ ۾ انهن لفظن کي استعمال ڪيو آهي: 

 ، ، وسو وسو ورسايو جل ٿل گجو گجو اي ڪارا بادل”

 ، رلو ملو اي ڪڪريون نيريون کلو کلو اي کوڻيون کيريون

 ٽلو ٽلو اڄ گلشن گلشن
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 (8) ......“نن گهنن گهن گهن گهن گهن گهنگه

مٿئين اياز جي گيت ۾ لفظ گلشن گلشن ٻه دفعا آهي، جنهن جي سنڌيءَ ۾ معنيٰ آهي باغ يا 

پر هن گلشن فارسي  .باغ يا باغيچو ڪتب آڻي پئي سگهيو اعفباغيچو. اياز جيڪڏهن چاهي ها ته ٻه د

، بحر جو پورائو ڪري ان  ٻوليءَ جي لفظ جو انتخاب ڪري نه صرف قافيي سان ٺهڪايو آهي، پر وزن

سٽ جي موسيقيءَ کي به چار چنڊ لڳائي ڇڏيا آهن. ڀٽائي به ڪيترائي لفظ ڌارين ٻولين جا استعمال 

 يت جي حد به ڪراس ڪرائي ڇڏي آهي. ڀٽائي چوي ٿو:ڪري پنهنجي شاعريءَ کي آفاق

 ڳڙکيون،  ڪڻس   ايڪ قصر، در لک، ڪوڙين”

(9)....“.ونھيان پرک، تيڏاهه صاحب سامجيڏاهه ڪر
 

 

جيڪو سنسڪرتي  “ايڪ”سورٺي ڇند تي لکيل آهي. هن ۾ پهريون لفظ  بيت يه وڀٽائيءَ ج

اساس پد ۾ ڏهه تي هڪ لکي ها، پر بيت جي  ڀٽائي به چاهي ها ته ايڪ جي جاءِ .ٻوليءَ جو لفظ آهي

 کي سورٺي ڇند تي پورو ڪري ڏيکاريو. ماترائن جي وزن

 

 سنڌي ٻوليءَ جي اڏام   0.2

 ڀرجڻ، هلڻ، تکو تمام ،(۾ هوا) وڃڻ مٿي ڪرڻ، پرواز اڏرڻ،[ اُڊين –مصدر ]سن  -اڏامڻ”

 (اڏاڻل – اڏامندو –، اڏاڻو يواڏام) اچڻ لاءِ وڙهڻ ڻ،جھسم هجھڪ کي پاڻ ،(۾ فخر يا خوشيءَ) ڦونڊجڻ

 (11)..... .“پرواز – اڏائي –ث: اڏامڻ جي حالت  اڏام:

ڪن  ؟ان جي پرواز ڪيتري آهي ؟ولين جي ڀيٽ ۾ ڪيتري مٿانهين آهيڪا به ٻولي ٻين ٻ

ن ڪري چئجي ته ان ٻوليءَ ئييا ا ؟خاص خوبين جي ڪري هڪ ٻولي ٻي ٻوليءَ کان ڪيترو مٿي آهي

. لفظن مان ان کي ٻوليءَ جي اڏام چئبو آهي . جي ٿيگھمان ئي معلوم ڪري س ل سندس لفظنجي ليو

ٻولين مان جنم ورتو  Pre-existي ٿي ته اها ٻولي ڪنهن اڳ موجود گھجي اها به خبر پئجي س ٻوليءَ

 آهي يا اها ٻولي ٻين ٻولين جي ماءُ آهي.

 سراج الحق سنڌي ٻوليءَ جي باري ۾ لکي ٿو ته: 
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سنڌيءَ جون اهي سموريون خصوصيتون ڳڻائي آيو آهيان، جيڪي سنڌيءَ مختصر طرح آءٌ ”

 (11)...... “جي اصلوڪي ۽ نهايت قديم زماني ۾ مڪمل ٿيڻ جو پختو ثبوت آهن.

لين سراج سنڌي ٻوليءَ کي ٻين ٻولين جي ماءُ سڏيو آهي، يعني سنڌي ٻولي ننڍي کنڊ جي ٻين ٻو

 ڪتاب ۾ ڏنا آهن.’ سنڌي ٻولي‘ ه جا ثبوت بهھکان مٿانهين آهي. پاڻ ان ڳال

دنيا جي اڏامندڙ ٻولين ۾ موجود سندن لفظن جي زرخيزيءَ مان هڪ گراف پيپر تيار ڪجي ته 

ه مثال ڏيئي جھٻوليءَ جي پرواز جا ڪ هتيي ٿي. گھجي ليول ۽ اڏام جي خبر پئجي س سنڌي ٻوليءَ

 پيڙهه جو پٿر رکجي ٿو. جي” سنڌي ٻوليءَ جي اڏام“تحقيق جي ميدان ۾ هڪ نئين موضوع يعني 

 اکرنائي، اچُاري ۽ سنڌيءَ جي ھجا لفظ يا جملا ڳال ائيندڙ ڌارين ٻولينھڪو به سنڌي ٻولي ڳال

 ي ٿو.گھ۾ لکي س

جي گھائي، اچُاري سھکي سنڌيءَ ۾ لکي، ڳال Communicationانگريزي لفظ   مثال:

جي گھڌيءَ ۾ اُچاري ۽ لکي سان کي سن . ايئن انگريزيءَ جو ڪهڙو به لفظ هجي“ڪميونيڪيشن”ٿو 

جي ٿو. گھسنڌيءَ ۾ لکي س Pronunciationٿو. ايئن سائنس جو ڪهڙو به لفظ هجي، ان جو اچُار 

جيئن هي لفظ ڏسو  .ٻوليءَ جا لفظ هوندا آهن Greekسائنس جا اڪثر لفظ لاطيني رومن يا يوناني 

“Pseudopodia” جي ٿو.گھيءَ ۾ لکي سسنڌي صورتخط “وپوڊياسيڊ”. هن جو اچُار سنڌيءَ ۾ 

ائي، پڙهي يا  ھڳالآسانيءَ سان پر ساڳي حالت ۾ ڌارين ٻولين وارا سنڌي ٻوليءَ جا نج سنڌي لفظ 

هجن پر ڌاري ٻوليءَ وارن وٽ اچارڻ ۽  ڇو نه ظسنڌي ٻوليءَ جا ننڍي ۾ ننڍا لف هتڇو  .نگھلکي به نٿا س

 ي به نٿا سگهن. يا اچُارپڙهي صورتخطيءَ ۾ اکرن جي کوٽ جي ڪري اهي لکي 

’ ڊيڊر‘کي  لفظ ولفظ اچاري ڏيکار اه’ ڏيڏر‘ته کي چئون  ائيندڙھڪنهن ڌاري ٻولي ڳال  مثال:

ي ٿو گھائي سھائيندڙ ئي ڳالھڌي لفظ آهن، جن کي سنڌي زبان ڳالاهڙا هزارين نج سن.وڪري اچاريند

هي لفظ زبان ۾ اٽڪ ڪن ائيندڙن کي اھڌارين ٻولين ڳالان جي برعڪس  .ي ٿوگھيا انهن کي اچُاري س

 ٿا.

 ه لفظ هيٺ ڏجن ٿا:جھاهڙن لفظن مان ڪ

 – کنوڻ – رنڱجڻ – اڱر – رنڱ – سڱ – چنڊ – سمونڊ – ڏيڏر – ڇٽي – کٽي – ڌٻڻ –ويلڻ 

 .وغيره ٻلهڻ – رُڃ – چڀڙ – کٻڙ – مُڃ – ڄڃ
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 ن ٿا.گھن ٿا ۽ اچُاري سگھلفظ آهن، جن کي سنڌي ئي پڙهي س اهڙا ٻيا ڪيترائي

هي ڪتاب عرب سياح  .ٻوليءَ جي قدامت جو چٽو ثبوت آهيلهند جيڪو سنڌي ڪتاب ا

ڻي تحقيق ڪئي ۽ بيان ڪيو آهي ته گھهن ۽ محققن تمام البيروني لکيو. هن ڪتاب تي سنڌي ڏا

البيروني سنڌ ۽ هند جي قديم ماڳن جو سير سفر ڪندي اتان جي ريتن رسمن ۽ سنڌي ٻوليءَ بابت لکيو 

 الانا به هڪ هنڌ لکيو آهي ته: الآهي. اهڙو حال احو

۾ اهڙا  “هندڪتاب ال”اهر هو، جنهن پنهنجي مشهور ڪتاب هن سلسلي ۾ البيروني هڪ اهو م”

بيشمار لفظ ڏنا آهن، جيڪي سنڌ ۾ قيام دؤران کيس ٻڌڻ ۾ آيا هئا. هن اهُي لفظ ڌار ڌار بابن ۽ ڌار ڌار 

ٿئي ته سنڌي زبان ان وقت به هڪ شاهوڪار ۽  عنوانن هيٺ ڏنا آهن. انهن لفظن جي اڀياس مان ثابت ٿو

ع کان 2022وسيع زبان هئي، جنهن ۾ هر قسم جي لفظن جو ذخيرو موجود هو. البيرو اهو ڪتاب 

ع ڌاري لکيو هو. انهيءَ لحاظ کان البيروني اڄ کان ساڍا نوََ سؤ سال اڳ سنڌي زبان، ان جي 2022

وار ۾ ڪم ڪيو آهي، جيڪو ان وقت جي روزانا وهنتاريخ، لسانياتي جاگرافي وغيره جو رڪارڊ بيان 

 مان ڪي مثال طور هيٺ ڏجن ٿا: “ڪتاب الهند”ايندو هو. مذڪوره ڪتاب 

 سنڌي لفظ البيرونيءَ جا لفظ صفحو نمبر

25 

21 

21 

05 

65 

210 

226 

221 

221 

220 

260 

260 

260 

260 

 مليچ

 وديت

 پنج ماترس

 ناگ لوڪ

 شواس

 ڪٽار

 ڇندس

 هگھل

 گر

 پروت

 اشام

 تلا

 دهََنُ 

 سموندر

 مليڇ

 وڄُ 

 پنج مائرون

 نانگ لوڪ

 ساهه

 ڪهاڙي

 ڇند

 هلڪو

 ڳرو

 پريت

 ماسا/ ماسو

 تور

 ڌوڻَ

 سمونڊ
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 (12) ...“اکر اڪشر 221

ه جيڪي مٿي ائيندڙ هو. ان بھو ته البيروني خود ڌاري ٻولي ڳالهنن مثالن ڏيڻ جو مقصد اهو ه

، ماسا کي ماشا تور  ، پريت کي پروت گ کي ناگ، نان جهڙوڪ مليڇ کي مليچ .نج سنڌي لفظ لکيا آهن

چچ اهي هن اچُار جي حساب سان به غلط لکيا آهن. ايئن ئي  .ي تلا، سمونڊ کي سموندر ڪري لکيوک

اري جھانڪري ڪيترائي لفظ مون .ان جي لکڻ وارا به ڌاريا آهن .نامو ڪتاب جيڪو عربن لکيو آهي

ڇو جو ترجمي نگارن  .يو آهيگھيح نه ٿي ستاب جو سنڌي ترجمو صحانڪري ڪ .جو شڪار آهن

صحيح نموني ناهن لکيا ۽ ترجمي جي حسناڪي وڃائي ويٺا آهن. ان  “نج سنڌي لفظ”عربن جا لکيل 

 تي به تحقيق جي اڃا به وڌيڪ گنجائش آهي.

بحث جو مقصد ته سنڌي ٻوليءَ ۾ لفظن جو ذخيرو تمام وسيع آهي. نج سنڌي لفظ ڪو به ڌاري 

ڌاري ٻوليءَ کي پڙهي ۽ جڏهن ته هڪ عام سنڌي  .به نٿو رکي هچارڻ جي يا لکڻ جي سگھٻوليءَ وارو ا

جنهن مان سنڌي ٻوليءَ جي اڏام ۽ پرواز جي خبر پوي ٿي. هن ننڍي کنڊ ۾ سڀن کان  .ي ٿوگھاچُاري س

قديم ٻولي به سنڌي ئي آهي، جنهن مان ننڍي کنڊ جون ٻيون ٻوليون جنميون آهن. سنڌي ٻوليءَ وٽ 

ائيندڙ ڌارين ٻولين جا ھٻين ٻولين وٽ هجي. سنڌي ٻولي ڳالظن جو ڀنڊار آهي، جيڪو شايد ئي لف

 ي ٿو.گھس ڪريسانيءَ سان يا مخرج آ يتلفظ، اچُار

 

 سنڌي ٻوليءَ جي نسبت  0.2

 (13).... .“ارو ـ عزازت وارو ـ عزيز ـ مائٽنسبتي ج نسبتي؛ ذ، صفت ـ نسبت وارو ـ لاڳاپي و ”

ن ۾ موجود ملندڙ جلندڙ لفظن مان ٻولين جي نسبت جي خبر پوندي آهي ته ڪهڙي دنيا جي ٻولي

ٻوليءَ جو واسطو ڪهڙين ٻولين سان آهي. دنيا جي عظيم ۽ قديم ٻولين جو اڀياس ڪجي ته انهن جو 

ڪٿي نه ڪٿي هڪ ٻئي سان لاڳاپو ضرور آهي. انهن عظيم ۽ قديم ٻولين ۾ فرينچ، اسپئنش، اطالوي، 

ريزي، جرمن، سنڌي، هندي، عربي، فارسي، سنسڪرتي، روسي ۽ جاپاني ٻوليون آهن. پورتگيز، انگ

۾ لکي ٿو  ”World’s Chief Languages“پنهنجي ڪتاب  ”Dr. Mario Pei“ڊاڪٽر ماريو پي 

 ته: 
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، روسي ۽ جاپاني ٻولين  ، اطالوي ، پورتوگيز ، اسپئنش ، جرمني ، فرينچ و انگريزيھجيڪو ماڻ”

ي ٿو. عربي ۽ چيني به ڄاڻي ته وڌيڪ گھمي سگھ، سو سڄي دنيا  ملي تجربو رکي ٿوڻو عگھجو ٿورو 

 (14).... “بهتر آهي.

ڙائي آهي. جهئي آيو آهي. عربي ۽ سنڌيءَ ۾ هڪڊاڪٽر ماريو پي عربيءَ کي عظيم ٻولي ڄاڻا

 جو جي،رگھ ڻجھسم سنڌي –عربيءَ جي لپي به سنڌيءَ وانگر آهي. عربيءَ جي جاءِ تي اسان کي عربي 

ڙي آهي. سنڌي جهبهو سنڌيءَ ولي آهي، انڪري به جو عربيءَ جي شڪل هُ ٻو قديم ۽ عظيم هڪ به سنڌي

ه خاڪا يا نقشا ٺاهي جھاهو بحث هيٺ ڪبو. ڪ ؟پو ٻولين جي ڪهڙي خاندان سان آهيٻوليءَ جو لاڳا

، ”هيتسنڌي ٻوليءَ جي ما“عبدالجبار جوڻيجي جي ڪتاب  ڊاڪٽر نداسين. هن حوالي سانجھسم

سنڌي ٻوليءَ جو ”، غلام علي الانا جي ڪتاب “علم لسان ۽ سنڌي زبان”علي نواز جتويءَ جي ڪتاب 

 مان استفادو ورتو ويو آهي. “سنڌي ٻولي”الحق ميمڻ جي ڪتاب  ۽ سراج “اڀياس

 ماريو پي چوي ٿو ته دنيا ۾ ٻين ٻولين جا اٺ خاندان آهن:

 

 

 ٻولين جا خاندان

 

 آمريڪائي بانتوي دراوڙي ملائي منگوليائي يچينيائ سامي آريائي

 آريائي ٻوليءَ جا ٽي ننڍا خاندان ٻڌايا ويا آهن

 آريائي خاندان                 

 

 هندي  ايراني  يورپي

 .ه خاندان ٻڌايا ويا آهنھيورپي خاندان جا اڃا ننڍا ڇ
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 يورپي ٻولين جو خاڪو

 

 الباني  سلوائي  يبالٽائ  سيلٽائي  جرماني  روماني

 روماني ٻوليءَ مان پنج شاخون نڪتيون

 روماني ٻولين جو خاڪو

 

 رومانئي  اطالوي  پورتگيز اسپئنش  فرينچ

 جرماني ٻوليءَ مان چار شاخون نڪتيون.

 جرماني ٻولين جو خاڪو

 

 ڊئنش سوئيڊش  جرمن انگريزي

 سليٽائي ٻوليءَ مان ٽي شاخون نڪتيون.

 ٻولين جو خاڪوسليٽائي 

 

 ويلش  آئرش اسڪاٽش

 بالٽائي ٻوليءَ مان ٻه شاخون نڪتيون.

 بالٽائي ٻولين جو خاڪو

 

 ليٽش  لٿوئني
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 سلوائي ٻوليءَ مان چار شاخون نڪتيون.

 

 

 سلوائي ٻولين جو خاڪو

 

 بلگيريائي  سلاوڪ  پولش  روسي

 ٻوليون اچي وڃن ٿيون.باقي الباني خاندان ۾ وري الباني ۽ ڀرپاسي واريون 

 آريائي ٻولين جو ٻيو خاندان ايراني آهي. ايراني خاندان ۾ چار ٻوليون ڏيکاريون ويون.

 ايراني ٻولين جو خاڪو

 

 پشتو   رديڪُ   بلوچي  فارسي

ن وآريائي ٻولين جو ٽيون نمبر خاندان هندي آهي. هندي خاندان ۾ ست ٻوليون ڏيکاريون وي

 آهن.

 

 جو خاڪوهندي ٻولين 

 

 سنهالي       گجراتي         مرهٽي  اردو        هندي آسامي      بنگالي

دانن کان علاوه جتوئيءَ جي ، ايراني ۽ هندي خان جوڻيجو آريائي ٻولين جي خاندان ۾ يورپي

 مان حوالو ڏيئي لکي ٿو ته: ”علم لسان ۽ سنڌي زبان“ڪتاب 
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سنڌي، پنجابي، ملتاني ۽ ڪشميري زبانون لکي ٿو ته، ئي سنڌيءَ جي باري ۾ پروفيسر جتو”

 (15)...... .“آريائي زبان مان نڪتل ڏسجن ٿيون

 ي ٿو:گھن جو خاڪو ٺاهيون ته هيئن ٺهي سجيڪڏهن هتي هاڻي آريائي ٻولي

 

 آريائي خاندان

 

 ڪشميري ملتاني پنجابي سنڌي هندي ايراني يورپي

خاڪن ۽ ٻولين جي خاندانن مان سنڌي ٻوليءَ جو سڌو  مٿي جيڪي به خاڪا ڏنا ويا، انهن

، هندي،  ، ايراني سنئون واسطو آريائي خاندان سان ڏيکاريو ويو آهي. انهيءَ آريائي خاندان مان يورپي

ان سنڌي ٻوليءَ جي نسبت ، ملتاني ۽ ڪشميري ٻوليون ڦٽُل لڳن ٿيون. انهن ٻولين س ، پنجابي سنڌي

۽ ٻولين جي اڀياس ڪندي سنڌي ٻوليءَ جو لاڳاپو سنسڪرت ٻوليءَ سان  ه مطالعيجھپر ڪ .ضرور آهي

ائي جھسم جوڻيجو صاحب هڪ هنڌ سنسڪرت ٻوليءَ جا مثال ڏيئي ڊاڪٽر عبدالجبار به رهيو آهي.

  :ٿو ته

 (16)...“سنڌيءَ ۾ معنيٰ ٿيندي نوڪر/ بورچي کاڌو رڌي )پچائي( ٿو. ( سيوڪ انم پچتي)”

 يبورچ –سيوڪ معنيٰ نوڪر 

 ماني –انم معنيٰ انَُ 

 پچتي معنيٰ پچائي ٿو.

 .“نوڪر ماني پچائي ٿو”معنيٰ ٿي  “سيوڪ انم پچتي”

ي ٿو، اهو بخوبي نظر گھترو ٿي سمٿئين مثال مان سنسڪرت جو لاڳاپو سنڌي ٻوليءَ سان ڪي

مان  ءَ سان نسبت رکن ٿا. انهناچي ٿو. ائين سنسڪرت جا ٻيا به هزارين لفظ آهن، جيڪي سنڌي ٻولي

 ٿو. جھجيجيڪي هت ڏيڻ مناسب سم .الانا صاحب ڏنا آهنڊاڪٽر غلام علي ه لفظ جھڪ
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 مُڃ  مُنج”                                        

 (نينهن –سنيهه )نيهه   سنيهه                                         

 ڳئون   گئو                                         

 سمنڊ –سمونڊ   سمندر                                          

 سچ  سَتي                                          

 (17).......“ڄڀ  جِهوَ                                            

م اصل قديم سنڌ جي رهاڪو سنڌي ٻوليءَ جي جپسي ٻوليءَ سان به نسبت رهي آهي. جپسي قو

الانا صاحب ڊاڪٽر غلام علي جيڪا پوءِ هتان لڏي وڃي ايران ۽ پوءِ ميسوپوٽيما ۾ آباد ٿي.  .هئيقوم 

 ليِلي رچنداڻي جو حوالو ڏيئي لکي ٿو ته:

’ سَنتي‘ته ڪٿي وري ’ رومي‘ته ڪٿي ’ زنگلي‘هيءَ قوم يورپ جي ڪن حصن ۾ پاڻ کي ڪٿي ”

جپسي به هڪ ٻئي کي مخاطب ٿيڻ وقت سڏائيندي آهي. سنتي سنڌيءَ جي بدليل صورت آهي. خود 

 (18).....  .“هڪ ٻئي کي سنتي چوندا آهن، جنهن جي معنيٰ آهي ساٿي

 سنڌي لفظ  جپسي لفظ”

 آڱر        آنگر      

 اُتي       اوتيه     

 درياهه      درياو    

 راڻي       راني    

 ٻڪر         ٻڪرو    

 پوڙهو –ٻڍو        بڙهو    

 ڀينگ       بينگ    

 ڏُڌُ        تدُُ      

 پاڻي       پاني    

 چڪ      ڇڪ    
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 ننُهن      نئُه    

 سِڱُ        سنگ    

 سگهو       سگو    

 سڪل –سڪو       شڪو    

 کوهه       کوو    

 ماڻهو         مانس    

 هڪ        يڪ    

 سَسُ        سسئه    

 سهرو       سُسرو    

 (19)....  “.ڀيڻ        نفي     

سنڌي ٻوليءَ جو لاڳاپو حقيقت ۾ انهن قومن جي ٻوليءَ سان رهيو آهي، جيڪي تاريخ ۾ سنڌ 

ڌرتيءَ تي ڪاهه ڪري آيون. جيڪي هتي هميشه آباد رهيا، انهن وٽ سنڌي ٻولي آهي. جيڪي قومون 

 هتي قيام ڪري لڏي ويون، اهي سنڌي لفظ کڻي به ويون.

قومون هند ۽ سنڌ اتان جون مظلوم  ،يا علائقن ۾ ڦڏا فساد ٿيندا رهياه ملڪن ايشيا کنڊ ۾ جن ب

ه عرصو رهي حالات جھي ھتي هميشه آباد ٿيون يا وري ڪيا اھ .ه وٺڻ آيوني پناهجھامن جي ڌرتي سم

 هتان جا لفظ کڻي ويون ۽ پنهنجا لفظ ڇڏي به ويون. . گار ٿيڻ تي واپس پنهنجي ماڳ ويونساز

و به ناتو سنڌي ٻوليءَ سان رهيو آهي. سنڌي ۽ عربيءَ جي نسبت تي ايتري آهي عربي ٻوليءَ ج

جو سندن لپيون هڪ جهڙيون، سندن پٽيون ساڳيون. سنڌيءَ جي الفابيٽ عربيءَ جي الفابيٽ مان تيار 

ڪئي ويئي. هاڻوڪي جديد دؤر ۾ هن ڌرتيءَ جا پاڙيسري علائقا اتر ۾ پنجاب ۽ پنجابي ٻولي، اولهه ۾ 

تان ۽ بلوچي ٻولي، اوڀر ۾ هندستان جي راجستاني ۽ گجراتي ٻولين جو تعلق به سنڌي ٻوليءَ سان بلوچس

۾ آهن. انهن ٻولين به سنڌي ٻوليءَ جو اثر قبوليو  ءَٻولي دنٻولين ۾ ڪيترائي لفظ سن يآهي. مذڪوره سڀن

 آهي يا وري سنڌي ٻوليءَ انهن جو اثر قبوليو آهي.
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 ماهيت سنڌي ٻوليءَ جي        0.0

 (21)........ “.ضروري – جزو – ذاتي –وهر ج –ذات   ماهيت:”

 سڌ – خبر – پروڙ – ڄاڻ جي اصليت – اصل ، وجود حقيقي – مادو اصلي –: حقيقت  ماهيت”

 – حالت – مايو – سارمول – تت – مغز – جوهر – علم – گيان – وديا – سمڪ – گم – ڪَلَ  – سماع –

 (21)..... “.حقيقت جي حال – حال – دشا – روداد – صورت – ڪيفيت

 وجود جو ان – اصليت جي ان –سنڌي ٻوليءَ جي ماهيت مان مراد، سنڌي ٻوليءَ جي حقيقت 

 .ٿو يگھجس چئي بڻياد بڻ جو ان – نسل اصل جو ان –

بانن جي خاندانن بابت لساني زبانون ڪيئن وجود ۾ آيون؟ زبانن جي وجود ۾ اچڻ جا نظريا ۽ ز

جي  خوب نظرثاني ڪئي آهي. هتي انهن کي بنياد رکندي سنڌي ٻوليءَ جي ماهيت، انتي  ان هرنما

قالي لکڻ کان پوءِ سنڌي ادب ۽ اڻي پيش ڪجي ٿي ته جيئن هن مجھاصل نسل ۽ جوهر تي مختصر سم

 جن.گھجي ڇيد ۾ ڪي جوڳا اپاءَ وٺي س ( ڇند ۽ عروض) جي فن  شاعريءَ

جن مان  .ايون وڃن ٿيونھن وينديون هيون ۽ پڻ ڳالايوھنڍي کنڊ ۾ ڪيتريون ئي زبانون ڳالن

ڪن جو وجود وقت جي ويرن ۾ وهي ختم ٿي ويو ۽ ڪن جو وجود اڄ به قائم ۽ دائم آهي. جيئن 

ان هوندي به سندس اثر رسوخ ۽ آثار اڄ به ننڍي کنڊ   .زبان پنهنجو وجود وڃائي ويٺي آهيسنسڪرت 

ظر اچي ٿو. انهي جي خوشبوءِ کي لساني ماهرن ٿيل ن (Decompose)جي زندهه ٻولين ۾ تحليل 

جوڻيجو صاحب  ڊاڪٽرعبدالجبار  جيئن .حسوس ڪندي هيٺيان نظريا قائم ڪياپنهنجي ساهن ۾ م

 لکي ٿو ته:

يو. سنڌي لکي بنيادي ڪم ڪ ( لنگئسٽڪ سروي آف انڊيا) ع( 2522-2102سرگريئرسن )”

ڪيو ۽ سندس  ئرسن جي ڪم مان استفادوع( گري2501-2126) آڏواڻي ندعالمن مان ڀيرومل مهر چ

جنهن ۾ تفصيل سان هن نظريي جي  .نالي ڪتاب لکيو ”سنڌي ٻوليءَ جي تاريخ“نظريي تي پابند رهي 

ڪي هاڻو‘اُپٽار ڪيائين ته سنڌيءَ ۾ سنسڪرت واريون خصوصيتون لڀن ٿيون. سندس ڏنل راءِ موجب 

 (22)...... “.سنڌي ٻولي سنسڪرت جي ڄائي آهي

ر نبي بخش خان بلوچ جو چتو ڊاڪٽوانهيءَ نظريي تي سڀ ماهر متفق ٿي بيٺا. اڪو وقت 

۾ هڪ نئون رايو  ”سنڌي ٻوليءَ جي مختصر تاريخ“ون آيو. بلوچ صاحب پنهنجي ڪتاب ھنظريو سام

 پيش ڪيو ۽ لکيائين ته:
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سنڌي ٻولي بنيادي طور سڌو سنئون سنسڪرت مان نڪتل ڪانه آهي، بلڪ سنسڪرت کان ”

 (23)....  “دؤر جي سنڌو ماٿر جي قديم ٻولي آهي. اڳ واري

بلوچ صاحب لکيو آهي ته سنڌ جي آڳاٽي ٻوليءَ جي ابتدائي سٽاءَ ۾ سمير ۽ بابل تمدن وارين 

،  ڙوڪ عبرانيجه۽ سنڌي زبان به ٻين سامي زبانن ٻولين ۽ سامي سٿ زبانن جا ڪي جزا شامل آهن 

جي نظرين  ۽ نبي بخش بلوچَ  وري ڀيرو ملَ ميمڻَ اج الحق ، سرياني زبانن وانگر آهي. سر عربي، حبشي

حق  کان الڳ پنهنجو نظريو پيش ڪري ان تي دليل ۽ ثبوت ڏيئي هڪ هلچل مچائي ڇڏي. سراج  ال

يمڻ  چوي ٿو ته: م

ت تي ته سنڌيءَ جو رڪرت لفظن جي مرهون منت آهي ته سنسسنڌي جيڪڏهن ڪن سنسڪ”

سڌي طرح نه سهي اڻ سڌيءَ  .طرح سنڌيءَ جي ڄائي آهي رت ته هڪان کان به وڏو قرض آهي. سنسڪ

 (24)...... “طرح سهي.

 هت جي ڌيءَ ته ڪن سنسڪرت جي ڀيڻ تمٿي ٻولين جي ماهرن ڪن سنڌيءَ کي سنسڪر

 هتي ڪجھه ڳالھيون  بحث هيٺ آڻجن ٿيون. وري سنسڪرت جي ماءُ تسليم ڪيو. ڪن 

و پئي ويو، جيڪي ميمبر ان جي ع ۾ جڏهن سنڌي الفابيٽ کي نئين سر تشڪيل ڏن2102

ڪاميٽيءَ ۾ ويهاريا ويا هئا، ڇا اهي لسانيات جا ماهر هئا؟ ڇا اهي سنڌي اکرن، آوازن، پدن ۽ نشانين 

کان پوريءَ طرح واقف هئا؟ انهن جيڪي الفابيٽ ۾ ٻاونجاهه اکر ڏنا ڇا اهي نج سنڌي پٽيءَ جا اکر ڏنا؟ 

و فارمولو ذهن ۾ رکيو؟ ڇا انهن سنڌي لپيءَ کي جيئن ڇا انهن سنڌي الفابيٽ جي نشانين ڏيڻ جو ڪ

کي موهن  لکڻ کپي تيئن لکيو يا عربي فارسي سنسڪرت لپيءَ جي طرز وٺي ڪري اونءَ ئي لکيو؟ اسان

  هجھنڌي اڄ جي دؤر جي نوجوانن کي سمه ۾ نه ٿي اچي؟ ڀٽائيءَ جي سجھجي دڙي واري لکت ڇو سم

ڻ يا گيان حاصل ڪرڻ لاءِ ڇو تيار جھفظن کي نئون نسل سمجي نج سنڌي ل۾ ڇو نٿي اچي؟ ڀٽائيءَ 

ناهي؟ جديد دؤر جو سنڌي نسل سنڌي لکڻ ۾ ڀئه ڇو ٿو کائي؟ ڪمپيوٽر وارو سنڌي ڪمپوزنگ 

سنڌي گرامر جا  جن اسان کي سنڌي ٻولي ۽ پيا ارنيسٽ ٽرم ڪرڻ کان ڇو ٿو لنوائي؟ نوح ڪريمر

گرامر جا ڄاڻو هئا؟ ڇا سنڌي گرامر جو ڪارب فارسي،  اهي سنڌي ٻوليءَ ۽ سنڌي .بنيادي نظريا ڏنا

ي؟ گرامر ته خود جو سنڌي ٻوليءَ ۾ ڪو متبادل لفظ ناه ”گرامر“ اردوءَ وارو ناهي؟ ڇا لفظ عربي ۽ 

چئون؟ ويا لفظ ته فارسي لفظ آهي، جنهن  ”وياڪرڻ“رامر کي سنڌيءَ ۾ ڇا ان گ .انگريزي لفظ آهي

 جي معنيٰ گرامر آهي.
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تڏهن اسان سنڌي ٻوليءَ جي  .جن جا جواب اسان کي ڳولڻا پوندا ائي سوالاهڙا ڪيتر

 آهي ظاهر هھهڪ ڳال مان  هن سموري بحثنداسين. گھبڻ بنياد بابت راءِ قائم ڪري س ماهيت، سندس

جي ٿو. هو گھسان ڪي قدر سهمت ٿي س ان .آهي چئيبه   الانا صاحب غلام عليڊاڪٽر  جيڪا

 الانا صاحب لکي ٿو ته: ڊاڪٽر ٿو. ن پيش ڪري ن ساپنهنجو مؤقف مثالن ۽ دليل

آرين جي اچڻ کان اڳ برصغير ۾ دراوڙي ٻوليون چالو هيون، انهيءَ ڪري چئبو ته سنڌو ماٿر  ” .2

ي چئبو ته موهن ۾ به آرين جي اچڻ کان اڳ ڪا غير آريائي ٻولي چالو هئي. انهيءَ جي آڌار ت

 هئي. ڪا قديم دراوڙي ٻولي به   جي دڙي واري ٻولي

 سنڌي ٻوليءَ جو صوتياتي نظام دراوڙي ٻوليءَ جي صوتياتي نظام سان هڪجهڙائي رکي ٿو. .1

 سنڌي ٻوليءَ جي صرفياتي ۽ نحوي سٽاءَ ۾ هڪجهڙائي آهي. .2

ئندو ٻولي يعني سنڌي ٻولي چئي جنهن کي س .بنيادي طور غير آريائي زبان آهي سنڌ ٻولي .2

 ي خاندان سان واسطو رکي ٿي.ٻولين ج ”توراني“جي ٿو، جا بنيادي طور گھس

ي جي قديم ٻوليءَ ۾ فنس ۽ روسي ماهرن جي راءِ موجب دراوڙي ٻولين ۽ موهن جي دڙ .0

ن چئبو ته موهن جي دڙي جي ٻولي دراوڙي ٻولين جو بڻ بنياد ئيتنهنڪري ا .هڪجهڙائي آهي

 آهي.

خاندان جيڪڏهن ڪالڊ ويل جي راءِ موجب دراوڙي ٻوليون مٿين ٻولين جي معرفت توراني  .6

سان هڪجهڙائي رکن ٿيون ته پوءِ هيئن ڇو نه چئجي ته دراوڙي ٻولين جو بڻ بنياد موهن جي 

سنڌي( جو بڻ بنياد توراني ٻوليءَ سان  <سندوي  <دڙي واري ٻولي يعني سئندو ٻوليءَ )سئندوي 

 واسطو رکي ٿي.

جنهن  . يسنڌي ٻولي آرين جي اچڻ کان اڳ موهن جي دڙي واري قديم تهذيب جي ٻولي هئ .2

ي پهرين داردي ۽ ايراني سرحد وارين ٻولين جو اثر ٿيو ۽ ان کان پوءِ سنسڪرت جو پوءِ ت

 پاليءَ جو. انهيءَ لحاظ کان سنڌيءَ جو شجرو هن ريت بيهندو:

 توراني ٻولي

 

 موهن جي دڙي واري ٻولي
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 سئندو  بروهڪي          دراوڙي

 

 قديم سنڌي

 

 وچين دؤر واري سنڌي

 

 (25)...... “هاڻوڪي سنڌي           

هن بحث مان ثابت ٿيو ته سنسڪرت ٻولي ۽ سنڌي ٻوليءَ جو واسطو پاڻ ۾ نه ماءُ ڌيءُ جو آهي، نه 

وري اهي ڪنهن هڪ خاندان جون آهن. سنسڪرت جي ڪيترن ئي لفظن کي سنڌي ٻوليءَ جيئندان 

 ڏنو آهي، جيڪي اڄ به سنڌي ٻوليءَ جي ڪري زندهه آهن.

ولي سنسڪرت کان به پهريان جي آهي. اها هڪ الڳ گروهه ۽ خاندان مان آهي. سنڌي ٻ

آهي. سنڌي ٻوليءَ جي سنڌي ٻولي لڳ ڀڳ ساڍا ست هزار سال پراڻي آهي يا ان کان به اڳ جي 

ائيندڙ قوم هئي ۽ ھدراوڙ قوم سئندو )سنڌي( ٻولي ڳالجي ٿو ته گھون رکندي چئي سھشجري کي سام

زار کان پنج هزار ي ۾ ۽ آسپاس رهندڙ هڪ قوم هئي. موهن جو دڙو ساڍا ست هدراوڙ قوم موهن جي دڙ

م کان سئندو )سنڌي( ٻوليءَ سان لهه -ق 1000. سنسڪرت چار هزار سال اڳ يا آهيسال اڳ موجود 

 لکي ٿو ته: الحق ميمڻ وچڙ ۾ آيل ڀاسجي ٿي. سراج

 ٿو:ان بنياد تي هندستان جي ٻولين کي پنجن دؤرن ۾ ورهايو وڃي  ”

 ( م تائين -ق 2000م کان  -ق 1000شايد  ويدڪ سنسڪرت اڻ ڪٿيل دؤر ) .2

 ( م تائين -ق 200م کان -ق 2000 ، پراڻ ۽ سوترن جي سنسڪرت ) براهمڻ .1

 ( م تائين -ق 100م کان  -ق 200 پاڻنيءَ جي وياڪرڻي يا ڪلاسيڪي سنسڪرت ) .2

 ( ئينع تا100م کان  -ق 100 ( ) اپڀرنش ڪرڻي يا اپڀرمش ) ويا  اڻ .2

 (26)...... “( ع کان اڄ تائين100 وياڪرڻي پراڪرتون ) .0
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ته  ونظر اچي ٿ صاف ر هزار سال پراڻي آهي ۽ هن حوالي مان ظاهر ٿيو ته سنسڪرت ساڍا چا

هي به واضح ٿي ويو ته دراوڙي ٻولين جي قدامت سنسڪرت  .ٻوليءَ جو بڻ بنياد ڪڏهن کان آهيسنڌي 

ن جي آهي. سنسڪرت خود دراوڙي ٻوليءَ جي ڇانوَ ۾ پلي نپني ٻوليءَ جي قدامت کان ڪافي پهريا

آهي ۽ پنهنجو وجود بچائيندي نيٺ ميسارجي ويئي. سندس آثار سنڌي ٻوليءَ جي ڪري ئي ٿورا گهڻا 

 لڀجن ٿا.

 

 سنڌي ٻوليءَ جو گردان 5.6

 

 مبتلا ۾ مصيبت – حيران – وراڪو –: ج: گردان: گرامر ۾ فعل وغيره جو ڦيرو گردان ”

 (27)....... “(رداڻسترگ)

،  ائڻ وارن لفظن جهڙوڪ اسمھگردان جو مقصد سندس جملن جي ڳال ڪنهن به ٻوليءَ جي

ان کان  .جو ڦيرو آهي. لفظن جي ڦيري سان جملا مختلف معنيٰ ڏيکارين ٿا  ، صفت وغيره ، فعل ضمير

ي جڏهن سندس اري تڏهن ٿئي ٿگھتقبل ۾ تبديل ٿين ٿا. ٻولي به س، حال ۽ مس جملا ماضي علاوه

 .يندو هجيفظن ۾ ڦيرو وسيع پئماني تي ٿائڻ وارن لھڳال

ائڻ وارن لفظن ھجن سنڌي گرامر جي ڳال ،جي گردان تي به ڪيترائي ڪتاب آياسنڌي ٻوليءَ 

ه اها ته واضح ٿي چڪي آهي ته سنڌي گرامر جو فارميٽ ھح ڪري ڏيکاريو آهي. هڪ ڳالجو ڦيرو واض

ءِ واري گرامر جيان آهي. محققن کي جيڪڏهن سنڌي گرامر لکڻي آهي ساڳيو ئي عربي، فارسي ۽ اردو

اهيو وڃي. ان تي ڀٽائيءَ جي رسالي مان سنڌي گرامر کي نئين سنئين ڪري ٺ عبداللطيف ته شاهه

ڀٽائيءَ جي رسالي کي  عبداللطيف . شاههٺاهيڪا اڄ تائين ڪنهن به ناهي جي .تحقيق ٿيڻ گهرجي

ي ڪنهن نه ڪنهن کي قلم کڻڻو ئي پوندو. شاهه جي ٻولي ۽ جھصر سمنڌي ٻوليءَ جي بقا وارو عنس

تحقيق جي سخت ضرورت جنهن تي جي ٿو. گھي تاڃي پيٽو )گرامر( تيار ڪري سشاعريءَ مان سنڌ

ون ٿا. شاهه جي رسالي گھشاهه جي رسالي مان ٺاهي سآهي ته اسان به پنهنجي سنڌي ٻوليءَ جو گردان 

 بابت جئرامداس لکي ٿو ته:
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ه ورثو ھعام خلق جي زندهه ٻوليءَ جو امل سترھين ارڙهين صديءَ جي لوڪ ڀاشا )عوامي ٻولي(”

شاهه اسان لاءِ ڇڏي ويو آهي. سندس رسالي جي آڌار تي ئي سنڌي ٻوليءَ جي صورت ۽ نسل نسبت 

ڻي ڀاڱي گھسنڌي نحو )وياڪرڻ( جي صورت به  يا آهن.گھه چئي لکي سجھهر ڪٻولين جا اڪثر ما

رسالي جي وسيلي چٽي ويئي آهي. سنڌي ٻوليءَ جي تاريخ لاءِ پڻ شاهه جو رسالو هڪ خزانو  شاهه جي

 (28)...... “آهي.

جي ٿو ته سنڌيءَ جي گرامر ساڳي گھٿيندي چئي س امداس جي مٿئين حوالي سان متفقجئر

ن سنڌي ، فارسي ۽ اردوءَ جي آهي. شاهه جي رسالي مان اڃا تائي جيڪا عربي .امر آهيطرز واري گر

جنهن ۾  .شاهوڪار، شاهڪار ۽ قديم ٻولي آهيگرامر تيار ناهي ڪئي ويئي. جڏهن ته سنڌي ٻولي 

 يعنيي ۽ اردوءَ ۾ به آهن. ائڻ جا اٺ لفظ ڏيکاريا ويا آهن. اهي ساڳيا لفظ عربھڳال

حرف   -1  حرف جملو،  -2حرف جر،  -6ظرف،  -0فعل،   -2صفت،   -2ضمير،   -1،  اسم  -2

 ندا.

آڏواڻي چوي  ڪاڪو ڀيرومل مهر چند جي ٿو.گھن جو ڦيرو ڪري سپنجن مان تقريبن هن اٺان

 : ٿو ته

 (29).... “ائڻ جي اٺن لفظن مان پهرين چئن جو ڦيرو ٿئي ٿو ۽ پوين چئن جو نٿو ٿئي.ھڳال ”

 ائڻ جي لفظن ۾ گردان نه ٿيندو پرھند آڏواڻيءَ مطابق پوئين چئن ڳالل مهرچڀيرومڪاڪو 

 .ٿيندوگردان  وڌيڪ ڳالھائڻ جي لفظ جو به هڪ ۾ به پوئين چئن مان ڪري تهواضع ڪبو هتي هيٺ 

 .ڪجي ٿو بحثجنهن تي   ندو.لهائڻ جي پنجن لفظن ۾ گردان ٿييعني ڳا

 ( گردان اسم جو ڦيرو )

 .ون ٿاي سجھن طريقي سان سماسم جو ڦيرو آسا هيٺ

 مثال: 

 )واحد(  ڇوڪر نچيو آهي

 )جمع(  ڇوڪرا نچيا آهن

 )جمع(  ڇوڪرن نچايو آهي
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 )واحد(  ڇوڪر نچايو آهي

 (واحد جري حالت –)کان   ڇوڪر کان نچڻ سک

 (جمع جري حالت –)کان   ڇوڪرن کان نچڻ سک

 ائڻ جي جن لفظن ۾ واحد يا جمع استعمال ڪجي ته ان ۾ ڦيرو يا گردان ايندو.ھڳال

 ان .ٿيا استعمال اسم کان ڇوڪرن – کان ڇوڪر – ڇوڪرن – ڇوڪرا –ڇوڪر  مٿي جيئن

 ڦيرو به ۾ مؤنث اسم نموني ساڳئي ته هجي مؤنث اسم تي جاءِ ان. چئبو گردان يا ڦيرو جو اسم کي

 وڪرين کان وغيره.ڇ – کان ڇوڪريءَ – ڇوڪريون – ڇوڪرين – ڇوڪري جيئن .ايندو

 ( گردان ضمير جو ڦيرو )

 چئبو آهي.ان کي ضمير  .جيڪو جملي ۾ اسم جي پاران ڪم اچي: اهو لفظ ضمير

 مون انب کاڌو.   :مثال

)مون(  ، پر چيو ويو مون انب کاڌو. نالي جي جاءِ تي لفظ مٿئين جملي ۾ پنهنجو نالو نه کنيو ويو

 .آهيلفظ ضمير  ( مون) استعمال ٿيو. انهيءَ ڪري 

 ه ٻيا به ضمير ڏجن ٿا:جھهيٺ ڪ

 .وغيره پاڻ – هُو – هِي – تون –مان 

 جو ڦيرو ڏجي ٿو: هيٺ ضمير

 کان مون  – کي مون  – منهنجا  – منهنجو  – مون  –مان 

 توهان کان – توکان – توکي – توهين – توهان –تون 

 هنن کان  – کان هن  – هِن  – هيءَ  – هيءُ  –هِي 

 پاڻ کان – کي پاڻ – پاڻان –پاڻ 

 ڪنهنجا  – جو ڪنهن  – ڪن  – ڪنهن  – ڪيرَ   –ڪير 
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 .کان ڀاءُ  – کي ڀاءُ  – ڀاڻس  – ڀائو  – ڀاءِ  –ڀاءُ 

 ( ڦيرو صفت جو گردان )

 لاءِ جي خاميءَ يا اوگڻ – خاصيت –: اهي لفظ جيڪي جملي ۾ اسم يا ضمير جي گڻ صفت

 .آهي چئبو صفت کي لفظن اهڙن .ٿين استعمال

 آهي. ڀلوهي ڇوڪر  مثال: 

 صفت آهي.  ( ڀلو)  لفظ  مٿئين جملي ۾

 : ه ٻيا صفت جا لفظ ڏيون ٿاجھهيٺ ڪ

 .وغيره  اڇو – ڪارو – تکِو –لو ڀ

 صفت جو ڦيرو

 ڀلڙو  – ڀلن  – ڀليون  – ڀلا  – ڀلي  –ڀلو 

 تکڙو  – تکِين  – تکِن  – تکِيون  – تکِا  – تکِي  –تکِو 

 ڪارڙو  – ڪارين  – ڪارن  – ڪاريون  – ڪارا  – ڪاري  –ڪارو 

 .اڇڙو  – اڇين  – اڇن  – اڇيون  – اڇا  –ڇي ا  –اڇو 

 گردانفعل جو 

ان کي فعل چئبو آهي يا  .۾ اسم يا ضمير جو ڪو ڪم ڏيکارين : اهي لفظ جيڪي جمليفعل

 وارن لفظن کي فعل چئبو آهي. ( ڻ) مصدر 

 .وغيره پچائڻ – کيڏڻ – گهمڻ – هلڻ –مثال: کائڻ 

 فعل جو گردان

 .نلکنديو  – لکندا  – لکِندي  – لکِندو  –لکِيل   – لکِيا  – لکِيو  – لکِ  –لکڻ 
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 .پڙهنديون  – پڙهندا  – پڙهندي  – پڙهندو  – پڙهيل  – پڙهيا  – پڙهيو  – پڙهه  –پڙهڻ 

 – ڪُسجندي – ڪُسجندو – ڪُٺل – ڪسيا – ڪسيل – ڪسيو – ڪُس –ڪسڻ 

 .ڪاسائي  – ڪوس  – ڪسجنديون  – ڪسجندا

 – اُڏام – اُڏنديون – اُڏندا – اُڏندي – اُڏندو – اُڏاميل – اُڏيل – اُڏيا – اُڏيو – اُڏ –اُڏڻ 

 .اُڏامنديون

ير ٿئي ٿي. هيٺ پهرين وصف ڏيئي پوءِ ان جو ڦيرو يا گردان گھسنڌي ٻوليءَ ۾ ظرف جي ڦير 

 معلوم ڪجي ٿو:

 ظرف –، ٻئي ظرف يا صفت سان لاڳاپو رکي ۽ انهن )فعل  : اهو لفظ جيڪو جملي ۾ فعلظرف

 و آهي.ان کي ظرف چئب ڏيکاري.در يا انداز ق ريت، جي( صفت –

 

 ٿو.   هلي   آهستي وڙو گھ  :2مثال 

 فعل   ظرف                   

 هلي ٿو.  آهستي   صفا  وڙوگھ  :1مثال 

 ظرف   ظرف              

 آهي.     سٺو    بلڪل وڙو گھ  :2مثال 

 ظرف    صفت              

 ه ظرف هيٺ ڏجن ٿا:جھڪ

 .ٻاهر – مٿي – اندر – هيٺ –ينئر ه – ڻوگھ – جيئَن –آهستي 

 ظرف جو ڦيرو يا گردان

 آهستڙي  –آهستي 

 جيان  – جيئان  –جيئَن 

 .ڻوگھ کان ڻيگھ  – ڻيروگھ  – ڻاگھ  – ڻيئيگھ  – ڻيگھ  –ڻو گھ
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 .هيٺائين  – هيٺئين  – هيٺيان  – هيٺان  –هيٺ 

 .اندرئين  – اندريان  – اندران  –اندر 

 .مٿائين  – مٿئين  – مٿيان  – مٿان  –مٿي 

ايا به وڃن ٿا ۽ ھجديد دؤر ۾ ڪيترائي جملا غلط ڳالسنڌي ٻوليءَ ۾ بگاڙ ٿي رهيو آهي. اڄ جي 

غلط لکيا به وڃن ٿا. مستقبل ۾ سنڌي ٻوليءَ جو گھڻو بگاڙ ضرور ٿيندو. ان کي صحيح ڪرائڻ لاءِ ٻوليءَ 

۽ سنڌي  وارا جي امينن ۽ ماهرن کي اڳتي اچڻو پوندو. اڄ سوشل ميڊيا جو دؤر آهي. سنڌي ميڊيا

صحافي ٻوليءَ جي مهارت نٿا رکن. فيس بڪ ۽ ٻي سوشل ميڊيا تي به اهو ٻوليءَ جو بگاڙ نظر اچي رهيو 

ڊاڪٽر اهڙن بگاڙن جو ذڪر آهي. ان لاءِ لساني ماهرن کي اهڙا سبق سوشل ميڊيا تي رکڻا پوندا. 

صاحب لکي ٿو آهي. جوڻيجو  ري چڪو۾ ڪڻو وقت اڳ هڪ ڪتاب گھجوڻيجو صاحب عبدالجبار 

 ته:

ن ئيته ا “آءٌ موري ويندس”جي جملو آهي  .ته صحيح آهي “مورو وڏو شهر”جي جملو آهي ته ”

 (31)...... “غلط آهي. ”آءٌ مورو ويندس”ان جي مقابلي ۾  صحيح آهي.

اهڙو وضاحت ڪجي ته جڏهن به ضمير کان پوءِ اهڙو اسم اچي يا هڪ اسم کان پوءِ ٻيو  هتي

 ۾ تبديل ڪبو آهي. “ ي ”کي  “ و ”اچي ته ان  “ و ”پڇاڙيءَ ۾ اسم اچي جنهن جي 

 .“ آءٌ موري ويندس ”جي جاءِ تي لکجي  “سآءٌ مورو ويند ”  :مثال

 لکجي. “علي موري ويندو ”جي جاءِ تي   “علي مورو ويندو ” 

 ته اچي جر حرف به ڪو يا(  جي –تي  -۾  واري اسم کان پوءِ حرف جر ) “ و ”ساڳي طرح انهيءَ 

 .ڏجي “ ي ” ۾ اسم يت جاءِ جي “ و ” به

 لکجي. “ اسلم سنجهوري ۾ رهي ٿو ”جي جاءِ تي  “ اسلم سنجهورو ۾ رهي ٿو ”  مثال:

 لکجي. “ڇوڪري ڄام شوري جي آهي”جي جاءِ تي   “ ڇوڪري ڄام شورو جي آهي ” 

۾ نه صرف سنڌي ٻوليءَ جي گردان تي اڃا معياري ڪم رهيل آهي. جيڪڏهن اهو ٿئي ته ادب 

 باقي نه رهندا. ولَ جھنکار به ايندو ۽ فني کوٽ ۾ به  ، پر شاعريءَ جي صنفن ۾ و ايندورواڌا
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 ھونڇباب 

 سنڌي شاعري ڇند ۽ عروض جي عملي آئيني ۾

ار جو آئينو آهي. انسان هميدن، پيڙائن، دردن ۽ اندر جي اظشاعري انسان جي امنگن، ا

اڙيٽن ۾ رکي، ان کي پيش ڪري ٿو ان جو دارومدار گھرح انهن جو اظهار ڪري ٿو، ڪهڙن ڪهڙي ط

طرف بيت جهڙي ڪارب ۾ شاعري پيش ڪئي ويندي هئي. ان دؤرن تي هوندو آهي. پراڻي دؤر ۾ هر 

ان علاوه ڪڏهن گنانن ۾ شاعري پيش ڪئي ويندي هئي ته ڪڏهن مدح ۽ مناجات جو دؤر هليو. دؤر ک

اڙيٽن تي اثرانداز رهيا آهن. سنڌ ۽ هند ۾ ڇندي صنفن )بيت، وائي، ڪافي( گھعلائقا به شاعريءَ جي 

۽ ايران ۾ عروضي صنفن )غزل، مثنوي، قصيدو( تي شاعري ٿي  تي طبع آزمائي ٿي رهي هئي ته عربستان

کي عربن  سنڌ. هند ۽ هو ته عربستان ۽ ايران ۾ علم عروض جو عروجد ۽ سنڌ ۾ ڇند وديا هن  .رهي هئي

پنهنجو مسڪن بنايو ته انهن پنهنجي شاعريءَ جو فن هتي متعارف ڪرايو. نتيجو اهو نڪتو ته اڄ سنڌ 

 ه عروضي صنفون به آهن.۾ ڇندي صنفون به آهن ت

سنڌ ۾ مشهور ڇندي صنفن ۾ بيت، ٻاڻي، وائي، ڪافي ۽ گيت لکيا ويا ته عروضي مشهور صنفن 

انهن مان بيت، وائي، ڪافي، گيت  لکيا ويا. هن باب ۾، مرثيو ۽ غزل  ، مسدس ، رباعي ، قصيدو ۾ مثنوي

عروض جي عملي آئيني ۾ ۽ عروضي صنفن مان غزل کي  و ويندوند جي عملي آئيني ۾ پرکيکي ڇ

 ۽ بووچور ڪڍ تحت وديا ، ڪافي ۽ گيت جو ڇند ، وائي سنڌيءَ جي اساسي شاعري بيتيعني  پرکبو.

 .وعروض ۾  ڪبعلم  غزل جو وچور ) تقطيع (

 (بيت جو ڇيدُ )وچور   6.2

 قاضي قادن . 2

 يندو،ڳِ    ڳالهائيندو   ، اٺيو   ويٺو   ستو”

 (1) ...“ون وِينداسان تسان جي تاتڙي، واٽڙئيَ

 

 ، جنهن ۾ چار پد يا چرڻ آهن.يجو وچور لهون ته هي دوهو بيت آه قاضي قادن جي مٿين بيت
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 اٺيو بيٺو ستو پهريون پد )چرڻ(

 ماترا( 22)  =         4    +      4     +       3

 ڳِينَدو ڳالهائيندو   ٻيو پد )چرڻ(

 ماترا( 22)         = 5       +                  8         

 تاتڙي جي تسان اسان  ٽيون پد )چرڻ(

 ماترا( 22) =      5     +      1    +     3      +        3   

 وِيندو          واٽڙِئين چوٿون پد )چرڻ(

 ماترا( 22)        =            5      +        6          

 )روپ مالا ڇند(   اترائونم     12     =  22   +    22 وچور: پهرين سٽ

 )روپ مالا ڇند(   ماترائون    12      = 22   +    22  ٻي سٽ

ماترائن تي آهي، ڇند  12ماترائن تي ۽ ٻي سيٽ به  12قاضي قادن جي بيت جي پهرين سٽ 

 اٿس روپ مالا.

ته ان ڇند کي روپ مالا ڇند  هجي 22+22ماترائون هجن ۽ ماترائن جي بيهڪ  12سٽ ۾ 

هجي ته رولا  22+20جيئن  .ي هجي ته ڇند جو نالو مٽجي ويندوها ليڪن ماترائن جي بيهڪ ٻ .سڏبو

مٽجي ويندو. روپ مالا ڇند کي تحقيقي نظر ن ماترائون گهٽ وڌ جي صورت ۾ به ڇند جو نالو ئيڇند. ا

 .اياز جي دوهي بيت جو ڇيد ڏنو آهيته سرمد چانڊيي شيخ  پرکجيسان 

 ئنَ گذريءَ ۾ گونج،آهي تنهنجي ياد جي، اِ ”

 آکيري مان جِئَن وڃي، اڏري ڪائي ڪونج.
 

 (1) ..... “ماترا روپ مالا ڇند  12  = 22+  22 پهرين سٽ

 شاهه ڪريم  .1

 هنيو ڏجي حبيب کي، لڱ هي گڏجن لوڪ،

 کڏيون ۽ کروٽيون، اِيُ پڻ سڳر ٿوڪ.
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 آهن. ( جنهن ۾ چار پد )چرڻ ،شاهه ڪريم جو هي بيت دوهو آهي

 کي   حبيب  ڏجي هنيون پد )چرڻ( پهريون

 ماترا( 21)  =           1+      2       +     2    +    2       

 لوڪ    گڏجن هي لڱ  ٻيو پد )چرڻ(

 ماترا( 22)   =          2+        2     +        1    +      1   

 کروٽيون   ۽      کڏيون  ٽيون پد )چرڻ(

 ماترا( 21) =                    6       +        1 +       2        

 ٿوڪ        سڳر        پڻ       اِيُ  چوٿون پد )چرڻ(

 ماترا( 22) =                2   +      2    +      1  +    2   

 )سارڪا ڇند(   ماترائون          12   =    22+  21  وچور پهرين سٽ

 )سارڪا ڇند(   ماترائون         12  =     22+  21   ٻي سٽ

دوهو.  دوهو، سورٺو، دوهو سورٺو ۽ سورٺو .جيئن ته چار قسم ڏيکاريا ويا آهنبيت جا هن مقالي ۾ 

ند ۾ اڪثر غلطيون ان جو وچور ماترڪ ڇند ۾ ڪڍيو ويندو. ماترڪ ڇ جي.بيت جو قسم ڪهڙو به ه

بيت جو ڇيد )وچور( ڪڍيو هي جيئن ميمڻ عبدالمجيد، شاهه ڪريم جي سورٺي دو .ٿي وينديون آهن

 آهي

 (12 =    22    +    22)            .ڪن ڪلاچي پار، سڌ نه سڄي ساٽئين”

 (3)..... “(12  =    22     +     22)           گهاتوئين سندا مڪڙا، ڪي ترپي نهار. 

 

( ۽ ٻي سٽ 13+11پهرين سٽ ) ميمڻ صاحب ماترا سنکيا جي حساب سان ڳڻپ ۾

سورٺي دوهي  وري ٻيوغلطي ڪئي آهي  . ميمڻ صاحب هڪ ته ڳڻپ ۾اترائون لکيون آهن( م13+11) 

جيڪو منهنجي نظر ۾ غلط آهي. اچو ته انهيءَ بيت جي  .سورٺو( به لکي ويو آهي –بيت کي )دوهو 

 لهون. رماترڪ ڇند جو وچو

 پار ڪَلاچي ڪُنُ   پهريون پد )چرڻ(

 ماترا( 20)     =         2    +                  0   +           1                     
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 ساٽئين سڄي نه  سُڌ  ٻيو پد )چرڻ(

 ماترا( 21)         =                  0     +       2      +        1   +     1    

 مڪڙا  سندا گهاتوئين  ٽيون پد )چرڻ(

 ماترا( 22)       =     2        +                    2+                       6         

 نهار  ترپي  ڪي  ڇوٿون پد )چرڻ(

 ماترا( 20)      =          2        +                2        +                     1                                  

 )راس ڇند(     ماترائون      11     =      21    +     20  وچور پهرين سٽ

 )رولا ڇند(     ماترائون      12     =      20    +     22   ٻي سٽ

 بيت جي پهرين سٽ راس ڇند ۽ ٻي سٽ رولا ڇند تي آهي ۽ بيت سورٺو دوهو آهي.مٿئين 

ماترائن  ( آهي . 12 + 11۽ ترتيب )  آهيماترائن تي  11ب سان هڪ سٽ ماترائن جي حسا

ماترائن تي مشتمل آهي ان جي ترتيب  24 سٽآهي. ٻين  راس ڇند ترتيب جي لحاظ کان۽

 ڇند ماترائن واري سٽ جي ڇند کي رولا 12( آهي. ماترائن ۽ ترتيب جي لحاظ کان 14+11)

 ي سارڪا ڇندماترائن ک 12 خاص ترتيب جي لحااظ کان  پويان اسان لکي آيا آهيون ته .سڏيوسين

ماترائن  26ي ارڌالي چوپئي ڇند چئبو. ماترائن ته هجي ان ک 20ائين ئي بيت جو سٽاءُ  چئبو آهي.

 10ماترائن،  25ماترائن،  21ماترائن،  22ن ئيهجي ته ان کي چوپئي ڇند چئبو. اتي بيت جي سٽ 

ماترائن ۽ اڳتي سٽ ۾ ڪيتريون به ماترائون هونديون ته ڇند جا مختلف نالا بيهندا.  11ماترائن کان 

ي سٽن ۾ ھجا نالا مختلف بيهندا. بيت جي ٻنند جي حساب سان به ڇ يا ترتيب ماترائن جي سٽاءَ

ن ٿيون، جيئن بيت گھس ٽ وڌ ٿيگھسان ڪو فرق نٿو پوي. ماترائون  ماترائن جو برابر هجڻ يا نه هجڻ

ن ٿيون. جيئن شيخ اياز جي هڪ گھماترائون اچي س 12ون ۽ ٻي سٽ ۾ ماترائ 11جي هڪ سٽ ۾ 

 سورٺي بيت جو ڇند سرمد هيئن ٿو ڪڍي:

 ساريومِ، ته آيون هيرون هنج ۾،سڄڻ جو ”

 جيڏاهن نهاريوم، چوڏهين جي چانڊاڻ هئي.
 

 روپ ڪانت ڇند –ماترا   10    =     22 +   22 پهرين سٽ 

  (4).... “سرسي ڇند –ماترا   12    =     20 +   21  ٻي سٽ
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 ئون گھٽ وڌماترا 27ماترائون ۽ ٻي سٽ ۾  25مٿئين شيخ اياز جي بيت جي پهرين سٽ ۾ 

ماترائون هجن ته  12ماترائن ۾ هجي ته ارُن ڇند سڏبو،  10ائين ئي بيت جي سٽ . ماترائون آهن

ماترائون  12ماترائون هجن ته سارڪا ڇند،  12ماترائون هجن ته راس ڇند،  11پرواسي ڇند سڏبو، 

 ائين ڇند وديا ۾ سوين قسم آهن. –ماترائون هجن ته روپ ڪانت  10هجن ته روپ مالا ڇند، 

 

 وائيءَ جو ڇيد )وچور(  6.1

مٽمل خوبچند جھهن تي بنيادي ڪم جن .ند وديا هڪ گهرو ۽ اونهو علم آهيجيئن ته ڇ

جي آخر ۾ ڪيترن ئي ڏاهن  ڀاوناڻي ويهين صديءَ جي شروعات ۾ ڪيو. ڇند وديا تي ويهين صديءَ

 ان تيبه چانڊيي سرمد  . ايوجھتقليد ڪئي  ۽ ٿورو آسان ڪري سم انهن ڀاوناڻيءَ جيآهي.  ڪم ڪيو

ي ڪم ڪيو ۽ ڇند وديا تي تحقيق جا دروازا کوليا. پاڻ ڀٽائيءَ جي رسالي ۾ موجود واين جو ڇند ڪڍ

 رححضرت شاهه عبداللطيف ڀٽائي“جنهن جو نالو رکيائين،  .هڪ ڪتاب دنيا جي اڳيان پيش ڪيو

ن تي لکيو ويندو جنهن کي پڻ ڇند وديا جي ف .ائي به سنڌ جي ڪلاسيڪي شاعري آهيو”. ڇند وديا

د آهي. هيءَ صنف به بيت وانگر ڪلاسيڪي دؤر کان جديد دؤر تائين پهتي آهي. وائيءَ جو مؤج

جنهن وٽ وائيءَ جا انيڪ ڇند موجود آهن. وائين کي هر ڪنهن  .حضرت شاهه عبداللطيف ڀٽائي آهي

ٻٽي يا ٻه  –ائي ڏيڍوڻي و –هيڪوٽي يا يڪي وائي  –پنهنجا پنهنجا نالا ڏنا آهن، جيئن هيڪوڻي 

هجن، انهن تي تحقيق ، چرڻن جي حساب سان نالا ڪهڙا به  ، پدن سٽن –سٽي يا ٻن سٽ واري وائي 

 وچ ۾ جيڪي پد اچن، اهي تڪُ وارا چئبو آهي.  اساس پد کيپد  ئينپهر يوائيءَ ج .جي ضرورت آهي

 ورجاءَ واري پد کي اولاڻو پد چئبو آهي.  . مڪت پد سڏجن ٿا يا

 مثال:

 ر سڄڻ جي فراقيا

 ٿلهه              

 ڙي جيڏيون آئون ماري

 اولاڻو          

والي سان سرمد . ان حباه وائين جا ڇيد ڪجھداز ۾ وائيءَ جو ڇيد ڪڍي پوءِ ڪتحقيقي ان

 :ڪڍي ڏيکاريو آهيوائيءَ جو ڇيد 
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 ، ٿيندو تن طبيب ”

 دارون منهنجي دردن جون.

 (5).....  “(وائي پد 1)  ڪا ڇندسار    ماترائون  12   =   22 +   20

ماترائن ۽  20جنهن جو ٿلهه  .جي ٿوگھوائي پد يا ٻه پدي وائي چئي س مٿين وائيءَ کي ٻه

 ماترائون ته اها وائي سارڪا ڇند تي رچي ويئي آهي. 12ماترائن تي آهي. ٿلهه ۽ اولاڻي ۾  22اولاڻو 

 لکي ٿو ته: چانڊيو  سرمد .ٿلهه کي اساس پد به چئبو

 ڱڻ آيامِ پيهي، يا الا مون ماريندي سپرين.ا”

 سُر کنڀات( –)شاهه سائين  

 پيهي.  آيامِ   اڱڻ اساس پد:

 يا الا مون ماريندي سپرين. اولاڻو پد:

 (6)..... .“مرسٽا ماڌو ڇند –ماترا  15 =21+22

 خبر پيئي ته ٿلهه يا اساس پد ساڳي ڳالهه آهي.

اها وائي ٽي وائي پد يا ٽي پدي وائي سڏبي،  .هييءَ کي ڏيڍوڻي وائي سڏيو ويو آجنهن وائ

 لکي ٿو ته: چانڊيو  جيئن سرمد

 اڃا وڃ نه تون، ”

 الا وڃ نه تون.   

 منهنجو من تو آسري. )اياز(

 اڃا وڃ نه تون، اساس پد: 

 الا وڃ نه تون، تڪ وارو پد:

 منهنجو من تو آسري. اولاڻڪ پد:

 مرسٽا ماڌو ڇند. –ماترا  15 = 22+  1+  1
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 (7)..... .“ٽيون پد يتي پد به آهي

يا ٽي پدي وائي آهي. يتي يا يت هندي لفظ آهي، جنهن جي معنيٰ  “ٽي وائي پد”مٿين وائي 

ه ھکي يتي پد سڏبو آهي. هتي هڪ ڳال ( ايندو، ان پدFull stopجنهن بند ۾ دم جي نشاني ) –آهي دم 

و آهي؟ جنهن بيت، وائي يا ڪافيءَ ۾ پدن رجي ته وجيا ماترا يا سن مک پد ڇا کي چئبگھذهن ۾ رکڻ 

)چرڻن( جون ماترائون برابر هجن، انهن کي وجيا ماترائي پد يا سن مک پد چئبو آهي. جيئن سرمد 

 جو هيٺيون مثال ڏجي ٿو:ڇانڊيي 

 سر حسيني جي پنجين وائي وجيا ماترائي.”

 هي چارئي پد به هڪٻئي سان سن مک آهن. –ماترا  20 =20+20+20+20

 گر ٿي ڏوريڏون

 وندر ٿي ووڙي

 جتن لئه جيڏيون

 (8).... .“ڏونگر ٿي ڏوري

مٿين وائيءَ جا چارئي پد برابر ماترائن يعني ڏهه ڏهه ماترائن جا آهن. انهن کي سن مک پد يا 

 وجيا ماترائي وائي چيو ويو.

 ماترائون 20   =       ڏونگر ٿي ڏوري اساس پد:

 ماترائون 20   =         وندر ٿي ووڙي  تڪيارو پد:

 ماترائون 20  =      جتن لئه جيڏيون مڪت پد:

 ماترائون 20   =        ڏونگر ٿي ڏوري پد: ڪاولاڻ

ورنڪ ڇند ۾ ڪڍبو آهي. هي  به ڪڍيو وڃي ٿو ته ۾ ماترڪ ڇندجو وچور ، ڪافين گيتن  وائين

باب ۾ سمجهايا ويا  ڇند جا قسم پهرئين .آياسين، اهو ماترڪ ڇند ۾ وچور هوجيڪو اسان وچور ڪڍي 

 ڇند ڪڍون ٿا. ماترڪ د وائي لکي آيا آهيون، ان جووجيا ماترائي يا سن مک پ وائي جيڪا مٿيآهن. 

 ڏوري  ٿي   ڏونگر

 ماترائون 20 = 1 1  1  1 1
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 ووڙي  ٿي  وندر 

 ماترائون 20 = 1 1  1  1 1

 

  جيڏيون  لئه  جتن

 ماترائون 20 = 1 2 1  1  2 2 2

 

 وريڏ  ٿي   ڏونگر

 ماترائون 20 = 1 1  1  1 1

 ماترائون    41             = (         11   +  11  +  11   +  11) 

 سن مک ڇند دنڊ ڪلا( =)ڇند       چار وائي پد

 وائيءَ جو ڪڍيو آهي. چانڊيي هڪ هڪ ورنڪ ڇند ڏسجي، جيڪو سرمد جو چانڊيي سرمد

 وائي”

 وائي پد 1 ،  ماترا  12   =  22  +  22 سرسي ڇند:

 وِرسيا ويڄ ويچارا

 دل ۾ درد پرين جو

 

 ويچارا  ويڄ  ورسيا ڇيد: 

 مگن  سارگن  رگن 

 ماترا 22 = 6  2  0 

 

 

 جو  پرِِينَِ   درد  دل ۾

 سم پد  سگن  سارگن  سگن

 ماترائون 22 = 1  2  2  2

 (9)..... .“وائي پد 1ماترا  12 –گن، هڪ سم پد  6وچور: 
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حالانڪه ورنڪ ڇند ۾ هر پد ۾ گنن جي ترتيب  . ورنڪ ڇند ۾ ڪڍيو ويوجو وچور  ءَمٿين وائي

جيئن ڊاڪٽر   .ترتيب ساڳي ناهي ته ان جو ماترڪ ڇند نڪرندو ڪڏهنجي .ساڳي هجڻ گھرجي

 سميع الله اشرفي ورنڪ ڇند جي وصف ڏئي ٿو ته

ڇند  قفي جي لحاظ کان، ترتيب ۽ وڇند ۾ ورنن يا ورنڪ گنن جو تعدادجنهن  :ورنڪ وِرت”

  (11).....  “، ان کي ورنڪ ڇند چئبو آهي.وڃي۽ آهنگ ڪڍيو وزن  جو

ساڳيو هجي ته ترتيب به ساڳي  پد يا سٽ ۾ گنن جو تعداد به ٿيو ته شاعريءَ جي هڪمعلوم 

هجي، ان شاعريءَ جو وزن ورنڪ ڇند ۾ ڪڍيو ويندو آهي. ترتيب ساڳي ناهي ته ماترڪ وزن ڪڍڻ 

  ئي مسئلي جو حل آهي. 

 وچور يا ڇيد وج ڪافيءَهيٺ  .وڃي ٿو ويورنڪ ڇند ڪڍ ماترڪ ڇند ۽ ڪافيءَ جو به ئنيا . 

 . ڪجي ٿو

 

 ڪافيءَ جو ڇيد )وچور(   6.2

ڪافي به سنڌ جي قديم گائيڪيءَ واري صنف آهي. ڪافيءَ جي فڪري پهلوءَ تي تمام گهڻو 

لي سان ڪافيءَ جي فن تي ڪم ٿيو آهي، پر ڪافيءَ جي فن تي تمام ٿورو ڪم ٿيو آهي. تحقيقي حوا

ڪم ڪرڻ جي اشد ضرورت آهي. هر صنف تي ادبي اصطلاح هئڻ لازمي آهن. ڪافيءَ بابت به فني 

و وڃي ٿو ته اصطلاح نٿا ملن. فني حوالي سان ڪٿي ڪافيءَ کي غزليات ڪافي يا غزل نما ڪافي سڏي

تصور ڪيو ٿو وڃي ته  سنڌ جي لاڙ واري پاسي وائي ۽ ڪافيءَ کي ساڳي صنف .يڪٿي دوها نما ڪاف

گهاڙيٽن جي لحاظ کان به اتر پاسي وائيءَ کي الڳ ته ڪافيءَ کي الڳ صنف تصور ڪيو ٿو وڃي. 

افي ته ڪٿي ٻٽي ڪافي سڏيو ڪافيءَ جا ڪافي نالا آهن. ڪٿي هيڪوٽي ڪافي ته ڪٿي ڏيڍوڻي ڪ

 مشتاق گبول لکي ٿو ته: .وڃي ٿو

 ختصر ان جو ذڪر ڪجي ٿو:ڪافي لکڻ جا مختلف گهاڙيٽا ۽ نمونا آهن. م”

 غزليات ڪافي .2

 دوها نما ڪافي .1
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 هيڪوٽي / يڪي ڪافي .2

 (11).... .“ڏيڍوڻي ڪافي .2

 عزيز قاسماڻي لکي ٿو ته:مناسب به آهن.  نالا يا ادبي اصطلاح اهيڪافيءَ لاءِ 

ڪافيءَ جي فني سٽاءَ کي پرکيندي ڪلاسيڪل ڪافين ۽ جديد ڪافين جي هر گهاڙيٽي ”

 آهي، انڪري گهاڙيٽن تي هيٺيان نالا رکيا ويا آهن:کي نانءُ ڏيڻ ضروري 

 اڌ ڪ ڪافي )هيءُ ڪافيءَ جو اهو نمونو آهي، جنهن جي اڌ مصرع يا هڪ پد تي مشتمل هجي( .2

 هڪ ٽپي ڪافي .1

 ڏيڍ ٺپي ڪافي .2

 ٻه ٺپي ڪافي .2

 اڍائي ٺپي ڪافي .0

 ٽه ٺپي ڪاپي .6

 (12)..... .“چار ٺپي ڪافي .2

اهي مناسب آهن يا ناهن اهو تعين  بي اصطلاح ڏنا آهنقاسماڻي صاحب ڪافيءَ لاءِ  مٿيان جيڪي اد

وزن ءَجو ڇند وديا مطابق هي. هت ڪافيتي تحقيق ڪرڻ جي ضرورت آڪرڻ قبل از وقت آهي. ان 

 .بحر تي بحث ڪجي ٿو 

 مصري شاهه

 نو طبق کي تپايو، ،  اکين جي اڻين”

 (13)... .“مچايو  اڙاهه  ، عشق جبل ويا   جلي
 

 ور ڪڍجي ٿو:مٿين ڪافيءَ جو وچ

 تپايو، کي طبق نوَ جي ائين اکيُِن

 ماترائون 12  = 0    1   2   1  0       2   
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 مچايو اڙاهه عشق جبل ويا جلي

 ماترائون 12  =  0     2    2    2    2     2   

 ڪافي. ٽي ٻ       ماترا(  21)     مهي ڌر ڊنڊڪ ڇند:      وچور:

چيو  ٽيپدن )چرڻن( واري ڪافيءَ کي ٻچئن  –آهن ۽ چار پد  مٿين ڪافيءَ جي ٿلهه ۾ ٻه سٽون

 ويو.

 يڪوڻي يا هيڪوٽياري ڪافيءَ کي ههڪ سٽ ۾ ٻه پد يا )چرڻا( ٿيندا آهن. ان هڪ سٽ و

ڪافيءَ جو وچور جيئن عزيز ڪڍي ڏيکاريو آهي، ان جا ٻه مثال مان هت  يڪوٽيڪافي چئبو آهي. ه

 ڏيان ٿو:

 فقير بيدل

 چ پنهونءَ جو، پيو ڙي جيڏيون،مون سان پي ٿلهه: 

 ٻه ڪافي پد  –   ماترائي 12    =      20+ 22    سنڌو راڌا ڇند،  ڇيد:

 ٻڍل فقير

 آءُ تون اڱڻ عيدان ڪيون، گڏ ٿي گذاريون ڪا گهڙي ٿلهه: 

 (14).”.... ماترائون 20       =      20+20     لاوڻي ڇند:  فني ڇيد:

. پاڻ ادبي اصطلاحن ۾ ڪافيءَ آهي وو ماترڪ ڇند ڪڍيافين جڪعزيز قاسماڻي مٿين ٻنهي 

جڏهن  ھڪ ٺپي ڪافي کي ٻه ڪافي پد لکيو آهي.وري وچور ۾ کي هڪ ٺپي ٻه ٺپي جا نالا ڏئي ٿو ۽ مٿي 

ڇند ۾ ڇيد  ماترڪٻڍل فقير جي ڪافيءَ کي  ساڳي وري به هيٺ ته مٿيون ڪافيون هيڪوٽيون آهن.

 ٿو. ڻ جو صحيح  نمونو پيش ڪجي ڪر

 ڪيون  عيدان  اڱڻ  تون آءُ

 ماترائون( 20)     =           2      2       2    0   

 

 ڪا گهڙي گذاريون      ٿي   گڏ

 ماترائون( 20)       =                      0               6                  2    2
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 ڪافي. يوٽڪيهئون     ماترا   20    =        15 + 15  وچور: لاوڻي ڇند: 

 عثمان سانگيءَ جي ھڪ ڪافيءَ جو هيٺ وچور ڏجي ٿو:

 اکيُِن سيف سيني ۾ ساري لڳي،

 ڪجل جي ڪا ڪاري، ڪٽاري لڳي.
 

 

 لڳي            ساري                      ۾                سيني                سيف              اکيُِن

 ماترائون( 10)    =       2               2                        1                       2                       2                  2     

 لڳي  ڪٽاري  ڪاري  جي ڪا  ڪجل

 ماترائون( 25)   =  2       0         2      2         2    

 ڪافي. ٽي ٻ         ماترا ٻه 25 =       19 + 21       –شاهه دنڊ ڪلا ڇند   وچور:

ون ۽ گيت کي به ڇند مطابق جھيون سمھه اهم ڳالجھڇندي صنف گيت جي باري ۾ ڪاڳتي 

 جي ٿو.پرک

 گيت جو ڇيد )وچور(   6.2

تيئن گيت به ڇندي  .اهم صنف آهي ۽ عوام ۾ مقبول آهي جيئن غزل عروضي شاعريءَ جي

ڻي ڳائي گھتمام ئڪيءَ ۾ شاعريءَ جي اهم صنف آهي ۽ عوام ۾ اوترو ئي مقبول آهي. هيءَ صنف گا

و وڏي چاهه سان ھگيت کي هر طبقي جو ماڻ .ڪافيءَ کي هڪ مخصوص طبقو ٻڌي ٿو ويئي آهي. وائي ۽

 .ٻڌي ٿو

 .جي احساسن واري اوائلي شاعري آهيگيت دراصل ڳيچ مان اُسريو آهي. ڳيچ عورت 

گيت مان هاڻي گيت جيڪو ڳيا )سهري( مان صورت بدلائيندو ڳيچ کان پوءِ لوڪ گيت بڻيو ۽ لوڪ 

اڙيٽا آهن. گيت گھه جھجي اصولن تي لکيو. گيت جا به ڪ بڻجي پيو آهي. گيت کي شاعرن ڇند وديا

گيت  کڙيمُ تائين لکيا وڃن ٿا. هڪ  کڙومُ  سِرو يا  کڙو کان پنجمُ  سِرو يا اڌ  مصرع يعني اڌهڪ پد يا اڌ 

 پدن تائين لکيو 20گيت ۾ کڙي مُ  0ئين گيت ۾ چار پد ا کڙيمُ گيت ۾ ٽي پد، ٻه  کڙيمُ پد، ڏيڍ  ٻه۾ 

 وڃي ٿو،

 گيت جا گهاڙيٽا
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 هڪ پديو گيت اڌ سِرو يا اڌ مُکڙو يا .2

 گيت يا هڪ مُکڙو هڪ سِرو .1

 گيت يا ڏيڍ مُکڙو ڏيڍ سِرو .2

 گيتيا  ٻه  مُکڙو  ٻه سِرو  .2

 گيت يا اڍائي مُکڙو اڍائي سِرو .0

 گيتٽه مُکڙو ٽه سِرو  .6

 گيتيا ساڍو ٽه مُکڙو ساڍو ٽه سِرو  .2

 گيت يا چار مُکڙو چار سِرو .1

 گيت يا ساڍو چار مُکڙو ساڍو چار سِرو .5

 گيت يا پنج  مُکڙو پنج سِرو .20

 شيخ اياز جو گيت ڏسون ۽ ڇيد به ڪريون:

 جيجل منهنجو جيئڙو، هئه هئه منهنجو جيئڙو”

 (16).... “ي.آئي مند گلاب ج

 جيئڙو  منهنجو  جيجل

 (ئونماترا 22)          =           0      2      2    

 

 جيئڙو  منهنجو  هئه هئه

 (ئونماترا 22)            =       0      2      2    

 

 جي  گلاب  مند  آئي

 (ئونماترا 22)        =   1    2        2    2   

 .ماترائون 25       =(          13 +  13 + 13)  ميران ڇند:  وچور: 

 

 



 ڇند وديا ۽ علم عروض جو سنڌي ٻوليءَ جي مزاج موجب تقابلي جائزو

112 

 

 ديو گيتٽي پ ڏيڍ مُکڙو يا ڏيڍ سِرو يا

 

 سنڌ ديس جي ڌرتي توتي،

 پنهنجو سيس نمايان . . .

 مٽي ماٿي لايان . . .            

 )شيخ اياز(

 د.ٽي گيت پ –ماترائون  25 = 22+  21+  26فني ڇيد: ميران ڇند: 

. آهي ماترائن تي 39جي لحاظ کان  ڇندڪ اترم جيڪو  گيت آهي ڏيڍ سِرو گيت يونمٿ

جو پر گنن جي ترتيب ۽ آهنگ نه هئڻ جي ڪري ان . نظاهر ڪجي هاکي گنن جي حساب سان  گيت

 ورنڪ ڇند ۾ ڇيد ناهي ڪيو ويو.

 

 )تقطيع(  غزل جو ڇيد   6.0

هن کان اول سنڌي غزل جي تقطيع ڪرڻ ان کي علم عروض جي ساهميءَ ۾ پرکي ڏسڻ صرف 

ا. شيخ مثال ڏجن ٿه جھجن مان تحقيق ڪري هتي ڪ .علم عروض جي ڪتابن ۾ ڏيکاريل آهي

ي غزل جي فڪري پاسي شيخ صاحب سنڌ ۾   “سنڌي غزل جو تجزيو”جي ڪتاب  “ راز ”عبدالرزاق 

ان کي قلم بند  ، ايل آهي. مختلف غزل گو شاعرن جا غزل کڻي انهن ۾ جيڪو فڪر سمکي ڇُهيو آھي

 جول غز”ڇيد ڪري ڏيکاريو ويو آهي.  نه ئي غزل جو .ڪنهن به غزل جي فن تي ناهي لکيو ڪيو آهي.

ليڪن مذڪوره ڪتاب ۾ صرف غزل جا فڪري پاسا، انهن  .ڪجي هانبر وفن ۽ فڪر تي تجزي  “زيوتج

ءَ ڪميءَ کي پورو ۾ موجود ٻولي، خيال جي اڏام ۽ هرڻيءَ جي ڇالن کان وڌيڪ ڇال نظر ناهي آئي. انهي

رن جي غزل ختلف شاعائيندو. هن ۾ مجھوان شاگردن توڙي شاعرن جي اُڃ اهي مقالو نوج  ڪرڻ لاءِ

ديوان ” فقير علي محمد قادري جي ڪتابڪوشش ڪئي ويئي آهي.  ڪرڻ جي (تقطيع)جو ڇيد 

 هر غزل جي مٿان بحر ۽ وزن ڏنو ويو آهي. سندس هڪ غزل هت ڏجي ٿو: ۾   “قادري

 هزج مسدس محذوف بحر:”
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 فعولن مفاعيلن مفاعيلن وزن:

 ڇا،   بقا   آهي    ڀلا   کي    زماني

 (18)... .“ه ٿيندو سو فنا ڇاجو پيدا ٿيو ن

 

 غزل جي مطلع جي تقطيع ڪجي ته هيئن ٿيندي:

 

 

 

 ڪيرايل حرف

 زما

 مفا

 ج پي

 و

 ني

 عي

 دا

 کي

 لن

 ٿو

 ي

 ڀلا

 مفا

 نه ٿي

 ن

 آ

 عي

 دو

 هي

 لن

 سو

 بقا

 فعو

 فنا

 ڇا

 لن

 ڇا

 کي غني “ن”مان  “ٿيندو”۽ مخلوطه  “ي”مان  “ ٿيو ”  ضمه، “و”مان   “جو”تقطيع ۾ ٻي سٽ ۾ 

ڪيرائي وزن ۽ بحر معلوم ڪيو ويو آهي. غزل ۾ جيئن ته رڪن آهي مفاعيلن، ان ڪري بحر جو نالو 

تنهنڪري ٿيو بحر هزج مسدس ۽  .ري آهي جو سڄي بند ۾ ڇهه رڪن آهنهزج ٿيندو. مسدس انڪ

تنهنڪري وزن هر  .فعولن رڪن مفاعيلن جو محذوف آهي محذوف انڪري جو ٻنهي سٽن ۾ فعولن آهي.

 .“هزج مسدس محذوف”۽ بحر ٿيندو . “مفاعيلن مفاعيلن فعولن ”ٿيندو سٽ جو 

۾ ڏنو ’ علم عروض شاعريءَ جو فن گيان‘هڪ ٻيو مثال ڏسجي جيڪو سائل پنهنجي ڪتاب 

 آهي.

 رمل مثمن محذوف بحر: ”

 فاعلاتن فاعلاتن فاعلاتن فاعلن. وزن: 

 شادماني جو سمو ٿيو انتظاري دور ٿي،

 (19).... “بيقراري دور ٿي. ۽   سريو آنند   آتما

 

 مٿئين غزل جي تقطيع ڏجي ٿي:
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 شا

 فا

 آ

 دما

 علا

 تما

 ني

 تن

 آ

 جو

 فا

 ند

 ن

 سمو

 علا

 سرو

 ي

 ٿو

 تن

 ۽

 ي

 ان

 فا

 بي

 تظا

 علا

 قرا

 ري

 تن

 ري

 دو

 فا

 دو

 رٿي

 علن

 رٿي

غنو ۽ سريو  “ن”ٻي سٽ جي لفظ آنند مان  ، مخلوطه “ي”پهرين سٽ جي لفظ ٿيو مان 

جيئن ته فاعلاتن  .علاتن فاعلن تي پورو بيهاريو ويوڪيرائي غزل کي فاعلاتن فاعلاتن فا لوطهمخ “ي”مان 

آهي. مثمن انڪري جو بند ۾ اٺ رڪن آهن. فاعلاتن جو محذوف فاعلن آهي ته هر سٽ  “رمل”جو بحر 

مثمن  تنهنڪري وزن ٿيو فاعلاتن فاعلاتن فاعلاتن فاعلن ۽ بحر رمل .جي آخر ۾ فاعلن ته ٿيو محذوف

 محذوف ٿيو.

ڊاڪٽر صاحب لکي  هڪ غزل جو وزن ڏنو آهي جيڪو سالم  بحر آهي. ڊاڪٽر ابراهيم خليل

 ٿو:

 فاعلن فاعلن فاعلن فاعلن ٻه ڀيرا.  متدارڪ مثمن سالم:”

 دل ڏنيم عشق ۾ امتحان ٿي چڪو،                                          

 (21)..... .“بس ستم مون تي اي آسمان ٿي چڪو                                          
 

 مٿئين غزل جي مطلع جي تقطيع ڏجي ٿي:

 دل

 فا

 بس

 ڏنم

 علن

 ستم

 ي

 عش

 فا

 مو

 ن

 ق ۾

 علن

 ت اي

 ي

 ام

 فا

 آ

 تحا

 علن

 سما

 ن –ن 

 ٿي

 فا

 ٿي

 چڪو

 علن

 چڪو

 

ي ي سٽ جڪيرايو ويو. ٻ غنو “ن”مان  (امتحان)۽  مخلوطه “ي”مان (ڏنيم)پهرين سٽ جي لفظ 

رڪن فاعلن  غزل يغنو ڪيرايو ويو. ه “ن”۽ آسمان جو  معروف “ي”ي تي جِ  ، غنو “ن”جو  (مون)لفظ 

ي ته مثمن ۽ اٺ فاعلن جو بحر ۾ نالو متدارڪ آهي. سڄي مطلع ۾ اٺ ڀيرا فاعلن آه . آهيتي مشتمل 

فاعلن فاعلن ”و تنهنڪري هي بحر سالم آهي. هاڻي وزن ٿي .ڪو به زحاف ناهي .ئي بحر سلامت آهن

 .“متدارڪ مثمن سالم”بحر ٿيو   ۽ “فاعلن فاعلن
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 سنڌي اهم شاعرن جي شاعري ڇند ۽ عروض جي عملي آئيني ۾ 6.6

 

جن بيت، وايون، ڪافيون، گيت ۽ غزل لکيا،  ،ه اهم شاعرنجھهن حصي ۾ سنڌي ادب جي ڪ

روض تي جيڪي به انهن جي شاعريءَ کي ڇند ۽ عروض جي عملي آئيني ۾ پرکبو. ڇند وديا ۽ علم ع

هن  .ڏيکاريا ويامٿي ا ڇند ۽ وزن بحر ه شاعرن جي شاعريءَ ججھانهن مان ڪ .ويا آهن ڪتاب لکيا

وديا ۽ علم عروض جي عملي  ڇند کياسم کڻي انهن حصي ۾ ڪجھه اهم شاعرن جي شاعريءَ جا 

. پهريون ڀيرو آئيني ۾ ڪٿيو وڃي ٿو. انهيءَ شاعريءَ جي ڪنهن به ڪتاب ۾ تقطيع يا ڇيد ٿيل ناهي

جي شاگردن  تحقيق فني پر .ن. اهي تحقيق جي دائري ۾ ته ناهجي ٿووزن بحر ڪڍ انهيءَ شاعريءَ جو 

ه اهم سنڌي شاعرن جا هڪ هڪ جھنيون راهون رستا ضرور کلندا. ڪ . انهن لاءِملنديکي مدد ضرور 

وشش ڪجي ٿي، ڪ پهرينڇند ۽ عروض جو وچور ڪڍڻ جي يا ٻه شاعريءَ جا اسم کڻي، انهن جي 

 اچو ته ڏسون.

 قاضي قادن )دوهو بيت(  .2

 جيئن، نم الف سين، ڪاتب لکيَ لائي لا

 مون هنيڙو پريانءِ سان، لڳو آهي تيئن.

 

 سين الف لام ئيلا پهريون پد )چرڻ(:

 (ئونماترا 21) =  2    2   3  4   

 

 جيئَن  لکيَنِ   ڪاتب  ٻيو پد )چرڻ(:

 (ئونتراما 22) =  3     2  4         

 

 سان  پرِِيانءِ     هِنيَڙو مون  ٽيون پد )چرڻ(:

 (ئونماترا 22) =  1  5       4             1     

 

 تيئَن  آهي  لڳو چوٿون پد )چرڻ(:

 (ئونماترا 20) =  3    4    3     
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 وچور

 ماترائون( 12)    =      22+  21     –سارڪا ڇند  پهرين سٽ:

 ماترائون( 12)    =       20+  22        –سارڪا ڇند   ٻي سٽ:

 

 شاهه ڪريم )دوهو بيت( . 1

 واءُ، همٺ ڀيڙيائي ڀلي، جي اپٽي ت

 جي پڌر وڌءِ ڳالهڙي ته ڇڏي وڃي ساءُ.

 

       ڀلي  ڀيڙيائي مٺ هريون پد )چرڻ(:پ

 ماترائون( 12)  =           3                          7               2                                                     

 واءُ ته اپٽي جي  ٻيو پد )چرڻ(:

 (ئونماترا 22) = 2 1 2 1   

 

 ڳالهڙي وڌءِ پڌر جي  ٽيون پد )چرڻ(:

 (ئونماترا 22) = 5                 2 2 1   

 

 ساءُ وڃي ڇڏي ته چوٿون پد )چرڻ(:

 (ئونماترا 22) = 2 2 2 1   

 وچور

 ماترائون( 12) = 22+  21 –سارڪا ڇند  پهرين سٽ:

 ماترائون( 12) = 22+  22 –روپ مالا ڇند   ٻي سٽ:

 

 شاهه عبداللطيف ڀٽائي )وائي( . 2

 مدت ٿي ميهار! يار

 ساهڙ سائر سير ۾
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 يار  ميهار!  ٿي  مُدَت  ٿلهه:

 (ئونماترا 22) =  2  0     1  2   

 سير ۾  سائر  ساهڙ  اولاڻو:

 (ئونماترا 22) =   0  2  2  

 ٻه پد وائي.    (  ماترائون 16     =     22+  22 )       –وشنو پد ڇند  وچور:

 شاهه عبداللطيف ڀٽائي )دوهو سورٺو بيت(

 ايڪ پيالو ٻه چڻا، عشق نه ڪري اڌ،

 اي تان ساعر سَڌَ، ڪييءِ جا قوال سين.

 

 ڄڻا ٻه پيالو ايڪ پهريون پد )چرڻ(:

 (ئونماترا 22) =      2   1 0   2      

 

 اڌ ڪري نه عشق  ٻيو پد )چرڻ(:

 (ئونماترا 20) =      1  2    1 2      

 

 سـَـڌَ  ساعر تان اي  ٽيون پد )چرڻ(:

 (ئونماترا 22) =      1   2   1  1    

 

 سين قوال جا    ڪييءِ چوٿون پد )چرڻ(:

 (ئونماترا 21) =       1   2   1    2       

 وچور

 ماترائون( 12) =     20  +  22   –سارڪا ڇند  پهرين سٽ:

 ماترائون( 11) =     21   +      20     –راس ڇند   ٻي سٽ:
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 شيخ اياز )دوهو سورٺو بيت( . 2

 ينڪو،سوچيو اٿم سؤ دفعا، ٿيان ٿائ

 ان نه ليڪو،گھيان نه عام کي، لنگھاوران

 ڇا کان هي ٺيڪو، کنيو ڏات ڏکن جو.

 

 دفعا سؤ اٿم وچيوس پهريون پد )چرڻ(:

 (ئونماترا 22)   =  2   1  2   0         

 

 ٿائينڪو ٿيان  ٻيو پد )چرڻ(:

 (ئونماترا 5)   =    6       2      

 

 کي عام نه يانگھاوران  ٽيون پد )چرڻ(:

 (ئونماترا 22)   = 1  2  1  7              

 ليڪو نه  انگھلن چوٿون پد )چرڻ(:

 (ئونماترا 5)   =  2    1  2       

 

 ٺيڪو هي کان ڇا پنجون پد )چرڻ(:

 (ئونماترا 20) =  2    1  1   1    

 جو ڏکن ڏات کنيو ڇهون پد )چرڻ(:

 (ئونماترا 22) =  1 2 2 2   

 وچور

 ( ماترائون      11   =   5  +  22)       –راس ڇند  پهرين سٽ:

 ( ماترائون      12   =   5  +  22)       –سارڪا ڇند   ٻي سٽ:

 ( ماترائون   12)   =  22  +  20)      –پرواسي ڇند  ٽين سٽ:
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 شيخ اياز )وائي(

 باک ڦٽيءَ جو بانورا

 ميندي پوک نه کيت ۾

 

 بانورا  جو  ڦٽيءَ  باک  ٿلهه:

 (ئونماترا 22) = 0  1  2  2

 کيت ۾  پوک نه  ميندي  اولاڻو:

 (ئونماترا 22) =   0  0  2  

 ٻه پد وائي.  ( ماترائون    11    =    22 +   22 )        –ا ڇند گيتڪ وچور:

 شيخ اياز )گيت(

 گهر گهر جوت جلائي

 سانجهي آئي

 

 جلائي  جوت گهر گهر  سِرو:

 (ئونماترا 21) =  0     2      2     2   

 

 آئي  سانجهي

 (ئونماترا 1) =    2    2        

 ٻه پديو گيت. هڪ مکڙو يا  هڪ سِرو يا   (  ماترائون     10    =    8   +   12)       –ارَُن ڇند  وچور:

 شيخ اياز )گيت(

 ڦٽڻ لڳي آ ميندي مٺڙا

 ڪيسين رهندي دوُر.   -نمن جهليو آ ٻور

 

 مٺڙا  ميندي  لڳي آ  ڦٽڻ
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 ( ئونماترا 21 )  =  2   2     0    2  

 

 ٻور  آ  جهليو نمن

 (ئون ماترا 1 )  =  2  1   2     2    

 

 دوُر  رهندي ڪيسين

 (ئون ماترا 1 )  =   2   2       2        

 

سِرو يا ٽي پديو  ڙو يا ڏيڍ مُکڏيڍ   (  ماترائون     25    =      8 + 8 + 12)        –ميران ڇند  وچور:

 گيت.

 

 کيئل داس فاني )گيت( . 0

 بي ڏوهي ڏهاري بڻجي، پاپي قهر ڪمائي،

 ان، ڪپٽي ڀوڄن کائي،اشرافن جو پيٽ پٺيءَ س

 اهڙو اتياچار مالڪ، هي تنهنجو سنسار.

 

 بڻجي  ڏوهاري  ڏوهي  بي

 (ئون ماترا 26)   =           2      6      4       2 

 

 ڪمائي  قهر  پاپي

 (ئون ماترا 21)   =          0       2    2    

 

 سان پٺيءَ پيٽ  جو  اشرافن

 (ئون ماترا 22)   =         1   2    0      2    6      

 

 کائي  ڀوڄن  ڪپٽي

 (ئون ماترا 21)    =         2      2     2      
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 مالڪ  اتياچار  اهڙو

 (ئون ماترا 20)    =      2     2       2    

 

 سنسار  تنهنجو  هي

 (ئون ماترا 22)     =     0     2      1    

 ٽي مکڙو يا  ( ماترائون 12  =  +11 15+ 12+ 17 +12 +16)     –شاهه دنڊڪ ورت ڇند  وچور:

 ٽي سِرو يا ڇهه پديو گيت.

 کيئل داس فاني )دوهو سورٺو بيت(

 داڻو داڻي سان ملي، سڏجي ٿو هڪ سنگ،

 بوندون بوندن سان ملي، سڏجن ٿيون سارنگ،

 اهڙو شال امنگ، جاڳي هر جاتيءَ ۾.

 

 ملي سان داڻي داڻو پهريون پد )چرڻ(:

 (ئونماترا 22) =  2  1  2   2     

 

 سنگ هڪ ٿو  سڏجي  ٻيو پد )چرڻ(:

 (ئونماترا 22) = 2 1 1  2       

 

 ملي سان بوندن بوندون  ٽيون پد )چرڻ(:

 (ئونماترا 22) =  2  1   2          2       

 

 سارنگ ٿيون سڏجن چوٿون پد )چرڻ(:

 (ئونماترا 22) =   2     2   2       

 

 امنگ شال اهڙو ڻ(:پنجون پد )چر

 (ئونماترا 22) =   2   2   2      
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 ۾ جاتيءَ هر جاڳي ڇهون پد )چرڻ(:

 (ئونماترا 22) =  1 0    1  2       

 

 وچور

 ( ماترائون  12  =  22 +   22)     –روپ مالا ڇند  پهرين سٽ:

 ( ماترائون  12  =  22 +   22)      –روپ مالا ڇند   ٻي سٽ:

 ( ماترائون  12  =   22 +  22)      –مالا ڇند روپ  ٽين سٽ:

 کيئل داس فاني )ڪافي(

 هوت نه ڇڏي هيڻي هيڪل، ڏونگر ڏيل ڏڪائي ٿو،

 ڏينهن ڏنگو ته پهاڙ ڏنگا، پير پير اٽڪائي ٿو.

 

 هيڪل هيڻي ڇڏ نه       هوت

 (ئون ماترا 20) =   2      2   1   2         3   

 ئي           ٿو ڏونگر       ڏيل         ڏڪا

 (ئون ماترا 22) =   1                    0                 2           2     

 

 ڏِنگا پهاڙ ته ڏِنگو  ڏينهن

 (ئون ماترا 22) =  2   2   1 2      2     

 

 ٿو اٽڪائي  پير  پير

 (ئون ماترا 22) = 1  6       2   2   

 

 ي ڪافي.ٽٻ   ماترائون(  60     =   14  +  17  +  14  +  15)  –سنڌو سڀيتا ڇند  وچور:
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 آخوند گل محمد گل )غزل( . 6

 ، جنهين کي آهه درد  جو  دلبر  ۾ دل            -2  

 سرد.  سا سدا دل گرم حق سين ٿئي نه            
 

 تقطيع

 دل

 فا

 سا

 م دل

 علا

 سدا

 بر

 تن

 دل

 جو

 فا

 گر

 جني

 علا

 م حق

 ن –هه 

 کي

 تن

 سي

 ن

 آ

 فا

 ٿ نه

 ئي –هه 

 درد

 علن

 سرد

 فاعلاتن فاعلاتن فاعلن  وزن:

 رمل مسدس محذوف بحر:

 متوالا،  وبمحب  ڪري  پر ڏي    سندو   مي  پيالو          -1

 ته مستيءَ ۾ محبت جي ڪڍون هن هوش کي حالا.
 

 تقطيع

 پيا

 مفا

 ته مس

 لومي

 عيلن

 تي ۾

 ءَ

 سندو

 مفا

 مُحُّ 

 ن

 ڏي پر

 عيلن

 بت جي

 ڪري

 فام

 ڪڍو

 ن

 محبو

 عيلن

 هن هو

 ب مت

 مفا

 ش کي

 والا

 عيلن

 حالا

 مفاعيلن مفاعيلن   مفاعيلن  مفاعيلن وزن:

 هزج مثمن سالم بحر:

 آخوند محمد قاسم )غزل( . 2

 عشق وارن کان اچي سک برهه جي بات

 آهه اي نڪتو عجائب انتخاب
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 تقطيع

 عش

 فا

 آ

 ق وا

 علا

 هه اي

 رن

 تن

 نڪ

 کا

 فا

 تو

 ن

 اچي

 علا

 جاع

 سک

 تن

 ئب

 برج

 فاع

 انت

 –هه 
 ي

 بات

 لات

 خاب

 فاعلات  فاعلاتن   فاعلاتن   وزن:

 مڪفوف  مسدس رمل  بحر:

 

 سيد فاضل شاهه )غزل( . 1

 ڪرڻ عشق آهي مجازي عبث،

 حقيقي سوا عشق بازي عبث.
 

 تقطيع

 ڪرڻ

 فعو

 حقي

 عش

 لن

 قي

 ق آ

 فعو

 سوا

 هي

 لن

 عش

 مجا

 فعو

 ق با

 زي

 لن

 زي

 عبث

 فعلُ 

 عبث
 

 فعلُ    فعولن   فعولن  فعولن  وزن:

 متقارب مثمن اثرم بحر:

تي جزم اچي ها ’ ل‘نوٽ: آخري رڪن فعل جي لام تي پيش آهي، انڪري اهو اثرم آهي، جي 

 ته محذوف ٿئي ها.
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 )غزل( “گدا”شاهه غلام محمد  . 5

 ادا مون لاءِ آهي هن جهان ۾

 مٺي محبوب جي قامت قيامت.
 

 تقطيع

 ادا

 مفا

 مٺي

 مُولا

 عيلن

 محبو

 ن

 ءِ آ

 مفا

 ب جي

 هي هن

 عيلن

 قامت

 جها

 فعو

 قيا

 ن

 ۾

 لن

 مت

 

 مفاعيلن مفاعيلن فعولن وزن:

 هزج مسدس محذوف بحر:

 

 شمس الدين بلبل )غزل( . 20

 ڏنو زلف جو پيچ رخسار تي،

 اهو جيم ۽ دال آهي عجب.
 

 تقطيع

 ڏنو

 فعو

 اهو

 زل

 لن

 جي

 ف جو

 فعو

 م ۽

 پي

 لن

 دا

 چ رخ

 فعو

 ل آ

 سا

 لن

 هي

 رتي

 فعل

 عجب

 ‘فعل فعولن   فعولن فعولن  وزن:

 محذوف مثمن  متقارب  بحر:

تي پيش هجي ها ’ ل‘تي جزم آهي، انڪري محذوف آهي، جي ’ ل‘نوٽ: آخري رڪن فعل جي 

 ته اثرم ٿئي ها.
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 مير عبدالحسين سانگي )غزل(  . 22

 جن عجيبن جا سدا آهن حنائي هٿڙا،

 رکن ٿا سي روا. خون هفتاد و دو ملت جو
 

 تقطيع

 جن

 فا

 خو

 عجي

 علا

 ن هف

 بن

 تن

 تا

 جا

 فا

 دو

 سدا

 علا

 دوم

 آ

 تن

 لت

 هن

 فا

 جو

 حنا

 علا

 رکن

 ئي

 تن

 ٿا

 هٿڙا

 فعلن

 س روا

 ي

 

 فاعلاتن فاعلتن فاعلاتن فعلن وزن:

 رمل مثمن ابتر. بحر:

 

 مرزا قليچ بيگ)غزل(  . 21

 ڇا ٻڌايان حال پنهنجو آهي سو ابتڙ گهڻو،

 ي قسمت ۾ لکيل شايد هو شور ۽ شر گهڻو.منهنج
 

 تقطيع

 ڇا

 فا

 مهه

 ن-ن

 ٻڌا

 علا

 جِ قس

 ي

 يا

 تن

 مت

 ن

 حا

 فا

 ۾

 ل پَههَ 

 علا

 لکل

 ن ن ي

 جو

 تن

 شا

 آ

 فا

 يد

 هه سو

 علا

 هُه شو

 ي و

 اب

 تن

 ر ۽

 تر

 فا

 شر

 گهڻو

 علن

 گهڻو

 

 فاعلاتن فاعلاتن فاعلاتن فعلن وزن:

 رمل مثمن محذوف. بحر:
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 ڪشنچند عزيز)غزل( ليکراج  . 22

 هڪ پل ٿو پري ٿين ته وڃي انڌ ٿو ويڙهي،

 هي حال ته نيڻن جا اچي نور ڏسيو وڃ.
 

 تقطيع

 هڪ

 مف

 هي

 پل

 عو

 حا

 ٿُ 

 ل

 ل

 و

 پري

 مفا

 ت ني

 ٿي ته

 عيل

 ڻن جَ 

 ن

 و

 وڃي

 مفا

 اچي

 انڌ

 عيل

 نور

 ٿُ وي

 فعو

 ڏسو

 و

 ي

 ڙي

 لن

 وڃ

 هه

 

 مفعول مفاعيل مفاعيل فعولن وزن:

 من اخرب مڪفوف محذوفهزج مث بحر:

 

 شيخ اياز )غزل(  . 22

 قدم قدم تي هجوم رندان، نظر نظر ۾ شراب خانا،

 ڪري ويو ڪير بارش مي، خمار آلود ٿيا زمانا.
 

 تقطيع

 قدم

 مفا

 ڪري

 قدم

 علا

 ويو

 تي

 تن

 ڪي

 حجو

 مفا

 ربا

 م رن

 علا

 رشِ 

 

 زير اضافت

 دا

 تن

 مي

 ن

 نظر

 مفا

 خما

 نظر

 علا

 ر آ

 ۾

 تن

 لو

 شراب

 مفا

 دٿا

 

 ي

ب 

 خا

 علا

 زما

 نا

 تن

 نا

 

 مفاعلاتن مفاعلاتن مفاعلاتن مفاعلاتن وزن:

 رجز مثمن مخبون مرفل بحر:
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 باب ستون
 نتيجا

 
 تحقيق جو طريقي ڪار  باب پھريون: 

 
ھي باب تحقيق جي طريقيڪار تي مشتمل آھي. جنھن ڪري ھن ۾ تحقيق جي 

 .طريقن کي ظاھر ڪيو ويو آھي
 

 .ڇند وديا باب ٻيو: 
 

ڇند وديا سنڌي ”ڇند جي وصف اخذ ڪئي وئي آھي تہ  ي کان پوءِھن تحقيقي مقال
ڪلاسيڪل ۽ ڇندي صنفن جو اھڙو فن آھي جنھن ۾ حرفن، لفظن جي حصن، آوازن يا پدن 
جي ڊگھائي، ڇوٽائي، حرڪي، نيم حرڪي ۽ غير حرڪي حرفن جي ادائگي يا اچارڻ ۾ 

ھي جنھن ۾ حرفن، آوازن يا ڇند وديا اھو علم آ”يا  “جيترو وقت لڳي ان کي ڇند سڏجي ٿو
 “.لفظن جي زبان مان ادائگيءَ ۾ جيترو وقت لڳي ان کي ڇند وديا چئبو آھي

ھن مقالي ۾ پھريون دفعو ڇند جي قسمن جھڙوڪ: ماترڪ ڇند ۽ ورنڪ ڇند جو خاڪو ڏنو 
 .ويو آھي ۽ ماترڪ ڇند جا ٻہ قسم جھڙو سويا ڇند ۽ دنڊڪ ڇند ڏيکاريا ويا آھن

ا چار قسم ثابت ڪيا ويا آھن. ھن کان اڳ ادبي تاريخن ۾ بيت جا ٽي بيت ج۾ ھن مقالي 
 :قسم ڏيکاريل ھئا. جن ۾

 دوھا بيت .1
 سورٺا بيت .2
 دوھا سورٺا بيت .3
 .سورٺا دوھا بيت اچي وڃن ٿا .4

ھن مقالي ۾ اھو بہ ثابت ڪيو ويو آھي تہ ڇند وديا نج سنڌي ۽ سنڌ جي مٽيءَ مان پيدا ٿيل 
نڌ جي ڪلاسيڪي شاعريءَ جو علم آھي. ھن کان اڳ ڇند وديا کي ھندي علم آھي. جيڪو س

ڪلاسيڪي شاعريءَ جو علم سڏيو ويو ھو پر منتقي دليل ڏئي ڏيکاريو ويو آھي تہ ڇند وديا 
پيدا  جي ماڻهن جو دڙ علم آھي جيڪو سنڌ ۾ رھندڙ سنڌسنڌي ٻوليءَ جي مزاج سان ٺھڪن

 .ڪيل علم آھي
ند جي گنن جي ترتيب وار ٽيبل )جدول( بہ ڏني وئي آھي. ۾ ورنڪ ڇ باب هن مقالي جي

جيئن علم عروض جا افاعيل آھن تيئن ڇند وديا ۾ وري گن آھن. ٻہ گن ٻن ماترائن وارا، ٽي 
گن ٽن ماترائن وارا ٽي گن چار ماترائن وارا ٽي گن پنجن ماترائن وارا ۽ ھڪ گن ڇھن 

 .ماترائن وارو ڏيکاريو ويو آھي
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 لم عروضع باب ٽيون: 
 

يا جي ھر شيءَ کي توري ۽ ھن باب ۾ سائنسي انداز ۾ ثابت ڪيو ويو آھي تہ دن
جي ٿو. اکرن لفظن ۽ سٽن کي بہ ماپڻ ۽ تورڻ جا ماپا آھن. جن کي علم عروض ۽ گهماپي س

 .ڇند وديا چئبو آھي
مقالي جي ھن باب ۾ ثابت ڪيو ويو آھي تہ علم عروض تي عروض نالو ڪيئن پيو عروض 

عربي ۾ بيت چئبو آھي. غزل جي ھر بند ۾ ٻہ سٽون ھونديون آھن. سنڌي ابتدائي  کي بہ
بيت بہ ٻن سٽن ۾ لکيو ويو. تحقيقي حوالي سان ثابت ڪيو ويو آھي تہ عروض ۽ بيت جو 

 .ڪٿي نہ ڪٿي سنگم ضرور آھي
 .ايو ويو آھيهھم آھي جن کي آسان طريقن سان سمجھن مقالي جي زينت ٻنھي علمن جو ف

 .بن احمد شروعات ۾ ايجاد ڪيا ھئا ب ۾ عربستان جا بنيادي عربي بحر جيڪي خليلھن با
بحر آھن، جن کي خليل  51انھن جي نالن سميت تحقيق ڪري ڄاڻايو ويو آھي تہ اھي بنيادي 

 .بن احمد ايجاد ڪيو ھو. انھن جا نالا پڻ ڏنا ويا آھن
شاعرن جيڪي ٽي بحر انھن  جڏھن عروض عربستان کان ٿيندو ايران ۾ پھتو تہ فارسي جي

کان علاوہ ايجاد ڪيا. اھي بہ ھن باب ۾ نالن سميت تحقيق ڪري ثابت ڪيو  بحرن پندرھن
 .جي ٿوهي ايراني يا فارسي بحر بہ چئي سگويو. انھن ک

مقالي جي ھن باب ۾ تحقيق ڪري زحافات ۽ تقطيع ڪرڻ جا اصل آسان ۽ سليس انداز ۾ 
 .ي ٿوهي سگهسان سمج سانيءَب دوست آذريعي ھڪ اد ڪيا ويا آھن. جن جي

 
 ڇند ۽ عروض جي ابتدا ۽ تقابلي جائزو باب چوٿون: 

 
باب چوٿين ۾ تحقيق ذريعي سنڌي شاعريءَ ۾ ڇند وديا جي ابتدا کي ثابت ڪري 

   ڪيل آهي.ايجاد  ويدڪ دوۡر کان اڳ جو ڏيکاريو ويو آھي تہ ڇند وديا جو علم
آھي تہ سنڌي شاعريءَ ۾ علم عروض جي ابتدا ڪڏھن  ھن تحقيق مان اھو بہ ثابت ڪيو ويو

۽ ڪھڙي دور کان ٿي. عروض جي ابتدا شڪارپور ۽ ٽکڙ جي شاعرن ڪئي جيڪي ھڪ 
 .ٻئي جا ھمعصر ھئا

ادبي تاريخ ۾ پھريون ڀيرو ڇند وديا ۽ علم عروض جو تقابلي جائزو ھن تحقيقي انداز ۾ 
 .پيش ڪيو ويو آھي
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بہ ثابت ڪيو ويو آھي تہ سنڌي ٻوليءَ جي مزاج مطابق تحقيق جي ھن باب چوٿين ۾ اھو 
 .ڪھڙو علم سنڌي ٻوليءَ سان ويجھڙائپ ڏيکاري ٿو

يعني ھن باب ۾ تحقيق ۽ علميت جي حوالي سان مثال ڏئي ثابت ڪيو ويو آھي ته علم 
مڪتوبي  ابقت ڏيکاري ٿو. جنھن جي ڪٿعروض کان وڌيڪ ڇند وديا سنڌي ٻوليءَ سان مط

   .رن ۽ ملفوظي غير مڪتوبي اکرن جي بنياد تي ڪئي وئي آھيغير ملفوظي اک

 
بہ ڪيو ويو آھي ۽ ان  سان طريقيعروض جو تقابلي جائزو ٻئي   ھن باب ۾ ڇند وديا ۽ علم

۾ بہ ثابت ڪيو ويو آھي تہ علم  عروض کان وڌيڪ ڇند وديا سنڌي ٻوليءَ سان مطابقت 
ان کي علم عروض ۾ تقطيع ۽ ڇند  رکي ٿو جيڪو طريقو سنڌي شاعريءَ جو ھڪ بند کڻي

 .وديا ۾ ڇيد ڪيو ويو
 .ڙائپ ڏيکاري ٿوهئي سنڌي ٻوليءَ جي مزاج سان ويج ان طريقي سان بہ ڇند وديا

 
وبي اکرن جي پھريون ھن بابت ۾ تحقيق ڪري مڪتوبي غير ملفوظي ۽ ملفوظي غير مڪت

 .آھي ويو ودفعو جدول ڏن
 

 سنڌي ٻولي باب پنجون: 
 

ٻوليءَ جو مزاج ثابت ڪيو ويو آھي تہ ڪيئن نہ ٻوليءَ جو مزاج  ھن باب ۾ سنڌي
 .مٺاس, تلخ، باادب، ڳوٺاڻو مزاج وغيرہ ٿيندو آھي

ھن باب ۾ ثابت ڪيو ويو آھي تہ سنڌي ٻولي ٻين ڌارين ٻولين جا لفظ ڪئين پاڻ ۾ تحليل 
ھن جي اڄ وليءَ ۾ جاءِ بہ ڏني اھي ۽ انهنھن لفظن کي سنڌي ٻوليء پنھنجي جڪيا آھن ۽ ا

 .تائين پالنا بہ ڪئي آھي
و دنيا جي ھر ٻوليءَ جا هي تہ ھڪ عام سنڌي پڙھيل لکيل ماڻھن بابت ۾ ثابت ڪيو ويو آھ

و ٺيٺ سنڌي لفظ هپر ڪوبہ غير سنڌي پڙھيل لکيل ماڻي ٿو هائي ۽ اچاري سگهلفظ ڳال
ٻوليءَ ۾  ي. اھو ئي سبب  آھي جو دنيا جو ڪھڙي بہهائي پڙھي يا اچاري نہ ٿو سگهڳال

 .اٿ نجهسان سنڌي ٻوليءَ ۾ ترجمو ڪري سگ لکيل ڪتاب آسانيءَ
ھن باب ۾ ثابت ڪيو ويو آھي تہ سنڌي ٻوليءَ جي نسبت ڪھڙين ڪھڙين ٻولين سان رھي 

 .آھي ۽ سنڌي ٻوليءَ جو بڻ بنياد دنيا جي ٻولين جا خاڪا ڏئي پيش ڪيو ويو آھي
ائڻ جي اٺن لفظن مان چئن لفظن هبق ڳالمل مھر ڇند آڏواڻي جي مطا سنڌي گرامر ۾ ڀيرو

 ويو ۾ ثابت ڪيو هن مقاليي ٿو پر ه، ضمير، صفت ۽ فعل جو ڦيرو ٿي سگجھڙوڪ اسم
 .آھي تہ ظرف جو بہ ڦيرو ٿيندو آھي جنھن جا مثال ڏنا آھن
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  سنڌي شاعري ڇند ۽ عروض جي عملي آئيني ۾  :باب ڇھون
 

و ڇيد ۽ غزل جي تقطيع ڪري تحقيق جي ھن باب ۾ بيت، وائي، ڪافي ۽ گيت ج
 .ڏيکاري وئي آھي

 .بيت کي ماترڪ ڇند ۾ ڪئين ڪڍجي اھي طريقا بہ ڏيکاريا ويا آھن
ڪافي يا گيت ۾  جيڪڏهن وائي، .بو آهيڪافي ۽ گيت کي ورنڪ ڇند ۾ ڇيد ڪوائي، 

ڪيو   ته انهن کي ماترڪ ڇند ۾ ئي ڇيدناهي  ومصرعن ۾ ساڳي ۽ آهنگ ورنڪ گنن جي ترتيب
 .آھي ويندو
 .علم عروض ۾ تقطيع ڪئي وئي آھي جيغزل 

اھم شاعرن جي شاعري ڇند ۽ عروض جي عملي آئيني ۾ ڏيکاري وئي  ھن باب ۾ سنڌي
 .آھي

 .ايا ويا آھنهجا ادبي اصطلاح بہ تحقيق ڪري سمجبيت، وائي، ڪافي ۽ گيت 
  جيئن بيت جا چرڻ

 جا اساس پد، اولاڻڪ پد وغيرہ :وائي
  هڪافي وغير ، اڌڪيڻي، ٽٽيٻ ،وٽي، ڏيڍوڻيڪيھ :ڪافي
 .وغيرہ مکڙو، ٻہ مکڙوو، ڏيڍ مکڙ، ھڪ مکڙو اڌ :گيت

 
 نتيجا  :باب ستون
 .سموري مقالي جي نتيجن تي مشتمل آهي باب ستون  هيءُ
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